Наука и магия. Храм Великой Матери (СИ)
Александр Шуравин
	Аннотация
	Александр Шуравин. Наука и магия. Храм Великой Матери
	Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Глава 5
	Глава 6
	Глава 7
	Глава 8
	Глава 9
	Глава 10
	Глава 11
	Глава 12
	Глава 13
	Глава 14
	Глава 15
	Интерлюдия 1
	Глава 16
	Глава 17
	Глава 18
	Глава 19
	Интерлюдия 2
	Глава 20
	Глава 21
	Глава 22
	Интерлюдия 3
	Глава 23
	Глава 24
	Глава 25
	Глава 26
	Глава 27
	Глава 28
	Глава 29
	Глава 30
	Глава 31
	Глава 32
	Интерлюдия 4
	Интерлюдия 5
	Интерлюдия 6
	Глава 33
	Глава 34
	Глава 35
	Глава 36
	Глава 37
	Глава 38
	Глава 39
	Глава 40
	Глава 41
	Глава 42
	Глава 43
	Глава 44
	Глава 45
	Глава 46
	Глава 47
	Глава 48
	Глава 49
	Глава 50
	Глава 51
	Глава 52
	Глава 53
	Глава 54
	Интерлюдия 7
	Глава 55
	Глава 56
	Глава 57
	Эпилог


Аннотация
После событий первых двух книг Сергей Звягинцев оказывается в руках «Великих Сестер» — могущественной секты магов-женщин, базирующейся в укрепленном Храме. Здесь царит жесткая идеология: мужчины считаются носителями «скверны» и Хаоса, годными лишь в качестве рабов. Сможет ли Сергей выжить в этом «серпентарии»?


Александр Шуравин
Наука и магия. Храм Великой Матери


Глава 1

Сразу после окончания странной церемонии Сергея привели обратно в келью. Его сопровождали две сестры, довольно грубо, толкая в спину. Одна из них черноволосая, высокая, молодая. Другая постарше, низенькая, с короткой стрижкой и светло-русыми волосами. Обе одетые в те же, что и у всех сестер, темные балахоны.
— Ты должен четко уяснить, — сказала светло-русая, когда они пришли в келью, — ты здесь никто и не имеешь никаких прав. Ты — раб. Ты должен делать только то, что мы тебе говорим. В противном случае тебя казнят. И не просто казнят, а тебе будет очень больно — с тебя заживо сдерут кожу.
Звягинцев зябко поеживался.
— Прежде чем мы допустим тебя к твоим артефактам, ты расскажешь нам о вашем мире, о том, как именно ты попал сюда, зачем, и, кратко, что за знания хранятся в твоем «ящике».
Сергей устало вздохнул. Сколько раз ему приходилось рассказывать это разным людям. И вот опять.
Звягинцев говорил немного приглушенным, усталым, лишенным эмоций голосом. Ему уже было все равно.
— Слизняк! — брезгливо проговорила черненькая.
Ее слова больно резанули по самолюбию.
— Знаете что! — вскричал он, — я вам ничего больше не скажу! Можете убить меня, мне незачем больше жить!
Та, что с короткой стрижкой, залепила ему звонкую пощечину.
— Успокойся, — ледяным тоном сказала она, — я уверена, если дело дойдет до казни, ты в ногах у нас будешь валяться и просить пощады. А потом, когда казнь будет в самом разгаре, ты будешь молить, чтобы мы поскорее закончили этот кошмар.
— Да он обосрется, как только увидит орудия пыток, — усмехнулась черненькая.
— А теперь, расскажи нам, как сделать атомную бомбу, — велела светло-русая.
— Сначала надо открыть радиоактивный распад, затем найти залежи урана, построить завод по его обогащению…
— Издеваешься?
— В нашем мире делается именно так. Возможно, здесь, при помощи магии, можно и упростить процесс… но я ничего не знаю о вашей магии. От меня тщательно скрывают эту информацию.
— Не только от тебя, — усмехнулась черненькая, но на этот раз не язвительно, а как-то по-доброму и слегка грустновато.
— Конечно, скрывают, — поддакнула другая сестра, — если все будут владеть магией, то Гильдия потеряет власть.
И тут Сергей каким-то шестым чувством понял, что с этими сектантками можно найти общий язык. Он словно проникся их внутренним миром, и понял, что они злые только внешне, а внутри они добрые и легко ранимые, и просто хотят справедливости.
— А знаете, я мог бы действительно помочь вам, если бы владел магией, — сказал Звягинцев.
— Ты и так поможешь нам, с магией или без магии, — проговорила черненькая прежним надменно-брезгливым тоном, как будто и правда, считала Сергея кем-то вроде земляного червя.
— Конечно, помогу, — добродушным тоном сказал Сергей, — я тоже за справедливость. Только… надо сначала составить план. В нашем мире много раз пытались устроить революцию. Было восстание рабов под предводительством Спартака, были крестьянские восстания. Была Великая Французская революция, только она кончилась тем, что просто сменились угнетатели. Но однажды, это было в России, под руководством Владимира Ильича Ленина произошла Великая Октябрьская Социалистическая Революция!
— И она, эта революция, — Звягинцев воодушевленно повысил голос, — показала, что угнетенные могут свергнуть угнетателей и построить справедливое общество! Да, потом были ошибки и перегибы, но суть осталась неизменной: рабочий класс должен быть у власти! Под руководством партии рабочий класс построил Великую Державу: СССР. Рабочий класс поднял страну из руин, построил заводы, победил страшное зло — немецкий фашизм, отправил людей в космос… то есть высоко-высоко в небо.
— Высоко в небо? — черненькая нахмурилась, — зачем?
Сергей на секунду задумался.
— Потому что оттуда все очень хорошо видно, — нашелся он, — а еще… летать как птицы. Это ли не здорово! Вот меня из Клезбурга везли сюда целый день. А у нас это расстояние можно пролететь за час.
Светло-русая, до этого молча наблюдающая за происходящим, нахмурилась.
— Ленин… Кто это? — спросила она, почесывая подбородок.
— Величайший гений человечества! Человек, который доказал, что все возможно! — патетически ответил Звягинцев.
— У нас здесь все возможно, — ехидно заметила черненькая, — но только с магией. А твой Ленин… он что, тоже колдун?
— Нет, Ленин был ученый! И философ. А еще вождь Революции. Он разработал научную теорию построения коммунизма!
— И какой наукой он занимался?
— Он… он… — Звягинцев пытался вспомнить уроки истории и философии, — он разработал теорию марксизма-ленинизма… он придумал, как построить справедливое общество… силой организованного пролетариата! Рабочие и крестьяне, объединившись под руководством коммунистической партии…
— Понятно, — перебила его светло-русая. — Опять какие-то партии, какие-то объединения. У нас это все называется — Гильдия. И правят там не рабочие и крестьяне, а маги. И при том, только те маги, которые за очень большие деньги обучались в Академии Магов. Цены там грабительские, простой народ не может себе это позволить. А значит, он лишен возможности заниматься магией. Даже если у него есть дар. Тех, кто пытается заниматься магией, хватает инквизиция и убивает самый зверским способом.
— И всю эту несправедливую систему создало патриархальное зло! — воскликнула черненькая.
— В моем «ящике со знаниями» есть книги по истории и философии, — сказал Сергей, — используя их, мы сможем организовать революционное движение и свергнуть власть Гильдии! Мы поднимем народ на восстание!
— Поднять народ? — коротко стриженая ухмыльнулась. — А ты знаешь, что такое «поднять народ» в нашем мире? Это значит, что мы должны пойти в каждый дом и лично каждому жителю внушить, что он должен бунтовать против Гильдии. Иначе они и пальцем не пошевелят. Но мы не сможем прийти в каждый дом. Нас слишком мало!
— Нас мало, но с нами Великая Мать! — встрепенулась черненькая, — поэтому мы победим.
— А еще у нас теперь новые знания, — русая кивнула в сторону Звягинцева.
— А знаете что я вам скажу… — задумчиво проговорил Звягинцев, — вам не нужно лично заходить в каждый дом.
— Это как так? — удивилась русая.
— Для начала, я научу вас идее классовой борьбы. Вы научите других. Они научат еще других. Если я обучу десять человек, и каждый из них обучит десять, то нас уже будет сотня. А если каждый из этой сотни обучит десять человек, нас уже будет тысяча. И так количество наших последователей будет расти в геометрической прогрессии. Настанет день, и нас будет миллионы! А идея, овладевшая массами, становится материальной силой.
— А в его словах что-то есть… — обронила черненькая, и посмотрела на Сергея уже не таким презрительным взглядом, как раньше.
Наоборот, в ее глазах читалась некоторая заинтересованность. Девушка даже улыбнулась краем рта.
— Ладно, — произнесла русая, — мы передадим твои слова Матери.
Она посмотрела на черненькую:
— Пошли, сестра Камилла.

Глава 2

Вскоре Сергея привели на аудиенцию к самой Великой Матери. На этот раз встреча происходила в тесной келье, без прежнего пафоса. На Матери было белое платье-балахон с рукавами клеш, золотистые волосы распущены. Женщина выглядела лет на сорок, но тем, не менее, была довольно красива.
— Мне передали твой рассказ о коммунистах, о классовой борьбе, — сказала она, — это все очень интересно, и потом обязательно мы об этом поговорим. Но сейчас есть более важная проблема. Совет магов знает о том, что мы тебя спасли. Им известно, где находится наш храм. До поры до времени они не трогали нас. Но сейчас они пошлют войско. Оно, конечно, увязнет в магических ловушках. Но рано или поздно они прорвутся. Нужно срочно изобрести какое-то мощное оружие, чтобы победить врага. Мы не сможем долго сдерживать осаду.
— И когда дедлайн? То есть, сколько у нас есть времени?
— Две недели, не более. Дальше начнется война. Войско патриархального зла будет наступать. Когда они прорвутся, то убьют всех нас. И тебя тоже. Хочу, чтобы ты это понимал.
— Понимаю, не дурак.
— Вот и отлично. И какой же твой план, Сергей Звягинцев?
Попаданец выглядел несколько ошарашено. Он некоторое время молчал, раздумывая над ответом.
— Язык проглоти?
— Я… у меня недостаточно данных, чтобы дать ответ. Для начала. Сколько их будет? Хотя бы примерно. Нужно знать, с кем и с чем придется столкнуться. Я понимаю, вы это тоже не знаете. Но… хотя бы примерно.
— Полчища. Нужно быть готовым, что их будет целое полчище. Совет магов внушит клезонскому королю, что наш Храм — это самый главный и опасный враг. Он остановит даже войну с варварами и подтянет войска с восточных земель. Вернет их из походов.
— В смысле как вернет? А варвары будет ждать, пока он с Храмом воюет?
— Варвары еще долго будут приходит в себя после совместных клезонско-эльдринских ударов.
— И что, они прямо за две недели вернуться из походов?
— Нет, им надо больше времени. Но воинов с Клезбурга, Ренвенга и близлежащих замков король подтянет довольно быстро.
— С ними будут маги?
— Обязательно! И маги, и стенобойные орудия. Они не оставят от Храма камня на камне!
— Не знаю… мне надо подумать. Осмотреть защитную стену. Подходы к Храму. Наконец, почитать книги по военной истории, которые хранятся в моем «Ящике со знаниями». И только потом начну разрабатывать план. Но боюсь, что…
— Если ты не сможешь придумать, как победить, то ты нам не нужен. Тогда нам проще отдать тебя Совету магов. И сказать, что ты сбежал, а мы тебя поймали…
— Вас же видели, как вы меня похищали, — опешил Сергей.
— И что с того? Мы пленника допросили, во всем разобрались и в качестве жеста доброй воли решили выдать его для «справедливого» суда.
Она на секунду замолчала и посмотрела на Звягинцева таким пронзительным взглядом, что душа ушла в пятки и внутри все похолодело.
— Но мы даем тебе, недостойному представителю патриархального зла проявить себя и начать, наконец, творить добро.
Сергей стоял, растерянно разведя руками.
— Соображай быстрее, времени мало, — нетерпеливо произнесла Великая Мать.
— Вы хоть сами понимаете, ваше… э… величество, высочество или…
— Можешь просто называть меня госпожа Великая Мать.
— Вы же понимаете, госпожа Великая Мать, что, в описанной ситуации, вы очень рискуете, рассчитывая на мою помощь.
— Да. Именно поэтому я и хочу хоть каких-то гарантий. Поэтому мне нужно уже сейчас озвучить адекватный план. А не так, что посмотрю, подумаю, изучу.
— Ну… хорошо. Тогда у меня только один вариант. Напасть первыми. Разрушить Клезбург, нанести удары по стратегически важным объектам. Не знаю, мосты там взорвать, амбары с продуктами, чтобы лишить армию снабжения. В общем, в нашем мире это называется «партизанская война». Нужно дестабилизировать обстановку, чтобы им было не до нас. Тогда у нас будет больше времени для маневров.
Сергея говорил и сам ужасался своим словам: «Что я творю!». А потом, когда закончил свою речь, а Великая Мать переваривала услышанное, он подумал: «Они и без моего вмешательства довольно хорошо убивают друг друга. И не важно, на чей я стороне: на стороне погрязшего в коррупции Клезона или феминистической секты. Я ничего не должен этому миру, особенно, после того, как этот мир поступил со мной: подставил и собирается отправить на плаху. А эти сектанки, по крайней мере, в отличие от этих богатых ублюдков, борются за справедливость, пусть и за очень своеобразную справедливость».
— Уже лучше, — Великая Мать улыбнулась, — теперь придумай, как мы будет взрывать Клезбург.
— У вас есть маги огня?
— Маги очень ценны. Я не намерен посылать их на такое рисковое задание.
— Хм… — Сергей серьезно задумался, — я, конечно, мог бы предложить изготовить коктейль Молотова… Но… боюсь, это опять долго. Нужно найти нефть, добыть ее в нужных количествах. Построить перегонное устройство. Все это требует время.
— Я наслышана о твоем огненном зелье. Нам бы оно очень даже не помешало, — улыбнулась Великая Мать.
— Еще можно убить кого-нибудь из богатых вельможей… и оставить на месте преступления визитку… грамоту… бумажку, где написано, что это сделал… сделал…
Звягинцев выждал многозначительную паузу:
— … лорд Ренвенга!
— Ахаха, — фыркнула глава секты, — да ты прирожденный интриган. Не знаю даже, поверит ли в это кто-нибудь… но идея смелая! Давай, фантазируй дальше…
Но тут поток мыслей иссяк. Сергей не мог придумать, чем еще помочь этим странным женщинам в кратчайшие сроки организовать оборону Храма. И тут как будто в его голове прозвучал голос: «Ты избранный!». Звягинцев аж вздрогнул. И тут у него родилась идея:
— А знаете, госпожа Великая Мать, пожалуй, я мог бы помочь, будь я магом. Соединив науку и магию, полагаю, можно обрести реальное могущество.
— Но ты не маг, — сухо проговорила сектантка.
— Думаю, у меня есть дар, хотя многие твердят обратное, — заявил Сергей, вспомнив свой странный опыт медитации.
— На чем основано твое предположение?
— Однажды я по рецепту племени ирду изготовил отвар из трав и грибов. Немного выпил его и стал призывать богиню Уийрат. У меня возникли интересные видения. И произошло какое-то странное явление, похожее на землетрясение: потом перепуганные слуги рассказали мне, что во время этого… хм… ритуала дом ходил ходуном. Что это, если не проявление магии?
— Может, богиня явилась на твой зов?
— Может быть. Если это так, то почему бы нам не попробовать призвать Уийрат на помощь?
— Зачем ем помогать тебе? Ты мужчина!
— Тогда, возможно, она поможет вам.
— Не знаю. Я поговорю со своими чародейками. Они проверят, есть ли у тебя дар. А пока… мне все с тобой ясно. Жди моего решения, аудиенция окончена.

Глава 3

Магом оказалась светловолосая женщина лет тридцати, на ней был такого же покроя балахон с капюшоном, как и у всех сестер, но только красный. Чародейка велела Сергею встать на колени и возложила руки ему на голову. Тот ясно почувствовал, что от ее ладоней исходит какая-то сила.
— Тестируем способности к магии огня, — прокомментировала она свои действия, — нет.
Сектантка немного помолчала, затем продолжила:
— Магия земли… нет. Магия воздуха… нет. Воды… нет. Способности к управлению стихией эфира… что-то чувствую. Магия холода… есть слабое ощущение. Похоже, у тебя все-таки есть дар. Но он очень и очень слабый. Теперь тестируем способности. Ментальная магия… есть. Воздействие на материалы… нет. Управление своим телом… фокусы… странно, но есть. Так… что у нас с целевым назначением… Возможно развитие способности к боевой, любовной и техномагии. А вот целителем тебе не стать, увы. Способы воздействия… вау… все четыре.
Чародей убрала руки с головы Звягинцева и велела ему встать.
— Ты можешь быть магом-менталистом. Это моя рекомендация. В этом направлении твое развитие будет наиболее эффективным. Все, иди в свою келью и жди, что решит Великая Мать.
Удивительно, но Великая Мать приняла решение довольно быстро: Сергей не прождал в келье и нескольких минут.
В дверях появилась одна из сестер, в обычном темном балахоне, и знаком пригласила его следовать за ней. На этот раз они миновали несколько коридоров, поднялись по винтовой лестнице, и оказались перед внушительной дверью, окованной железом и украшенной сложными рунами. Сестра постучала трижды, дверь бесшумно отворилась, и Сергей вошел внутрь.
Огромная комната была освещена множеством свечей, создающих причудливые тени на стенах. В центре комнаты, на возвышении, сидела Великая Мать, от которой исходила аура власти и спокойствия. На этот раз она была одета в такой же невзрачный балахон, как и все сестры, и ее лицо скрывала глубокая тень капюшона, но даже так можно было почувствовать ее пронзительный взгляд.
— Сергей Звягинцев, — раздался ее голос, низкий и бархатистый, проникающий в самую душу, — Ты будешь обучаться ментальной магии под руководством сестры Миранды. По ускоренном курсу. Затем мы отправим тебя в Клезбург чтобы ты, как ты говоришь, «дестабилизировал там обстановку». Твои проблемы, как ты это сделаешь. Если не сможешь и попадешься — ну, так тому и быть. Если операция пройдет удачно, это даст нам довольно большую отсрочку. Тогда ты сможешь вернуться в Храм, чтобы и дальше помогать нам бороться с патриархальным злом. Но не думай, что ты можешь просто взять и сбежать. Перед обучением магии ты дашь клятву ученика. Это самая жесткая клятва. Тот, кто нарушил ее, на того падет смертельное проклятие.
Звягинцев понимал, что эти странные сектантки, как и все в этом мире, просто используют его, а их цели можно назвать благими только с очень большой натяжкой. Но, похоже, выбора у него не было.
— Я согласен, — упавшим голосом проговорил Сергей.
— Ну, вот и отлично. Начнем сегодня же. Сейчас же!

Глава 4

Мирандой оказалась та самая сестра в красном балахоне, что тестировала его способности к магии.
— Сначала тебе придется освоить теорию, — сказала она, — начнем со стихий…
— Это я уже знаю, — перебил ее Сергей, — читал в книгах.
Миранда посмотрела на него одновременно сердито и удивленно.
— Разве такие книги в открытом доступе? — спросила она.
— Иногда в библиотеках можно найти отдельные, разрозненные сведения. Я долго собирал информацию…
— Ну что ж… это хорошо. Значит, мне не нужно тратить много времени на объяснения… Обучение пойдет быстрее. Сразу займемся практикой. Сейчас я буду проникать в твой мозг, ты должен это чувствовать и сопротивляться.
Сергей почувствовал. Но это было не то ощущение, когда Годфрей или другой маг-менталист читали его мысли. Это было грубое и наглое вторжение, парализующее волю. И мешающее мыслить. Сопротивляться было трудно. Но Звягинцев старался, как мог. Продержался он, правда, не больше минуты, а потом просто потерял сознание.
Сергей очнулся от того, что кто-то больно бьет его по щекам. Это была Миранда.
— Вставай и начнем сначала, слизняк, — немного брезгливым голосом сказала она.
Сеанс повторился. На этот раз Звягинцев погрузился в темноту еще раньше. И снова Миранда будила его, бив болезненные пощечины. Сергей начал злиться. Ему хотелось ударить ее голову об стену и чтобы она разлетелась на множество кровавых осколков. Но он не смел дать волю своей агрессии, зная, что тогда другие сестры просто убьют его.
С каждым сеансом гнев рос. Он бурлил внутри какой-то непонятной энергией, которая стекалась со всех сторон и распирала сознание, как пар в перегретом котле.
И вдруг Звягинцев не выдержал. Он исторг из себя весь гнев, мысленно направив ее в Миранду черной струей. Та аж вздрогнула, даже немного пошатнулась. А Сергей вдруг ощутил спокойствие и умиротворение.
— Неплохо, очень даже неплохо, — проговорила она, потерев виски, — но… продолжаем.
И снова Звягинцев сопротивлялся магическому вторжению в свой разум. Но теперь он открыл для себя, что вокруг него существует какая-то субстанция, которую можно собрать и пустить на увеличение своей силы. Теперь Сергей мог продержаться дольше. Миранда улыбнулась.
— Делаешь успехи, — сказала она.
— Та штука вокруг, это и есть мана? — спросил Звягинцев.
— Да, ты уже научился чувствовать ману. Знаешь, это произошло довольно быстро. Я впечатлена.
Ближе к вечеру, Миранда сообщила:
— А теперь ты готов к тому, чтобы дать клятву ученика. Завтра проведем ритуал. А сейчас, возвращайся в свою келью.

Глава 5

Для проведения ритуала пришлось спуститься куда-то глубокого под землю, в большой зал с каменными сводами. Сергей был весьма удивлен, что Храм еще и имел разветвленную сеть катакомб.
Воздух здесь был пропитан запахом ладана и влажной земли. По периметру зала стояли сестры в серых балахонах, держа в руках зажженные факелы. Их лица скрывали глубокие тени капюшонов, но Звягинцев чувствовал на себе их пристальные взгляды.
В центре зала находился алтарь, сложенный из черного камня. На нем лежала старинная книга, переплетенная в кожу, и серебряный кинжал с витиеватой гравировкой. Рядом с алтарем стояла Миранда, в своем красном балахоне, ее лицо было серьезным и сосредоточенным.
Когда Сергей вошел, сестры сомкнули ряды, образовав круг. Внутри круга остался только он, Миранда и алтарь. Звягинцев почувствовал нарастающее напряжение, исходящее от окружающих его женщин. Он понимал, что это не просто формальность, а серьезное испытание его воли и верности.

Миранда подошла к алтарю и взяла в руки книгу. Она открыла ее на первой странице и начала читать нараспев на неизвестном языке. Слова звучали странно и зловеще, заставляя кровь стынуть в жилах.
— Сергей Звягинцев, — произнесла Миранда, отрываясь от книги, — ты добровольно вступаешь в наши ряды и даешь клятву служить Великой Матери и нашей общине?
— Да, — твердо ответил Сергей.
— Клянешься ли ты хранить наши тайны и беспрекословно выполнять наши приказы?
— Клянусь.
— Клянешься ли ты использовать свою силу только во благо нашей общины и никогда не обращать ее против нас?
Сергей замялся. Эти слова звучали слишком зловеще. Но он понимал, что не может отказаться. Если он сейчас отступит, то его ждет неминуемая смерть: как сказала Великая мать, он им не нужен, если не сможет помочь в войне с гильдией магов.
— Клянусь, — произнес Звягинцев, скрепя сердце.
Миранда кивнула и взяла в руки серебряный кинжал. Она поднесла его к своей ладони и сделала небольшой надрез. Кровь закапала на алтарь. В воздухе капли как будто вспыхивали, превращаясь в разноцветные искры.
— Ты должен повторить за мной, — сказала Миранда и начала произносить слова клятвы.
Сергей повторил за ней каждое слово, чувствуя, как его тело пронизывает какая-то энергия, а в голове формируется маленький сгусток черной субстанции. Когда он закончил, Миранда протянула ему кинжал.
— Теперь ты должен принести жертву. Пролей свою кровь на этот алтарь в знак своей верности.
Сергей взял кинжал. Руки немного дрожали. Он посмотрел на сестер, окружающих его. На их лицах не было ни тени сочувствия. Он понимал, что это — его последний шанс. Если он сейчас не подчинится, то его просто убьют.
Звягинцев закрыл глаза и быстро провел кинжалом по своей ладони. Кровь хлынула на алтарь, смешиваясь с кровью Миранды. И капли точно так же красочно искрили. А потом черный сгусток в голове как будто пустил корни, все глубже и глубже проникая в разум.
— Это «сторожевая печать», — прокомментировала Миранды, — если ты предашь нас, она превратиться в смертельное проклятие, которое убьет тебя.
— Я понял, — кивнул тот.
— На сегодня все. Пока отдыхай. А завтра приступим к серьезным занятиям.

Глава 6

Ночь выдалась беспокойной. Сергей ворочался в узкой келье. Ему снились смрад сырости и затхлости, который проникал в каждый уголок, а в ушах постоянно звучал шепот, то ли настоящий, то ли порожденный его собственным страхом. Он много раз просыпался и засыпал. Жуткие видения одно за другим всплывали перед закрытыми глазами: окровавленный алтарь, холодный взгляд Миранды, пульсирующая чернота в голове, какие-то рогатые головы, черепа с красными угольками в глазницах. Да еще и рана на ладони постоянно ныла, напоминая о заключенной сделке. О сделке с дьяволом, как он сам про себя называл этот ритуал.
Утром его разбудил резкий стук в дверь. Миранда, на этот раз одетая в черную рясу, стояла на пороге, ее глаза казались еще более холодными и бесчувственными, чем накануне.
— Пора, — коротко бросила она. — Сегодня ты узнаешь о настоящей магии.
Сергей, чувствуя, как липкий страх сковывает его движения, поднялся с жесткой койки и последовал за Мирандой. Они снова спустились в подземелье, долго шли по темным коридорам с каменными сводами, мимо комнат, из которых доносились приглушенные голоса и странные песнопения. Воздух был пропитан запахом трав и каких-то химических веществ, от которого начинала болеть голова.
Наконец, они оказались в большом зале, освещенном тусклым светом факелов. В центре стоял каменный стол, покрытый непонятными символами. Вокруг стола собралось около двадцати женщин, одетых в черные рясы. Среди них Сергей узнал нескольких сестер, которые участвовали в ночном ритуале.
— Сегодня мы дадим тебе в силу Черного Пламени, — произнесла Миранда. — Эта сила подходит тебе. С помощь нее ты сможешь убивать наших врагов, а так же наводить морок.
Она сделала многозначительную паузу и посмотрела на собравшихся. Те едва заметно кивнули.
— Начнем, — сказала девушка, — Ты должен внимательно слушать и запоминать каждое слово.
Она принялась говорить о древних силах, дремлющих в глубинах мира, о необходимости пробудить их и использовать для достижения высшей власти. О том, что старый мир погряз во лжи и лицемерии, и только Сестры способны очистить его огнем и кровью. Ее слова звучали как безумный бред, но в голосе Миранды чувствовалась такая убежденность, что Сергей невольно начал сомневаться не в ее, а в своей адекватности.
Потом начали читать какие-то тексты на непонятном языке, петь зловещие гимны. Сергей старался сосредоточиться, применить мнемотехнику для того, чтобы запомнить диктуемые заклинания, но черный сгусток в его голове пульсировал, мешая думать. Он чувствовал себя марионеткой, которой дергают за ниточки, вынуждая делать то, что от него хотят.
В конце занятия Миранда подошла к нему и пристально посмотрела в глаза.
— Ты все понял? — спросила она.
— Да, — чисто автоматически ответил Сергей, хотя на самом деле не понял почти ничего.
— Хорошо, — кивнула Миранда. — Завтра мы перейдем к практике.
Сестры отвели Звягинцева обратно в келью. Он лежал на кровати, обессиленный. Казалось, ритуал высосал из него все жизненные соки.
Незаметно вошла Камилла.
— Эй, — она тронула его за плечо, — ты почему не забираешь ману?
— Что?
— Глупец. Ты опустошен. Ты должен зарядиться манной.
Сергей попытался снова почувствовать ту саму субстанцию, которую ощущал на первом занятии. Но… он ничего не почувствовал.
— Зарядиться маной? — переспросил он, — как?
— Ты теперь маг. Ты должен знать.
— Но я… у меня кажется… пропали способности.
— Тем хуже для тебя, — в ее голосе вдруг исчезла прежняя теплота и прозвучали стальные нотки.
Девушка посмотрела на него презрительным взглядом и ушла.
Звягинцев продолжал лежать, ощущая, как силы покидают его, а вместе с ними и сама жизнь. Тело оказалось словно парализованным, дыхание стало поверхностным, почти незаметным. Сергей приготовился закрыть глаза, понимая, что закрывает их навсегда. Но в самый последний момент в его голове мелькнула отчаянная мысль: «Я хочу жить! Я должен выжить. Я должен вернуть себе эту чертову магию!». Тело содрогнулось в конвульсиях. Сергей напряг остатки воли, чтобы вобрать в себя странную субстанцию из окружающего пространства. В тот же миг он явно ощутил, как к нему стекаются ручейки энергии, а вместе с ними и жизненные силы. «Кажется, получилась», — радостно подумал Звягинцев, но тут ощущение пропало. Снова вернулась усталость и слабость. Мозг отказывался работать.
Сергей погружался в забытье, просыпался, снова засыпал. Те крохи маны, что ему удалось собрать, позволили жить дальше. Но теперь нужно было восстановить здоровье, а для этого нужна мана. Звягинцев с переменным успехом пытался ощутить ручейки жизненной энергии, стекающие к нему из окружающего пространства. Каждый раз, когда у него это получалось, он начинал чувствовать себя немного лучше.
Постепенно наступила ночь.

Глава 7

Утром Сергей проснулся с тяжелой головой. Его все еще мутило. Но это не могло омрачить радостную мысль: «Я жив! Я сделал это! У меня получилось».
Вошла одна из сестер.
— Хватит тунеядством заниматься! — ледяным тоном сказала она, — пора на практику.
Сначала Звягинцев шел за ней, словно зомби. Но по дороге он вспомнил о своих магических способностях, и зарядился маной. После этого полегчало.
— Тебе повезло, — при встрече сказала Миранда, обведя его с ног до головы изучающим взглядом, — не все выживают после инициации Черного Пламени. Пойдем.
Дальше он шагал уже за Мирандой, та сестра, что провожала его, осталась где-то позади.
Они следовали длинными коридорами, пока не вышли наружу. Здесь был один из задних дворов, где валялся всякий хлам: ящики, железяки, заржавевшие инструменты. По большой деревяшке, из которой торчали несколько острых гвоздей, полз довольно крупный муравей.
— Видишь это насекомое? — спросила Миранда, указывая на него.
— Да, — кивнул Сергей.
— Убей его… силой магии.
Звягинцев пристально посмотрел на муравья, пожелав, чтобы тот умер. Но он продолжал невозмутимо ползти по своим делам, шустро перебирая ножками. Теперь муравей с края доски переместился почти на ее середину. Сергей почувствовал, как внутри закипает гнев.
— Магией! Магией действуй, — нетерпеливо пробормотала Миранда.
Звягинцев сосредоточился. Он снова ощутил ману и направил ее на муравья, мысленно окрашивая в черный цвет. Насекомое остановилось и больше не двигалось. Сергей осторожно задел муравья пальцами. Тот не шевелился.
— Поздравляю, получись, — улыбнулась Миранда.
Но Звягинцев не спешил радоваться, осознавая, что использует высочайшую, по своей сути, как он думал, инопланетную технологию для убийства живых существ.
— Ты чем-то недоволен? — сухо спросила девушка.
— Нет, все в порядке.
— Тогда продолжай упражнения. Здесь много всяких букашек ползает. Тренируйся на них.
Она ушла, оставив Сергея одного. Тот продолжи тренировку. Он убил силой магии еще несколько муравьев, бабочку, дождевого червь, засушил едва вырвавшийся из под земли зеленый росток. На душе было гадко.
Когда Миранда снова пришла, она повела его куда-то вглубь подземных лабиринтов, туда, где пахло чем-то затхлым, несвежим. Как оказалось, эти помещения буквально кишели крысами. И этих крыс Звягинцеву тоже пришлось убивать силой магии. Это было уже труднее, все таки крысы животные покрупнее насекомых.
— Тебе бы, конечно, еще на людях потренироваться, — сказал Миранда, но, к сожалению, прямо сейчас у нас нет живых пленников. Придется учиться сразу на… реальных противниках. Времени у нас нет. Завтра ты отправляешь в город.
— И что я должен буду сделать?
— То, о чем договаривался с Великой Матерю: навести в королевстве Клезон хаос, помешать им идти войной на наш Храм. Как ты это сделаешь — уже твоя проблема.
— Мне дадут помощников?
— Тебя туда увезут. А дальше сам. Через три для будут ждать в условленном месте, чтобы забрать обратно. Но… ты должен убедиться, что за тобой нет хвоста. Иначе… тебя просто… оставят там.
Сергей задумался, пытаясь набросать хоть какой-то план. То, что действовать придется уже завтра, было неприятным сюрпризом: Звягинцев рассчитывал как минимум, еще на несколько дней подготовки.
— Я боюсь, что только умения убивать недостаточно для выполнения миссии.
Миранда посмотрела на него жестким, пронзительным взглядом.
— И что же еще нужно для войны, кроме как не умение убивать? — ледяным голосом спросила она.
— Чтение мыслей! Ты говорила, что у меня есть способности к ментальной магии.
— Как тебе поможет чтение мыслей?
— О! — проговорил Сергей голосом заговорщика, — очень поможет. В войне не всегда побеждает сила. Огромную роль играет, в частности, разведка. А вот в разведке умение читать мысли очень даже полезно. Например, если знать, по какому пути пойдет противник, можно устроить засаду, напасть внезапно, и, пользуясь фактором неожиданности, перебить врагов, пока они очухиваются. А еще можно устраивать диверсии, вести партизанскую войну. Но тут тоже надо знать, какие объекты у врагов критические, чтобы напасть на них. В войне, Миранда, главное не сила. Главное — эффективность.
Последнее он произнес назидательно-ментроским тоном, как профессор студентам. Сестра гневно поморщилась, но, понимая, что он прав, сказала:
— Ладно, я поговорю с Великой Матерью. Возможно, тебе дадут еще несколько дней, чтобы… научиться, как ты выразился, чтению мыслей.
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Сергея вновь привели на аудиенцию к Великой Матери. На этот раз встреча проходила не в торжественном зале, а в её небольшой, аскетичной келье, где воздух был пропитан запахом ладана и застарелой сырости. Великая Мать восседала на простом деревянном стуле, её фигура в неизменном белом платье-балахоне с широкими рукавами-клеш казалась почти бесплотной в тусклом свете единственной масляной лампы.
— Ты правильно мыслишь, — произнесла она, выслушав осторожно изложенные Сергеем соображения. Голос её был ровен, но в нём звенела сталь. — Я дам тебе один день на овладение искусством чтения мыслей. Тренироваться будешь на крысах, как и с магией смерти. Но сначала обучишь нас пользоваться твоим артефактом… на случай, если ты подведёшь.
«На случай побега или смерти на задании», — пронзило Сергея. Он остро осознавал, что его жизнь здесь не стоила и гроша — он был лишь пешкой в их жестокой игре. Ему не оставалось ничего, кроме беспрекословного подчинения, учитывая его положение.
Перед Звягинцевым стояла ещё одна проблема: как быстро научить Великую Мать русскому языку. Решение пришло, когда он просто показал ей, как включать и выключать ноутбук, этот чужеродный чёрный артефакт.
— Вот здесь книги, — Сергей указал курсором на иконки папок с файлами на мерцающем экране. — Их можно открыть и почитать. Но они все на русском языке, и пока…
Великая Мать недовольно поморщилась, глядя на чуждые ей, словно иероглифы, письмена.
— Я составлю таблицу фонетической транскрипции клезонского языка, — поспешно предложил Сергей. — Выучить её не составит особого труда. Тогда вы сможете читать словарь из наиболее употребительных слов. Надеюсь, я успею его составить, прежде чем вы объявите, что время вышло.
— Хорошо, — согласилась Великая Мать, и в её голосе вновь прозвучала неотвратимость судьбы. — Но ты должен понимать, что времени у тебя крайне мало. Каждая минута на счету. Разведка уже доложила, что король Клезона собирает войско.

Сергей принялся за работу, словно одержимый. Открыв текстовый редактор на ноутбуке, он начал кропотливо составлять таблицу. Попаданец вспоминал все звуки клезонского наречия, пытаясь подобрать для каждого соответствующую русскую букву. Затем он расписал подробную инструкцию по ее использованию, чтобы самому не запутаться в этом лингвистическом лабиринте. Готовый результат он поспешил представить Великой Матери.
Она внимательно изучила таблицы. На её лице, застывшем в маске невозмутимости, не отразилось ни единой эмоции.
— Это… сложно, — наконец произнесла Великая Мать, и в её голосе впервые прозвучали нотки чего-то человеческого — возможно, скрытого уважения к сложности чужого знания. — Но я попробую.
В соответствии с объяснениями Сергея, она принялась заучивать фонетическую таблицу, её тонкие пальцы скользили по незнакомым буквам на экране.
— Отлично! — похвалил её Сергей, когда Великая Мать безупречно запомнила соответствия. — Теперь слово «бынь» в транскрипции запишется так. В переводе на русский это будет «быть». Пишется: «быть». А «Эго бытом» значит «Я есть». Этот глагол спрягается вот так…
Звягинцев, воодушевленный, начал быстро печатать. Но вдруг его пальцы замерли над клавиатурой. Падежи. Рода. Глагольные формы. Русский язык, во всей своей грамматической сложности, обрушился на него осознанием безвыходности.
— Блин! — вырвалось у него ругательство, слишком резкое для этой аскетичной кельи.
Великая Мать гневно нахмурила брови.
— Что такое? — голос её стал холодным.
— Похоже, все гораздо сложнее, чем я думал, — поспешно объяснил Сергей. — Я напишу для вас подробную инструкцию… на клезонском, но через транскрипцию.
— Лучше напиши её на бумаге, — отрезала Великая Мать, — нашими, клезонскими буквами.
— Хорошо. Я так и сделаю.
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После того, как Сергей предоставил Великой Матери материалы для изучения русского языка, Сергея проводили в помещение типа кельи, где в клетках пищали крысы. Он уселся на пол, закрыл глаза и попытался сосредоточиться. «Чтение мыслей… Как это вообще работает?» — думал он. В фильмах все выглядело так просто: приложил руку ко лбу, и вот ты уже знаешь все секреты врага. Но в реальности все оказалось гораздо сложнее. Он попытался представить себя крысой, почувствовать ее страх, ее голод, ее инстинкты. Но все, что он ощущал, — это собственное замешательство и головную боль. День обещал быть долгим.
Сначала Звягинцев попытался просто сосредоточиться и посмотреть, что у них в голове. Крысы пищали, он пытался читать их мысли, но все, что он слышал, — это какофония звуков в собственной голове. Отчаяние начало подкрадываться к нему. «Нужно что-то менять», — подумал Сергей. Он открыл глаза и огляделся. Келья была мрачной и сырой. «Может, дело в обстановке?» — промелькнуло в голове. Он встал и начал расхаживать по камере, пытаясь взбодриться. А потом вдруг осознал свою ошибку.
'С чего это я решил, что могу слышать чьи-то мысли, тем более крыс, которые не умеют разговаривать на человеческом языке. Они явно не думаю словами, так как мы. Нужно считывать их намерения.
Звягинцев проверил, достаточно ли плотно закрыта дверь. Затем снова сел на пол, некоторое время смотрел на пламя свечи, прогоняя из головы все мысли. Наконец, когда он вошел в состояние медитации, ему показалось, что он ощущает какие-то отголоски сознания этих запертых в клетках животных. Это были едва уловимые мимолетные ощущения, которые постоянно то исчезали, то появлялись вновь.
Сергей встал. Не выходя из состояния транса, он быстро приподнял верхнюю крышку одной из клеток, схватил крысу и быстро захлопнул клетку. Держа животное одной рукой, он как будто ощутил его страх.
«Это может быть просто воображение, — подумал попаданец и отпустил грызуна на пол, — Теперь проверим все научным методом».
Крыса сначала испуганно замерла, принюхалась. Побежала к двери. Сергей мысленно проник в ее мозг, пытаясь предугадать, действия животного. Грызун беспомощно остановился. Сергей словно увидел мир его глазами: высоченная стена, сзади тень от какого-то великана, страшно и хочется вырваться на свободу. Затем возникло намерение пробежаться вокруг кельи. Секунду спустя крыса дернулась в том направлении и рванула с места. «Кажется, я предугадал ее следующий шаг», — подумал Звягинцев, — но это единичный случай, он ни о чем не говорит. Нужно пробовать еще'.
Он повторил эксперимент с другим грызуном, от его сознания явно веяло ощущением голода. Животное металось по полу, вынюхивая что-то в щелях. Сергей попытался направить его к дальнему углу, где валялся крошечный обрывок хлеба. Крыса, словно повинуясь невидимой силе, изменила направление и устремилась к углу. «Уже лучше», — подумал Звягинцев.
Но затем произошло неожиданное. Когда он попытался «заглянуть» в разум третьей крысы, он ощутил не просто инстинкты и страх, а что-то… другое. Это было смутное чувство враждебности, смешанное с любопытством. Крыса смотрела прямо на него, и ему показалось, что он видит в ее глазах не животный ужас, а некое подобие разума.
Внезапно, в голове Сергея прозвучал тихий, шипящий голос: «Ты… видишь… нас?»
Звягинцев отшатнулся, чуть не потеряв равновесие. Голос! В его голове! Неужели он действительно научился читать мысли? Или он просто сходит с ума? Он снова посмотрел на крысу. Она все еще смотрела на него, и ему показалось, что в ее взгляде мелькнула насмешка.
— Кто… кто здесь? — пробормотал Сергей, оглядываясь по сторонам.
«Мы… те, кто были… до тебя», — прозвучал ответ, эхом отдаваясь в его голове.
Звягинцев почувствовал, как по спине пробежал холодок. Что это значит? Кто эти крысы? И что они от него хотят? Но самое главное, как крысы могут думать на человеческом языке? Это невозможно!
И тут дверь кельи отворилась. В комнату вошла одна из сестер, Сергей видел ее в первый раз.
— Я — Иорда, маг-менталист, — представилась она, и пока говорила, крыса испуганно прижалась к стенке.
Девушка, заметив грызуна, брезгливо проговорила:
— Убери эту гадость обратно в клетку! Живо!
— Так это были вы? — спросил Сергей, бросив подопытное животное к остальным.
— Да. — Улыбнулась она, — небольшой… розыгрыш. Проверка. Поздравляю, ты ее прошел.
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Настал день испытания. Сергея везли в такой же кибитке, как и доставили сюда. Две сестры сидели у него по бокам, то ли в качестве охраны, то ли просто сопровождающих. Он сначала всматривался в лица их, пытаясь понять, что они думают, что от него хотят. Сестры молчали, словно каменные изваяния, и это молчание давило на него еще сильнее.
Звягинцев не раз пытался применить магию, чтобы узнать их мысли, но натыкался лишь на оглушительную тишину. То ли его магические способности были еще слабы, то ли они действительно ни о чем не думали. А возможно, и то и другое. «Хотя… — рассуждал Сергей, — они могу и противодействовать моим попыткам внедриться в их разум. Даже у меня, когда я еще не владел магическими способностями, иногда получалось сопротивляться Годфрею».
— Может, ты уже перестанешь⁈ — зло прошипела одна из сестер, больно ткнув его в бок локтем.
— Что перестану?
— Не держи нас за дурочек. Думаешь, мы ничего не чувствуем?
Звягинцев промолчал, но попытки прочесть их мысли прекратил.
За окном мелькали уже знакомые пейзажи: поля, леса, редкие деревушки. Но на этот раз Сергей смотрел на них другими глазами. Он видел не просто землю и деревья, а какой-то скрытый, невидимый мир, населенный неведомыми существами. Он словно чувствовал присутствие чего-то древнего и могущественного, спящего под покровом обыденности.
Внезапно кибитка остановилась. Сестры встрепенулись и выскочили наружу. Сергей последовал за ними.
Они стояли на краю глубокого оврага. Через овраг был перекинут ветхий деревянный мост, внушавший мало доверия. На другой стороне оврага виднелся небольшой поселок, окруженный густым лесом.
— Здесь мы тебя оставим. Через три дня, утром, перед восходом солнца, будем ждать тебя здесь же. Не опаздывай.
— Три дня? Всего три дня? Что я могу сделать за три дня?
— Не знаю. Твои проблемы. На, вот, держи, — сестра протянула ему небольшой холщевый мешок.
Потом они вернулись в кибитку, и она, развернувшись, покатила обратно по дороге. Сергей остался один на краю оврага, глядя на ветхий мост и темный лес, и ощущал себя так, словно его бросили на произвол судьбы в самом сердце неизвестности.
Звягинцев долго стоял, не решаясь сделать шаг. Страх сковывал его движения. Но надо было действовать.
Сергей сделал первый шаг. Затем второй. И вот он уже на другом конце моста, перед тропинкой, ведущей в поселение. Это была какая-то маленькая деревня, и она почему-то даже не было окружена защитной стеной, пусть даже и деревянной.
Звягинцев продолжал всматриваться вдаль. Несколько невзрачных, полуразвалившихся хижин, возле которых копошатся фигурки людей, что-то собирающих на коричневых полях. Картошку?
Один из крестьян разогнулся и посмотрел вперед. «Кажется, меня заметили», — подумал Звягинцев и быстро спрятался в лесу. Он посмотрел содержимое мешка, который дали сестры. Там было несколько кусков сушеного мяса и хлебные лепешки. «Хватит не надолго», — таков был его вердикт.
Сергей вспомнил, что последний раз ел только утром. Голод уже начал давать о себе знать, и Звягинцев решил пообедать. Но соленое мясо вызвало сильную жажду, которую тот утолил возле ближайшего родника. И тут услышал сзади чей-то голос:
— Ты кто такой⁈
Сергей обернулся. Он увидел двух воинов в кожаных доспехах, их руки угрожающе тянулись к висящему на поясе оружию. Звягинцев явно чувствовал исходящую от них агрессию и открытую неприязнь к чужакам.
— Ты кто такой⁈ — повторил свой вопрос воин.
Звягинцев от страха потерял дар речи. Воин обнажил клинок.
— Что ты церемонишься с ним, горло порезал и делов-то, — проговорил по-клезонски его напарник.
— Подожди. Надо допросить сначала шпиона. Вдруг он что-то знает…
И тут Сергей инстинктивно применил магию. Он сам не понял, как метнул черную молнию. Тот, что достал клинок, схватился за грудь, что-то прохрипел и начал оседать на землю.
— Ах ты гнида! — гневно воскликнул его напарник, хватаясь за оружие, но ничего сделать не успел: Сергей убил его таким же способом.
Звягинцев склонился над трупами, ужасаясь от содеянного. Его трясло. В глазах плясали цветные мошки. Сергей, чтобы успокоиться, снова напился воды из родника. Присел на корточки, съел хлебную лепешку. Убитые им воины продолжали лежать на сырой земле.
«Мне нужен план, — подумал Сергей, инстинктивно ловя рассеянные по пространству частицы маны, и чувствуя, как к нему возвращается ясность мыслей, — нужно за три дня успеть дестабилизировать ситуацию и вернуться к этому мосту. Но как это сделать, если я даже не знаю, где я и как отреагируют крестьяне на мое появление в деревне. Эти бедолаги, — Сергей посмотрел на трупы, — были явно мне не рады. А что если и крестьяне проявят ко мне агрессию. Тоже убить их? Но они ни в чем не виноваты. Как и эти двое, впрочем, они же просто приняли меня за шпиона. Да. Задача. А может быть, просто сбежать куда-нибудь подальше? Ну да, у сестер остался мой компьютер. Но у меня теперь есть магия».
В тот самый момент, когда у Звягинцева возникла идея бежать, в его голове зашевелился черный сгусток, прорастая своими щупальцами прямо в нервную ткань и причиняя боль.
— Черт! — пробормотал Сергей, — я совсем забыл, меня же заколдовали. Побег, значит, отменяется.
Звягинцев продолжал размышлять: «Я должен за три дня дестабилизировать ситуацию. А как дестабилизировать? Войной? Бунтом? Саботажем? Нужно больше информации. Жаль, мне не дали время подумать и подготовиться. Просто привезли и бросили. И я должен найти выход. Деревня… Мне в любом случае придется туда идти. Пойти в деревню под видом путешественника, торговца… или лекаря? Лекарь! Хорошая идея. Лекарь никому не причинит вреда. А знания… знания можно выудить исподволь, задавая наводящие вопросы. Информация. Вот что самое главное. Собрать информацию, и тогда, может быть, будет понятно, как действовать»
Он осмотрел тела воинов. Нужно их спрятать. Небрежно стащив тела в овраг, замаскировав их ветками и листвой, Сергей направился к деревне. Но затем вернулся. Обыскал трупы, забрав с собой несколько серебряный монет, клинок и зачем-то нацепил на себя их кожаный доспех, чтобы сойти за своего.

Глава 11

Приблизившись к деревне, Сергей поймал на себе недоверчивые взгляды местных жителей.
— Ты кто? — спросил крестьянин в мешковатой рубахе.
— Я Артём, странствующий лекарь, могу оказать помощь.
— Артём? Весьма странное имя… Лекарь, говоришь. А почему на тебе кожаные доспехи?
— Купил у торговцев. Сейчас опасно странствовать, разбойники кругом.
Сергей попытался прочесть его мысли. Крестьянин испытывал страх и недоверие, его воображения рисовало образ какого-то колдуна из соседней деревни.
Подошел другой крестьянин, угрожающе выставив перед собой острые вилы.
— У нас есть свой коновал, — сказал он.
— Я знаю, — ответил Сергей. — Но я обладаю знаниями, которые могут быть полезны. Я могу помочь тем, кому ваш коновал не в силах помочь.
Звягинцев ясно ощутил, как собеседник насторожился, а затем в его мыслях появился образ женщины с лихорадкой.
— И я знаю, как снять жар, — сказал Звягинцев, хотя не представлял, как сбить температуру в условиях средневековья, но надеялся что-нибудь придумать.
— Снять жар? А не врешь? — скептически оглядывая Сергея спросил крестьянин с вилами.
— Не вру! — уверенно заявил Звягинцев.
— Ладно, — неохотно пробурчал мужик с вилами, — Пойдем. Покажешь, какой ты лекарь. Но если обманешь…
Сергей, стараясь не выдать волнения, последовал за крестьянином. Сердце колотилось, как бешеное. Он понимал, что ступает на тонкий лед. Ошибка, оплошность — и его разоблачат, а что тогда? Петля? Костер? Вилы в бок? Сергей прекрасно знал жесткость местных нравов, но ему ничего не оставалось кроме как рисковать и импровизировать.
Крестьянин привел Сергея к покосившейся лачуге на краю деревни. Внутри было темно и сыро. На соломенной подстилке лежала женщина, ее лицо горело, дыхание было прерывистым. Рядом сидела заплаканная девочка, очевидно, ее дочь.
— Ну, что скажешь, лекарь? — спросил мужик, скрестив руки на груди.
Его вилы никуда не делись: они стояли рядом, прислоненные к стене, и Звягинцев не сомневался, что они будут пущены в ход, если он не оправдает надежды местного населения.
Сергей присел возле больной и прикоснулся к ее лбу. Жар был нестерпимым. «Черт, что делать? — лихорадочно соображал он, — Антибиотики? Попытаться сделать пенициллин из плесени как в прошлый раз?». Ученый вспомнил сведения из своего компьютера: «Пенициллин был открыт Флемингом совершенно случайно, и не каждая плесень еще содержит в себе это вещество. Кроме того, кроме антибиотиков плесень содержит еще много вредных веществ».
Это было чудо, что в прошлый раз такая идея сработала. Но неизвестно, что будет, на этот раз. Может быть, женщина, съев источенный хлеб, просто умрет. Если конечно, они еще согласятся кормить ее плесенью. А если ее болезнь имеет вирусную природу? В этом случае антибиотики вообще не помогают.
— У нее лихорадка, — констатировал Сергей очевидное. — Нужно ее охладить. Принесите воды, много воды, и чистые тряпки. И найдите лед, если есть.
Лед, конечно, было глупостью, но вдруг повезет. Крестьяне удивленно переглянулись, но послушно выполнили его указания. Лед, правда, они не нашли, но холодную воду принесли. Звягинцев принялся обтирать женщину влажной тряпкой, стараясь хоть немного облегчить ее страдания. Он бормотал что-то невнятное, создавая видимость знающего человека, и пытался на ходу что-нибудь придумать.
В хижину вошли еще несколько человек. Сергей прочитал их мысли. Все они думали о колдуне из соседней деревни. Звягинцев уже знал, что делать. Он ничем не мог помочь несчастной, но теперь у него была идея, как выполнить задание.
— На ней порча! — соврал Звягинцев, пытаясь загнать свою совесть глубоко в подсознание, — я знаю, кто это сделал.
Сергей выждал многозначительную паузу.
— Архаил!
Крестьяне возбужденно загудели.
— Убейте его, и чары исчезнут!
— Он сильный маг, — сказал один из крестьян, — мы…
— Вы сможете! Это один человек не справиться с магом. Но вместе вы, если объединитесь, если направите свои помыслы на восстановления справедливости, то сами сможете стать магами и победить зло. Идите же! А я попытаюсь ей помочь.
Крестьяне некоторое время оживленно переговаривались. Сергей, чтобы хоть как-то облегчить свою совесть, собрал ману и направил ее женщине, пожелав ей скорейшего выздоровления. Он не был уверен, но надеялся, что это сработает.
Тем временем начало смеркаться. Жители деревни, вооруженные вилами и факелами, отправились куда-то в сторону леса. Попаданец, изможденный, лежал прислонившись к стене: каждый раз, когда он применял магию, силы быстро покидали его и накатывали волны усталости.
Сергей лишь на секунду закрыл глаза, а когда открыл, перед ним стояла девочка.
— Спасибо, — сказала она.
«Что? Неужели получилось?» — удивленно подумал Звягинцев. Он бросил свой взгляд на больную. Та открыла глаза и попыталась привстать.
— Не двигайтесь, — посоветовал Сергей, — вы еще слишком слабы.
Он вышел из хижины и поежился от холода. Вокруг было тихое осеннее утро. И ни души.
— А где все? — спросил Звягинцев.
— Они уехали убивать колдуна, — ответила девочка, — уже должны были вернуться.
— Похоже, он их одолел. Надо ехать в Клезбург, звать подмогу. Дайте мне лошадь. Быстро.
Девочка, отвела Сергея на конюшню. Он не представлял, в какой стороне находиться город, но решил импровизировать. В мыслях девочки не было ничего интересного, но лошадь, как почувствовал Сергей, знает дорогу.
Звягинцев вывел из стойла коня, осмотрел его. Животное было крепким, но явно давно не видело хорошего ухода. «Придется довольствоваться тем, что есть», — подумал он. Наспех запрыгнув в седло, Сергей тронул коня, и тот, повинуясь инстинкту, побежал по знакомой дороге.
Звягинцев чувствуя, как ветер свистит в ушах, продолжал на ходу придумывать план. Мысли его метались. «Клезбург… была ли это хорошая идея? Кто станет помогать кучке крестьян из захолустной деревни? Впрочем, если под угрозой окажется сам город…». В голову пришла новая идея.
Сергей пришпорил коня, заставляя его бежать еще быстрее. «У любого правителя есть амбиции, — думал он, — Нужно сыграть на этих амбициях, представить ситуацию так, будто этот Архаил — угроза не только для деревни, но и для всего региона. А еще лучше — приплести сюда политику и экономику. Намекнуть, что у Архаила есть союзники, что он планирует захватить власть, что его магия может повлиять на урожай и торговые пути… Да, это может сработать».
Внезапно конь остановился, испуганно заржав. На встречу ехал обоз, охраняемый несколькими вооруженными мечами всадниками.
— Беда! — закричал Сергей, пытаясь успокоить вставшего на дыбы коня, — на деревню напал колдун Архаил! Надо предупредить короля!
Конь, продолжал ржать и дергаться. Стряхнув с себя незадачливого ездока, он быстро умчался вдаль. Сергей, хоть и упал на траву, но больно ударился и не сразу смог встать. Тем временем один из всадников спешился, и, подойдя к Сергею, направил ему в грудь острие меча.
— Ты кто такой? — грозно спросил он, — говори!
Сергей, стараясь не смотреть на острие, поднял руки.
— Я… Я местный житель, — прохрипел он. — Из деревни Заречье. На нас напал колдун Архаил. Он убил многих, деревня в руинах.
Всадник не убирал меч.
— Что ты несешь? Какой еще колдун? Что за Заречье? Я никогда не слышал о таком месте.
— Это недалеко отсюда, — ответил Сергей, пытаясь подняться, но острая боль в боку не позволила ему этого сделать. — В лесу. Архаил… Он очень сильный. Он хочет захватить власть. Он собирает армию!
Всадник прищурился, глядя на Сергея с подозрением.
— Армию? Какую армию? Кто его союзники?
Сергей понял, что попал в точку. Воин заинтересовался, о чем красноречиво свидетельствовали его мысли.
— Я не знаю, — признался он. — Но говорят, что у него есть связи в Клезбурге. Что он планирует свергнуть короля.
— Кто говорит?
— Да… многие, — уклончиво ответил попаданец.
— Понятно. Слухи значит. И ты поверил этим слухам? Кстати… почему на тебе кожаные доспехи? С кого их снял?
— Ни с кого. Купил у одного… купца.
— У купца, говоришь? — воин захохотал и приблизил острие меча, так что теперь оно касалось кадыка.
Сергей испуганно сглотнул слюну и отодвинулся. Воин сделал шаг вперед, снова поднеся острие к шее.
— Врешь! Я отлично знаю всех купцов в округе. Ни один из них не торгует доспехами, да еще и такого качества. Ты, наверное, дезертир, или что-то вроде того. А может и вовсе шпион.
Воин убрал меч.
— Вяжите его, — приказал он остальным.
На Сергея накинули веревку и привязали к обозу. Ему пришлось идти следом за ними, к счастью, передвигался этот обоз достаточно медленно.
Звягинцев попробовал уловить мысли своих пленителей и с ужасом обнаружил, что магия не работает.

Глава 12

Сергея ввели в небольшое поселение, ощетинившееся против окружающего мира суровым частоколом из заостренных бревен. На входе, у массивных ворот, замерли двое стражников, чьи лица, казалось, были высечены из того же камня, что и окрестные скалы.
— Глядите, кого приволокли! Шпиона в лесу поймали, — с нескрываемым торжеством выкрикнул один из конвоиров, грубо толкая пленника в спину.
Звягинцева бесцеремонно бросили в погреб одной из крепких изб. В нос ударил тяжелый запах сырой земли, прелых овощей и старой плесени. Оказавшись в кромешной темноте, Сергей опустился на корточки. Грязный, холодный пол обжигал кожу, но сейчас его волновало другое. Он закрыл глаза, пытаясь сосредоточиться и нащупать внутри ту привычную искру, что сопровождала Сергея, когда он пользовался магией. Ему отчаянно нужно было вернуть свои пропавшие способности.
В какой-то момент, когда мир вокруг окончательно затих, Сергею почудилось едва уловимое покалывание в кончиках пальцев, словно само пространство вливается в них — предвестник того, что разлитая вокруг мана начала медленно подчиняться его воле. Но триумф был недолгим. Сверху оглушительно лязгнул засов, и в импровизированную темницу ворвался свет факела, больно резанувший по глазам.
Стражник, не проронив ни слова, стальным хватом вцепился в веревку, стягивающую запястья Сергея, и рванул его наверх. Пленника повели через двор, и вскоре стало ясно — его ждет допрос.
Звягинцева завели в просторный дом, который на фоне остальных построек выглядел почти дворцом — вероятно, здесь обитал староста или военный комендант. В центре главной залы стоял тяжелый дубовый стол, изрезанный шрамами от ножей и времени. За ним, подобно изваянию, восседал мужчина средних лет. Его лицо, исчерченное глубокими морщинами, выражало лишь холодную суровость, а коротко стриженные волосы серебрились ранней сединой. На нем был добротный кожаный доспех, поверх которого тускло поблескивала кольчуга тонкой работы. Рядом с ним, в тени, застыл тот самый всадник, что поймал Сергея. В комнате повисла тяжелая, густая тишина, прерываемая лишь треском дров в камине.
— Это он, командир, — доложил вояка. — Схватили его на пути в город. Говорит, что на деревню напал колдун Архаил. Несет всякий бред про армию и связи в Клезбурге.
Командир пристально посмотрел на Сергея. Его взгляд был тяжелым и изучающим.
— Рассказывай, — велел он, — но учти, если соврешь — твоя голова окажется украшением на тех столбиках.
— Я был в деревне, — начал Звягинцев, осторожно излагая заранее заготовленную легенду, — туда пришли люди Архаила. И всех убили. Я еле вырвался и сразу же поехал в Клезбург предупредить короля.
— Он говорил про какие-то Заречье, — сообщил арестовавший Сергея всадник, — но я не знаю такой деревни.
Звягинцев обнаружил, что его магия все еще не работает.
— Значит, он точно шпион, — констатировал командир, — жаль, здесь нет мага-менталиста. Придется… так допрашивать. Начинай.
В следующий миг мир взорвался вспышкой боли: конвоир, стоявший ближе всех, с размаху обрушил тяжелый кулак на лицо Сергея. Голова дернулась, во рту разлился соленый, металлический вкус крови. Звягинцев сжал зубы так, что они едва не раскрошились, а в груди, подобно лаве, закипела бессильная, черная ярость. Хохот воинов, глухим эхом отразившийся от бревенчатых стен, лишь подлил масла в огонь.
И тогда в глубине его сознания зашевелилось оно. Та самая зловещая субстанция, темный росток магии, который заботливо взрастили в его разуме сестры. Теперь этот паразит не просто пульсировал — он жадно откликнулся на гнев хозяина, даруя ему ледяную, мертвенную силу.
Сергей не стал сопротивляться. Напротив, он мысленно распахнул шлюзы, позволяя чернильной скверне выплеснуться наружу. Он не просто хотел освободиться — он всем существом пожелал своим мучителям скорой смерти.
Воздух в комнате мгновенно остыл, став тяжелым и вязким. Смех оборвался на взлете. Лица стражников исказились от первобытного ужаса; они вскинули руки к горлу, словно пытаясь вырвать невидимую удавку. Глаза их закатились, вены на вишневых от напряжения лицах почернели, и спустя мгновение три тела тяжело рухнули на пол, превратившись в безжизненные куклы.
В помещении воцарилась гробовая тишина, нарушаемая лишь тяжелым дыханием самого Сергея. Три воина — три трупа. Все закончилось слишком быстро.
«И почему я не сделал этого раньше? — мелькнула в голове отстраненная мысль. — Там, в лесу… Мог бы ведь. Наверное».
Он вспомнил всадника с луком, его напряженную тетиву. Оперенная стрела вполне могла пробить ему череп раньше, чем проклятая магия соизволила бы проснуться. А потом она и вовсе затихла, оставив его беспомощным.
Прочь. Нужно немедленно убираться отсюда, пока тишину не разорвали крики тревоги', — эта мысль промелькнула на самой периферии сознания, холодная и расчетливая, словно чужая.
Сергей опустил взгляд на свои руки. Пальцы мелко дрожали, и ему казалось, что под кожей всё еще перекатываются ледяные, маслянистые струи той самой магии. На ладонях не было ни капли крови, но они ощущались грязными — оскверненными чем-то таким, что не отмыть ни водой, ни покаянием.
Он только что оборвал три жизни. Не в честном бою, не защищаясь сталью, а просто… вычеркнул людей из реальности, словно досадную помеху. Ужасала не сама смерть, а то, с какой пугающей, тошнотворной легкостью она пришла на его зов. Словно внутри него открылась бездна, которая только и ждала повода, чтобы проглотить этот мир.
'В кого я превращаюсь? — сердце в груди ударилось о рёбра, словно пойманная птица, задыхающаяся в клетке. — Осталось ли во мне хоть что-то от прежнего Сергея Звягинцева, или я теперь лишь послушный сосуд для той чернильной дряни, что влили в меня сестры? Человек ли я еще… или я уже становлюсь тем самым монстром, которыми меня пугали в детстве?
Но о морали было рассуждать некогда. Сергей осторожно выглянул из избы. На улице какая-то женщина в цветастом платке испуганно вздрогнула, встретившись с ним взглядом.
— Да, я колдун, — шепнул он, спонтанно прочитав ее мысли, даже нее обратив внимание на то, что способности вернулись, — я могу помочь вашему сыну. Спрячьте меня.
Женщина вздрогнула еще сильнее, но в ее глазах промелькнуло нечто, похожее на надежду. Ее изможденное лицо, испещренное морщинами, свидетельствовало о тяжелой жизни. Незнакомка с сомнением покачала головой, но отчаяние пересилило страх — это «новоиспеченный маг» ясно чувствовал.
Вдруг она схватила его за руку и утянула в какую-то хозяйственную постройку. И как раз вовремя: Сергей услышал ржание коней. Оно приблизилось, затем удалилось и затихло. Женщина осторожно выглянула, а затем махнула рукой Звягинцеву:
— Пойдемте.
Они некоторое время шагали по узкой дорожке среди различных деревянных построек. Встречные люди с подозрением глядели на Сергея. Один мужик в серой мешковатой рубахе строго спросил:
— Клавентина, что за хмырь тут с тобой? Он похож на шпиона, которого недавно поймали стражники.
Та густо покраснела, прижала руку к груди, словно защищая Сергея, и выпалила:
— Это… это мой брат, Цвинган! Приехал издалека, помочь по хозяйству. Просто… просто загорел сильно. Дорога дальняя, понимаешь ли.
Мужик прищурился, смерил Сергея долгим взглядом, от которого тому стало не по себе. Чувство опасности вновь обострилось. Звягинцев ощущал идущую от незнакомца угрозу и его агрессивные мысли, смешанные с подозрением, ненавистью и неприязнью к чужакам.
— Что-то не похож он на Цвингана, — пробурчал мужик, — Цвинган твой, поди, давно уж бороду отрастил. Да и глаза у этого… странные какие-то, недобрые.
Сергей еще не умел проникать прямиком в разум, он мог только ощущать намерения и образы человека, о которых он думал в данным момент. А незнакомец всеми фибрами души желал проткнуть Сергею живот вилами, и больше он ни о чем не думал. Положение становилось критическим.
Клавентина занервничала еще больше, ее руки задрожали. Сергей понимал, что его раскрыли. Ему нужно что-то делать, и быстро. Он постарался придать своему лицу самое невинное выражение, какое только мог изобразить.
— Я долго был в пути, — сказал он хриплым голосом, подражая деревенскому говору. — Солнце палило, а борода… да я ее сбрил, жарко с ней очень. А глаза… да, может, и недобрые. Жизнь такая, чего доброго в ней?
Мужик продолжал сверлить его взглядом, не говоря ни слова. Напряжение повисло в воздухе. Сергей был готов в любой момент применить свою темную магию, но он понимал, что это привлечет еще больше внимания. Да и не этично убивать человека, который ему еще пока ничего не сделал. Да, он желал его убить, но это была обыкновенная ксенофобия.
А тут подошли еще двое мужиков. За ними женщина. В руках она держала вилы. От всех троих сквозило угрозой. И ненавидели они не только Сергея, но еще и Клавентину. Сергей понял, что слов уже недостаточно. Нужно действовать, но как? Лобовая атака приведет к непредсказуемым последствиям, кроме того, Звягинцев и так ощущал некую опустошенность после того, как убил магией тех трех воинов, а с каждой прочтенной мыслью его силы таяли. Не так быстро, как при использовании черной магии, почти незаметно, но таяли.
И тут в голове промелькнула идея. Рискованная, безумная, но, возможно, единственная. Он сосредоточился на мужике который стоял ближе всех, пытаясь прорваться сквозь стену его ненависти и подозрения. Ему нужно было проникнуть в его подсознание, найти там лазейку и внушить ему… страх.
Сергей закрыл глаза и приложил все усилия. Черная энергия, дремавшая в его мозгу, вспыхнула с новой силой. Он направил ее поток прямо в незнакомца, визуализируя самые ужасные картины, какие только мог представить: адское пламя, кровожадных монстров, бесконечную тьму.
Вдруг мужик замер, его глаза расширились от ужаса. Он пошатнулся и рухнул на землю, забившись в конвульсиях. Двое других мужиков и женщина с вилами отшатнулись от него, пораженные случившимся.
— Что… что с ним? — пролепетала Клавентина, глядя на корчащегося на земле мужика.
Сергей почувствовал прилив слабости. Внушение заняло у него все силы. Но это сработало. Он выиграл время.
— Я… я не знаю, — сказал он, стараясь говорить как можно убедительнее. — Наверное, ему стало плохо. Это с каждым может случиться…
Звягинцев вспомнил про то, что должен заниматься дестабилизацией обстановки и добавил:
— Возможно, его Архаил заколдовал.
— Это кто такой?
Он бросил быстрый взгляд на Клавентину. Она стояла, словно громом пораженная, и смотрела на него с ужасом. Он понимал, что она не поверит его словам. Она видела, что он сотворил.
И тогда он принял решение.
— Клавентина, — сказал он громко и четко. — Мне нужно уйти. Здесь мне небезопасно. И тебе тоже.
Он повернулся к оставшимся мужикам и женщине.
— Я колдун, — сказал он. — Я не хотел вам зла, но вы сами напросились. Если вы не отстанете от меня, я уничтожу вас всех.
С этими словами Сергей развернулся и побежал прочь, в сторону леса, не оглядываясь. Его никто не преследовал, но Звягинцев все бежал и бежал, пока не упал без сил.

Глава 13

Сергей медленно приходил в себя. Его мутило. Собранная мана немного улучшила состояние. Звягинцев поднялся, и, шатаясь, побрел среди деревьев. Он увидел тропу, и пошел по ней.
Через некоторое время Сергей остановился. Он не знал, куда ведет эта дорожка. «И вообще, — думал Звягинцев, — В последнее время я действую слишком необдуманно. Да, мне не оставили время на подготовку и планирование. Но тем не менее, хоть какой-то план у меня должен быть. Нужно оценить риски, придумать стратегию и тактику. Вот сейчас. Куда мне идти? Найду ли я условленное место? Мне нужно там быть через три дня. Один уже прошел. Осталось два. И что же я успел сделать?»
Звягинцев прокрутил в памяти последние события, вспомнил свои перемещения. Осмотрелся. «Нужно сначала сориентироваться, как я вернусь обратно», — решил он и снова пошел по тропе. Она вела куда-то вглубь, в чащу, лес становился все гуще, и в нем витала какая-то жуткая атмосфера. Сергей понял, что идет не туда и повернул обратно.
Вскоре Звягинев оказался на опушке. Дальше шла покинутая им деревня. Звягинцев остановился и стал наблюдать из-за деревьев. Он увидел несколько всадников и толпу крестьян, которая что-то объясняла им, указывая рукой в сторону леса. Сергей быстро юркнул обратно в чащу, надеясь, что его не заметили.
«Похоже, дела плохи», — думал он, углубляясь в лес.
Внезапно Сергею бросились в глаза два человеческих черепа, насаженные на столбы. Он быстро вспомнил, где видел их. Один раз перед встречей с отшельницей, второй раз возле избы колдуньи в глухой деревне. Тогда он не знал, что это за штуки такие и они внушали страх. Сейчас Звягинцев чувствовал исходящую от черепов недобрую магию. И тоже ощущал страх.
Сергей осторожно приблизился к столбам, чувствуя, как черная энергия вокруг них сгущается. Он коснулся одного из черепов, и в его голове вспыхнули обрывки воспоминаний: сцены насилия, страданий, отчаяния. Это были отголоски жизней тех, чьи головы были насажены на эти столбы. Жуткое эхо их последних мгновений.
«Значит, это не просто украшение, — подумал Звягинцев, — это какой-то магический ритуал. И он работает… подпитывается негативными эмоциями».
Попаданец отдернул руку, чувствуя, как к нему подступает тошнота. «Нужно убираться отсюда, — подумал Сергей, — Деревню можно, наверное, обойти стороной. Выйти на трассу. А там, может быть, пешком доберусь до Клезбурга. Только вот что дальше. И успею ли я вернуться?».
Звягинцев сделал несколько шагов назад, готовый выйти на опушки а потом осторожно шагать в обход по лесу. Но что-то его останавливало. Интуиция подсказывала, что эти черепа — не только источник опасности, но и ключ к чему-то важному.
Сергей огляделся. Вокруг царила зловещая тишина. Лес словно затаил дыхание, ожидая чего-то. Он чувствовал, что за ним наблюдают, но не мог понять, кто или что это может быть. И вдруг Сергей заметил. Наполовину скрытая ветвями, из-за деревьев на него смотрела довольно жуткая женщина неопределенного возраста, вся одетая в лохмотья.
— Цриванс? — удивленно спросил он.
Женщина вышла из своего укрытия.
— Откуда ты ее знаешь? — спросила она.
— Да виделись пару раз…
— Где? Когда? Что ты сделал с моей сестрой⁈
Незнакомка смотрела на Звягинцева гневным взглядом, и он ощущал, что она пытается воздействовать магией.
— Я не причинил ей зла, — сказал Сергей, — но вот Цриванс почему-то меня покинула. И даже не попрощалась.
— Вижу, что не врешь, — она сменила гнев на милость, — расскажи. Что произошло.
Понимая, что скрывать от этой проницательной особы что либо бесполезно, Звягинцев сразу признался что он из другого мира и начал свой рассказ о том, как встретил Цриванс, как она его соблазнила и как потом исчезла.
— Ну а что было дальше? — спросила незнакомка.
— Дальше я попал в плен к клезонцам. И… ну там долгая история…
Пока Сергей говорил, как его допрашивал Годфрей, как на замок напали демоны, как маг позорно сбежал, как его прятал Тео, и как Сергей помог справиться с демонами, рассказав про большие пушки-арбалеты, называемые «скорпионы», женщина внимательно слушала, прислонившись к стволу дерева.
— Действительно, долгая история, — согласилась незнакомка.
Она некоторое время задумчиво смотрела на Сергея, затем сказала:
— У тебя нет дара к магии, но… ты обладаешь магическими способностями. И пользуешься ими. Кто дал тебе инициацию?
— Сестры.
— Сестры? Это те, кто живет в Храме с Великой Матерью?
— Да.
— Странно. Они ненавидят мужчин.
— Я заметил, — усмехнулся Звягинцев.
— Чем же ты заслужил их расположение, странный маг Сергей?
— Тем, что обладают знаниями из другого мира. А магию мне дали для того, чтобы я помог им… устроить революцию.
— Они хотят навредить Клезону? Это хорошо. Тут я с ними солидарна. Клзонцы и мне недруги…
Она на секунду задумалась.
— Пойдем со мной, Сергей. Я помогу тебе выполнить поручение Сестер.
По дороге она сказала, что ее зовут Ангарет и что когда-то она и ее сестра Цриванс были богатыми. Их отец был магом. А еще он был хорошим кузнецом и ковал заговоренные мечи. Эти мечи были очень твердые, а так же иногда могли превращаться в огненные всполохи. Но его погубил злой маг Румаилл. Он ненавидел всех магов, которые имели хоть какой-то талант, так как боялся конкуренции.
— Вот поэтому, — говорила Ангарет, — Румаилл оклеветал моего отца, сказав лорду Тартилину, что тот якобы затевает дворцовый переворот и якшается с демонами. Моего отца схватили, долго пытали и казнили. Его сожгли на площади. А нам с Цриванс пришлось уйти в леса. Потому наши дороги разошлись. Вот так вот я и живу тут теперь.
Они подошли к жилищу Ангарет. Она жила в землянке, как и Цриванс. Места там было так мало, что они едва поместились в жилище вдвоем. Сергей немножко даже обрадовался, что Ангарет не стала к нему приставать, только рассказывала:
— Клезонцы злые. Они не любят магов-отшельников. К счастью, духи леса помогают нам. Ты видел черепа на кольях? Это магическая ловушка. Те, кто приходят с недобрыми намерениями, умирают. Такую ловушку даже сильный маг не может преодолеть. Вот, за счет таких ловушек мы и выживаем. Но разве же эта жизнь? Это жизнь в изгнании. Я верю, что Сестры что-то изменят в нашем мире. Я помогу тебе. Но только из уважения к Сестрам. Ты меня понял?
— Да.
— Пойдем.
Они вышли из землянки и пришли на небольшую полянку со следами от кострищ.
— Собери дрова, — велела Ангарет.
Пока Сергей ломал ветки, она села на колени прямо на траве, прострела руки к нему, что-то забормотала на незнакомом языке. Звягинцев почувствовал присутствие магии.
Когда Ангарет закончила свою «молитву», она подожгла сложенный в кучу хворост, просто пальнув из пальца большой искрой, как маг огня и стала танцевать вокруг костра. Сергей почувствовал, будто в воздухе присутствует какая-то зловещая энергия. Он зябко поежился.
— Вижу, на тебе ограничивающее заклятье, — сказала Ангарет, при этом ее глаза словно смотрели в пустоту.
Не выходя из транса, она продолжала ходить вокруг костра, делая различные конвульсионные движения и бормотала:
— Это сделали Сестры… правильно сделали… так надежнее… но твои умения… надо развивать… развивать… развивать!
Она безумно шептала, глядя на Сергея диким взглядом. Сергей ощутил, как по коже пробегают мурашки. Ангарет была в трансе, и ее действия казались пугающе непредсказуемыми. Он не понимал, что она делает, но чувствовал, что ей можно доверять, несмотря на то, что все вокруг так пугающе.
Внезапно Ангарет протянула руку и коснулась лба Сергея. В этот момент его пронзила острая боль. Ему показалось, что его мозг взрывается. Он упал на колени, корчась от невыносимой боли.
— Я усилила твою магию, — сказала она.
Перед глазами плыли розовые круги.
— Позови Аравира! — требовательным голосом сказала Ангарет.
— Что? Кого? Кто такой Аравир.
— Не задавай вопросов. Зови!
— Как⁈
— Ты знаешь как. Зови.
Сергею, и правда, показалось, что он мог призвать какую-то темную тень, которая, как он чувствовал, и была тем самым Аравиром.
На зов прилетел ворон.
— Протяни руку!
Птица села в распростертую ладонь, впившись в кожу острыми коготками. Сергей слегка вскрикнул.
— Слейся с ним!
— Что?
— Слейся с ним. Теперь ты это умеешь!
Звягинцев внезапно обнаружил, что может смотреть на мир глазами этого черного ворона. Это было странное ощущение. Сергей будто стоял на вершине горы, вцепившись ногами во что-то мягкое огромными ступнями с длинными пальцами и острыми ногтями… когтями. Поле зрения расширено. Видно сразу с двух сторон. Гигантские, словно горы, деревья, странный великан с кустом на голове. Огромные руки. Ими можно взмахнуть и полететь, просто резко подпрыгнув на большую высоту. И тогда внизу оставались эти горы-деревья, а в груди приятно ощущение свободы: можно лететь, куда хочешь.
И тут Сергей почувствовал в своей голове еще чье-то сознание, которое агрессивно вытеснило его. Парень снова ощутил себя стоящим на коленях возле костра. И это было как удар по голове или резкое пробуждение. Сергей не сразу пришел в себя, некоторое время озираясь по сторонам.
— Ничего, — сказала Ангарет, — натренируешься — будет получаться. Набери маны и снова зови Аравира.
Сергей раз за разом повторял одно и тоже действие: звал птицу, когда она прилетала, проникал в ее сознание и заставлял лететь. Но потом ворон вытеснял его и своего разума, и приходилось начинать все сначала. Но, с каждым разом, удержаться удавалось все дольше и дольше. А еще Сергей научился интерпретировать увиденное птицей через свое человеческое восприятие и понимать, что она видит. Звягинцеву даже удалось посмотреть, что творится в деревне: там собралось много народу, все что-то кричали, галдели. То тут, то там разъезжали всадники.
— Похоже, там… какой-то кипишь, — сказал Сергей.
— Да, навел ты там шороху, — усмехнулась Ангарет.
Теперь она была уже не в трансе, а просто сидела у костра и задумчиво смотрела на пламя.
— Расскажи, какое именно задание дали тебе Сестры.
— Надо дестабилизировать обстановку, сделать так, чтобы клезонцы дрались друг с другом, и забыли про Сестер. Великая Мать говорит, что клезонцы собираются напасть на Храм. И тогда им не отбиться.
— Надо же. И чем на этот раз Сестры так прогневили клезонцев? Что даже они войну решили начать.
— Тем, что спасли меня. Говорят, меня хотели убить какие-то крутые маги. Но они забрали меня в свой Храм, и заставили работать на себя. Первым делом я должны саботировать военный поход на Храм.
— И как ты это собрался сделать?
— Если честно… не знаю. Мне не дали время подготовиться. Я планировал читать мысли людей и стравливать их между собой, устроить… маленький майдан.
— Что? Что еще за майдан?
— Да… это в нашем мире один вооруженный мятеж в одной стране так назвать решили. Не придирайся к словам.
— Ладно. Я вижу, ты уже совсем выдохся. Иди в мою землянку, поспи. А я сама посмотрю, что там в деревне твориться.
Звягинцев и сам чувствовал, как валиться с ног от усталости. Уснул сразу, как только лег на холодный земляной пол.
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Очнулся Сергей ранним утром. Ангарет спала рядом, прижавшись к нему.
Сергей осторожно выбрался из землянки, стараясь не разбудить Ангарет. Утро выдалось прохладным и туманным. В лесу царила тишина, нарушаемая лишь пением птиц. Он умылся холодной водой из ручья и принялся размышлять о своем положении. У него остался один день. За это время нужно дестабилизировать обстановку и саботировать военный поход на Храм. А еще успеть вернуться на условленное место. Но как это сделать, учитывая что у него не было никаких ресурсов, никаких союзников, кроме сомнительной Ангарет. Вчерашние тренировки с вороном дали ему некоторое представление о том, как можно использовать свою магию. Он мог проникать в сознание других существ и управлять ими. Но насколько это эффективно против людей? И как долго он сможет удерживать контроль над их разумом? Кроме того, он отчетливо понимал, что Ангарет не доверяет ему полностью. Она помогала ему, но у нее были свои мотивы.
Пока Звягинцев размышлял, Ангарет проснулась.
— Частично тебе удалось… дестабилизировать обстановку, — сказала она, — в деревне паника. Туда даже прибыл следственный маг, чтобы искать тебя. Но здесь они тебя не найдут, — отшельница усмехнулась, — а еще ходят слухи, что на деревню Инаур напал маг Архаил. Его уже допросили, но он все отрицает. Тоже твоя работа?
— Да, — довольно улыбнулся Сергей, — я проник в разум нескольких крестьян и нашел их… болевые точки.
— Ох… не доброе дело ты творишь… хотя… возможно, оно и будет потом благом для всех нас… Ладно. Продолжай тренировки. Зови Аравира.
На этот раз управление птицей вышло еще лучше, чем вчера, но Сергей осторожно сообщил:
— Я должен справиться с заданием сегодня. И завтра утром уже…
— Ты не успеешь, — раздраженно сказала Ангарет.
— Тогда меня убьют.
— Тебе так и сказали?
— Прямо — нет. Но судя по их отношению к мужчинам, именно это и произойдет.
— Хорошо, — вздохнула Ангарет, — есть одна вещь, которую ты можешь сделать. Рискованная, но… может сработать. Иди в землянку и жди там. Никуда не уходи
Ждать пришлось долго. Звягинцев уже начал волноваться, несколько раз выглядывая наружу. Наконец, Ангарет вернулась с небольшим кожаным мешочком.
— Это пыльца черноклена, — сказала она, протягивая его Сергею. — Она обладает мощным магическим эффектом. Если рассыпать ее в людных местах, она вызовет хаос и беспорядки. Люди станут агрессивными, подозрительными, начнут драться друг с другом. Это как раз то, что тебе нужно для дестабилизации обстановки.
— А что насчет армии? — спросил Сергей. — Как саботировать их поход?
— Это сложнее. Но если тебе удастся создать достаточно хаоса, они могут просто передумать нападать на Храм. Боятся, что пока они воюют, в Клезоне начнется бунт.
— И все? — спросил Сергей, скептически посмотрев на мешочек с пыльцой. — Этого достаточно?
— Нет, конечно. Но это твой шанс. Используй зелье с умом. Постарайся создать как можно больше беспорядков. И помни: времени у тебя мало.
Сергей взял мешочек и задумался. У него было несколько вариантов. Он мог рассыпать пыльцу в Клезоне, спровоцировав бунт прямо в столице. Но это было слишком опасно. Его могли поймать и казнить.
Он мог рассыпать пыльцу по пути следования армии, вызвав хаос среди солдат. Но для этого ему нужно было знать, где они будут проходить.
Или он мог вернуться в деревню Инаур и использовать пыльцу, чтобы усугубить там и без того напряженную ситуацию. Это был самый безопасный вариант. Но и самый малоэффективный.
Он вздохнул. У него не было времени на раздумья. Нужно действовать.
— Хорошо, — сказал он Ангарет. — Я вернусь в Инаур. Постараюсь сделать все, что в моих силах.
— Тебе туда не пройти, — ответила та, — Дорога лежат через Вангашур, где ошиваются стражники и следственный маг. Они ищут тебя. Придется идти тайными тропами. К завтрашнему утру как раз успеем. Идем.
Они вышли из землянки и вскоре углубились в густой лес, который встретил их прохладой и сумраком. Пробивавшиеся сквозь густую листву лучи солнца дробились на тысячи искр, играющих на мху и влажной земле. Под ногами хрустели опавшие листья и сухие ветки, создавая тихий, но постоянный аккомпанемент их путешествию.
Ангарет шла первой, уверенно прокладывая путь сквозь чащу. Ее движения были плавными и бесшумными, словно она была частью этого леса. Каждое дерево, каждый куст казались ей знакомыми. Она ловко обходила поваленные стволы, перепрыгивала через заболоченные участки и уклонялась от колючих ветвей.
Сергей следовал за ней, стараясь не отставать. Он был менее уверенным в своих движениях, часто спотыкался и цеплялся за ветки. Лес казался ему чужим и враждебным. Он чувствовал себя здесь неуютно и постоянно оглядывался по сторонам, опасаясь чего-то неведомого. Воздух был насыщен ароматами влажной земли, грибов и хвои. Пение птиц, то приближаясь, то удаляясь, создавало ощущение живого, дышащего организма. Где-то в глубине леса журчал ручей, его мелодичное журчание смешивалось с шелестом листьев на ветру.
Местами тропа становилась узкой и извилистой, пролегая вдоль крутых склонов и обрывов. Ангарет двигалась по ней с легкостью и грацией, словно танцевала. Сергей же шел осторожно и напряженно, боясь сорваться вниз. В других местах тропа расширялась, превращаясь в небольшую поляну, заросшую высокой травой и дикими цветами. Здесь можно было перевести дух и полюбоваться красотой окружающего пейзажа. Но Ангарет не останавливалась. Она знала, что времени у них мало, и им нужно спешить.
Солнце уже начало клониться к закату. На лес наползали сумерки, которые создавали некую зловещую атмосферу. Уже не слышалось пение птиц, но из глубин леса доносились странные и жуткие звуки, похожие на крики или чье-то рычание. Ангарет продолжала идти вперед, Сергей едва поспевал за ней.
— Не отставай! — подгоняла его отшельница.
Когда стало почти совсем темно, Звягинцев увидел впереди два красных огонька, и они оказались светящимся глазами насаженного на колышек черепа. Сергей от неожиданности вскрикнул.
— Ты чего? — опешила Ангарет.
— Да нет, все нормально, — отмахнулся он, сделав вид, что ничего не произошло.
— Ну и пугливый же ты, — усмехнулась отшельница, даже удивительно, что у тебя магические способности есть. Ладно. Входи, заночуем здесь.
И только сейчас Сергей заметил, что они стоят перед входом в какую-то хижину. Внутри оказалась голая земля, алтарь и какие-то идолы. Все это Звягинцев рассматривал в свете белого огненного шара, который вырос из ладони Ангарет.
На алтаре громоздились странные предметы: сушеные травы, выцветшие перья, почерневшие от времени зубы животных и обрывки ткани, испачканные бурой, засохшей кровью. Запах от этой смеси бил в нос, вызывая тошноту. На полу, в углах, были груды каких-то костей. Вдоль стен, полускрытые в тени, стояли маски и что-то наподобие примитивных статуй. Они были сделаны из дерева, кости и камня, и изображали существ, которых Сергей никогда прежде не видел. У одних были звериные головы, у других — непропорционально длинные конечности, у третьих — множество глаз, беспорядочно разбросанных по всему телу. Их лица казались искаженными гримасой вечной боли или безумия. Белый свет, исходивший от шара Ангарет, лишь подчеркивал их уродливость, отбрасывая зловещие тени на стены.
Где-то в глубине хижины Звягинцев заметил дверь. Она вела в узкую комнатушку, где на полу была куча старых, изорванных шкур, вероятно, служивших отшельнице постелью. В углу стоял большой глиняный горшок, заполненный мутной жидкостью, от которой исходил неприятный, кисловатый запах. На потолке висели пучки трав, похожие на вяленых летучих мышей, и несколько связок каких-то корней. Казалось, что каждый предмет в этой хижине дышит смертью и запустением.
Это было еще более негостеприимное место, чем покинутая ими землянка. Сергей собрал волю в кулак, и лег на груду тряпья. Ангарет пристроилась рядом и усмехнулась, заметив как он дрожит от страха.
Она уснула сразу, а он некоторое время лежал и пытался отогнать от себя чувство надвигающегося ужаса. Там, снаружи, кто-то зловеще и протяжно выл. Слышались чьи-то шаги, Сергею показалось, что скрипнула дверь. Но в их «импровизированную горницу» никто не вошел.
— Спи, спи, бояка, — пробормотала Ангарет сквозь сон. — Никто тебя не тронет, пока я рядом.
Но Сергей не мог уснуть. Вой снаружи то приближался, то удалялся, словно некто кружил вокруг хижины. Шаги стали отчетливее, тяжелее. Казалось, что это не человек, а какое-то огромное животное, переступающее с ноги на ногу. Сергей затаил дыхание.
Вдруг, прямо у стены хижины раздался скрежет, словно кто-то царапал когтями дерево. Сергей не выдержал и подскочил.
— Тихо! — прошипела Ангарет, не открывая глаз. — Спи. Это ветер. Всего лишь ветвь задела за стену.
Но Звягинев понимал, что это не ветвь. Он чувствовал, как ледяной ужас сковывает его тело. Он лежал, не двигаясь, и слушал, как снаружи кто-то тяжело дышит, словно прямо у его уха.
Внезапно, скрипнула половица. Сергей подскочил и увидел, что Ангарет сидит, скрестив ноги, и смотрит на него горящими глазами. Белый шар, который она вызвала ранее, теперь пульсировал зловещим красным светом.
— Они пришли, — прошептала она, и в ее голосе не было ни грамма сна. — Они чувствуют магию. И ты их притягиваешь.
Она встала и подошла к алтарю. Схватив один из костяных ножей, она начала что-то бормотать на непонятном языке. Ее голос становился все громче и хриплее. В какой-то момент ее глаза закатились, и она заговорила чужим, низким голосом.
— Вызываю вас, древние силы! Дайте мне силу защитить нас! Впустите в этот мир тень!
В хижине стало еще холоднее. Красный свет шара начал тускнеть, и все вокруг погрузилось в полумрак. Тени от идолов стали длиннее и исказились, словно они ожили.
За дверью раздался оглушительный грохот. Что-то огромное обрушилось на хижину, заставив стены задрожать. Дверь, ведущая в комнатушку, распахнулась, и оттуда вырвался поток ледяного воздуха.
Сергей увидел, как Ангарет поднимает костяной нож над головой и с криком бросается в темноту. Он остался один в хижине, окруженный зловещими тенями и ужасающими предметами. Вой снаружи стал громче и ближе, словно он уже внутри его головы. А в двери виднеется жуткая морда чудовища с огромными острыми зубами.
Звягинцев закричал и обнаружил себя лежащим на груде тряпья.
— Уф, — пробормотал он, — это был сон.
Ангарет тоже проснулась и ткнула ему в бок кулаком.
— Вот только не надо орать как недорезанный поросенок, — прошипела она и снова уснула.
Сергей снова лежал, не в силах погрузиться в сон. Вой снаружи продолжался, но Звягинцев постепенно привык к нему и наконец-то рухнул в объятия Морфея. На этот раз проспал до самого утра без сновидений.
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— Вставай, лежебока, пора в путь, — грубо разбудила Сергея Ангарет тычком локтя в бок.
Снаружи было уже светло. Жуткий вой прекратился. Лес теперь не выглядел таким ужасным, и попаданец снова шагал за отшельницей по узким лесным тропам, временами продираясь через колючие кустарники.
— Ну вот мы и пришли, — сказала вдруг Ангарет.
— Пришли? — удивился Сергей, осматривая деревья и бегущий между ними ручей.
— Что, не узнаешь эти места? Ну… это уж твоя забота. А мне пора.
И она резко исчезла в чаще леса.
— Ангарет! — закричал Сергей ей вслед, но молчание ему было ответом.
Звягинцев хотел было побежать за ней, но быстро понял, что уже ее не найдет, а только заблудиться в лесу: лучше идти по реке, так можно куда-нибудь выйти. «Куда-нибудь» он вышел. А точнее, к тому самому мосту, где его оставили сестры.
Звягинцев хотел было пойти посмотреть, что твориться в деревне, но тут его кто-то окликнул:
— Сергей!
Это оказалась девушка в черном балахоне.
— Мы давно тебя ждем, уже хотели уезжать, — сказала она, — тебе повезло, пойдем.
Они вышли на небольшую дорожку, где уже стояла запряженная лошадьми кибитка.
— И как успехи? — спросила одна из сидевших в ней сестер.
— Ну… в деревне он, судя по всему, шороху навел, — ответила за него провожатая, — а что в других районах… — она вопросительно посмотрела на Звягинцева.
— Я еще хотел распылить где-нибудь этот порошок, — ответил тот, демонстрируя полученный от Ангарет мешочек.
— Что это? Пыльца черноклена⁈ — удивленно воскликнула та, принюхиваясь.
— Да, Ангарет сказала, что это пыльца черноклена.
— Невероятно. Кто такая эта Ангарет?
— Отшельница местная, — ответил Сергей.
— Я бы не советовала связываться с отшельницами. Но то, что она тебе дала этот порошок, это хорошо, — сказала сестра, забирая у Звягинцева мешочек.
— Почему не стоит с ними связываться?
— Да потому, что они с демонами якшаются. И вообще, себе на уме. Но то, что у нас теперь есть пыльца черноклена — это хорошо. Очень хорошо.
— Я хотел распылить порошок в этой деревне, — сказал Сергей, заметив, что они движутся.
— В этой? — она неопределенно махнула рукой, — не стоит. Надо в Клезбурге распылить. Но это потом. Сначала мы приедем в Храм и ты доложишь Великой Матери о том, что удалось сделать.
Дорога оказалась, как и в прошлый раз, довольно длинной, приехали они только к вечеру, но Великая Мать сразу приняла Сергея, на этот раз в довольно большом зале, с круглым столом посередине. Вместе с ней здесь так же была Миранда и еще женщина с длинной черной косой в синем платье, из какого-то плотного материала, которое больше походило на плащ. Велика мать была в своем неизменном белом одеянии, а Миранда в красном балахоне.
— Рассказывай, — велела Великая мать, кивая в сторону свободного стула за круглым столом.
Тот спокойно, вдумчиво, стараясь не концентрироваться на мелочах, но и не упуская важного, поведал сестрам о своих приключениях.
— Он становиться опасен, — сказала та, что в синем платье, — предлагаю его казнить. Тем более, вы уже умеете пользоваться артефактом, Великая Мать.
От неожиданности Звягинцев даже вздрогнул и вытаращил на нее испуганные глаза.
— Нет, Гвиневра, он нам еще пригодиться, — мягко ответила Великая Мать.
— И он не опасен, — поспешила заступиться за Сергея Миранда, — я лично наложила на него ограничивающее заклятие.
— Э… а ничего что я здесь? — пробормотал Сергей.
— Заткнись, тебя не спрашивают, — огрызнулась на него Гвиневра, а потом посмотрела на Миранду и сказала:
— Ну и что? Его можно снять. Ты никогда не была хорошей чародейкой. В школе магов я всегда тебя обгоняла по успеваемости.
От той так и полыхнуло ненавистью. Сергей, как маг, сразу это почувствовал.
— Молчи, недоучка. Твоя магия всегда была посредственной, а пятерки тебе ставили, потому, что ты трахалась с преподом, — ответила Миранда, и по ее лицу было видно, что она едва сдерживает гнев.
— Вы бы еще в волосы друг другу вцепились, — голос Великой Матери разрезал пространство, словно ледяной клинок. В её тоне не было гнева, лишь бесконечный, вымораживающий холод. — Уймитесь. Вы — Великие Сестры, а ведете себя как уличные девки, не поделившие медяк. Держите себя в руках. Соответствуйте своему статусу, если еще помните, что он значит.
«Господи, ну и серпентарий… Нужно убираться отсюда, пока они не перегрызли друг другу глотки, а заодно и мою», — опрометчиво подумал Сергей.
В ту же секунду он почувствовал, как в его висок, словно тонкая ледяная игла в воск, вошел мягкий, но властный толчок темной энергии. Это не была атака, скорее — бесцеремонное предупреждение. Великая Мать медленно повернула голову. Её взгляд, тяжелый и пронзительный, замер на Сергее.
— А ты, я надеюсь, понимаешь, что глупости — это слишком дорогая роскошь, которую ты не можешь себе позволить? — спросила она. Голос звучал обманчиво спокойно, но в глубине её глаз, подернутых серой дымкой, плескалась холодная сталь.
Сергей замер, боясь даже вздохнуть. Спустя несколько мучительных секунд давление исчезло.
— Впрочем, ты хорошо поработал, — добавила она, и в её интонации промелькнуло нечто похожее на одобрение.
— Если честно, результат далек от идеала, — подал голос Звягинцев, стараясь, чтобы его слова звучали уверенно, несмотря на сжимающийся от страха узел в животе. — Я действовал вслепую. Сплошная импровизация, ни одного просчитанного шага… Вы не оставили мне времени даже на то, чтобы составить план.
— И тем не менее, твои успехи в деревне… впечатляют, — Великая Мать слегка прищурилась, словно заново оценивая его потенциал. — Пыльца черноклена — ресурс редчайший и баснословно дорогой. Признаться, я удивлена, что старая отшельница рассталась с таким сокровищем ради тебя. Но этого мало, Сергей. Нам нужно больше. Гораздо больше, чем то, что ты принес в кулачке.
Она ненадолго задумалась и потом продолжила:
— Мы сделаем так. Я пошлю кого-нибудь из сестер в Клезбург, распылить черноклен. А ты будешь нас троих учить… своим наукам. Тем, что хранятся в твоем… артефакте… компьютере. Гвиневра, распорядись и возвращайся сюда.
Она ушла, но вскоре вернулась в сопровождении двух сестер, которые несли компьютер.
— Я отправила в город сестру Иорду, — доложила Гвиневра, пока сестры устанавливали оборудование.
Когда они закончили, тихо удалились, Сергей потянулся к кнопке, чтобы включать.
— Нет! Я сама, — сказала Великая Мать, — я уже это умею.
И она включила компьютер. «Ну вот, скоро они от меня избавятся», — грустно подумал Звягинцев, наблюдая, как Великая Мать начала открывать различные файлы.
— Сестры! — сказала она, — я выучила их язык, — Великая Мать кивнула в сторону Сергея, — вы тоже сможете его выучить.
— Тогда зачем нам нужен он? — спросила Гвиневра, презрительно разглядывая попаданца.
— Потому что с ним обучение пойдет быстрее, — сказала Великая Мать, посмотрев на Звягинцева? — давай, Сергей, учи нас.
— А потом вы меня убьете? Когда все выучите?
— О нет. Убивать такого умного человека, да еще и мага — большое расточительство. Да, не все сестры готовы принять тебя, — она укоризненно посмотрела на Гвиневру, — но никто не посмеет ослушаться Великую Мать! И я гарантирую, что пока ты нам полезен, ты будешь жить.
«Пожалуй, в течение нескольких лет меня точно не убьют, — подумал Сергей, прикидывая хранящийся на компьютере объем знаний, — Но все равно, надо тянуть время».
На последней мысли Великая Мать опять грозно взглянула на него, словно знала его намерения.
— И не вздумай хитрить, — сказала она, — мы еще и пытки практикуем, учти это… Ладно. Давай, начинать. Нам нужны знания, которые не только помогут нам победить клезонцев, но еще и захватить власть во всем мире. Есть такие в твоем… компьютере?
— Конечно. История, политология, военное дело. Книг у меня много. Их изучение займет долгие годы. Поэтому, для начала нам нужен план. Хотя бы стратегический план. Нам нужно четко осознать, где мы и куда движемся.
— Вообще-то мы сидим и никуда не движемся, — заметила Гвиневра.
— Это… образное выражение, — объяснил Сергей, — я имею в виду, в каком мы состоянии сейчас. Нам нужно собрать все данные о том, что у нас есть, какими ресурсами мы располагаем, провести разведку, какие ресурсы есть у клезонцев, может быть, выяснить их стратегические планы, что у них вообще происходит, какой эффект дала моя попытка дестабилизировать обстановку. Затем нам нужно поставить цель. Причем не просто поставить, а поставить по методике SMART. Цель должна быть конкретная, измеримая, достижимая, релевантная, с конкретным сроком.
— Ты говоришь какими-то сложными непонятными словами, в то время, как Клезон вот-вот пойдет на нас войной. Давай-ка без этой философии.
— Великая Мать! Разрешите я…
— Успеешь! — сурово оборвала его та и вновь посмотрела на Сергея, — Ну, что конкретно полезного ты можешь предложить нам прямо сейчас?
— Прямо сейчас я бы послал птичек-шпионов посмотреть, что твориться в Клезоне и его окрестностях.
— Это мы и без тебя сделаем, у нас есть маги менталисты.
— Их у нас мало, Великая Мать, — сказала Миранда, — может быть наш пришелец предложит что-то вместо них?
— Да, действительно. Что скажешь, Сергей?
— Надо подумать, — ответил он, — В нашем мире изобрели беспилотные летательные аппараты. Их можно использовать не только для разведки, но еще и для атаки. Но, боюсь, в ваших условиях их будет сделать довольно затруднительно. Одному лорду я уже советовал при помощи птичек, управляемым менталистом, бросать на врага сосуды с коктейлем Молотова. Но вот чтобы вообще заменить магов… Только если брать пример с гномов и заниматься техномагией.
— У нас никто не владеет искусством техномгаии, — возразила Миранда, — а гномы никогда не станут нашими союзниками.
— Будем развивать свою техномагию. Соединим мои знания с магией. Как-то так. Но… в любом случае, тут надо проделать очень большую работу. И… мне тоже надо будет учиться магии, чтобы что-то изобрести.
— На это нет времени, — сухо ответила Великая Мать.
— Ну… — развел руками Звягинцев, — тогда я даже не знаю, что еще предложить. Сейчас я могу почитать вам… книги по военной истории, может быть, вы что-то сможете взять для себя. А потом попробую сам поуправлять птицей. Частично я это уже умею. Возможно, кое-что тоже смогу разузнать. А заодно протестирую и вашу магию, посмотрю, что можно улучшить при помощи моей науки.
— Нет, мы не так сделаем. Твои книжки мы и сами сможем почитать. Ты лучше получше научи нас вашему языку, тот словарный запас, который ты дал мне в прошлый раз… слишком скудный. Я много не понимаю в твоих книгах. А потом Миранда посмотрит, на что ты способен в плане магии. И тогда уже решим, что делать дальше.
— Хорошо. Начнем… урок?
— Да.
Великая Мать открыла файл и стала долго и нудно задавать вопросы о значении незнакомых ей слов. Миранда и Гвиневра тоже с интересом слушали его объяснения.

Интерлюдия 1

Элориан Верторонг с волнением вошел в покои князя. Правитель восседал на троне, вальяжно пил вино, и при этом по старой привычке пытался закрыть лицо капюшоном балахона. Все знали, что это был странствующий маг, который убил предыдущего князя и занял его место. Об это знали и придворные, и обычные горожане. Но с приходом новой власти наладилась экономика города, стражникам выплатили всю задолженность по жалованию, отремонтировали городские стены, крестьянам отдали землю, хоть и не в дар, за полученные наделы они должны были расплатиться в будущем, но все равно, все были довольны. Стражники потому что получили долгожданное жалование, крестьяне потому что стали хозяевами на своей земле, но понятие «ипотека» они пока не знали и верили, что все будет хорошо, не понимая, что попали в еще большую кабалу. Помещики были довольны, потому что крестьяне им стали платить еще больше оброка, только теперь он назывался не оброк, а «проценты по кредиту». Горожане были довольны, потому что стали богаче, продавая продукцию своего ремесленного производна: с улучшением экономики увеличился и спрос на их товары. В общем, все буквального боготворили нового правителя. А вот Элориан его слегка побаивался, опасаясь, что наладив экономику, князь займется борьбой с преступностью, и рано или поздно узнает о его грешках.
— Что, страшно? — спросил князь, ощущая своим магическим зрением, как у Элориана трясутся поджилки, — не бойся. Если ты хорошо послужишь мне, я забуду, что ты занимался колдовством без лицензии, и про все твои грязные делишки тоже забуду. А еще я тебя озолочу. Пойдем.
Правитель резко встал с трона, опрокинув кубок с вином, которое разлилось по полу красной лужей. Верторонг несмело последовал за князем. Тот остановился возле какой-то полки с всевозможными свитками, глиняными табличками, книгами и еще разливными непонятными предметами. Пошарив на полке, князь поднял кусок холста, на котором был намалеван портрет и протянул его Элориану.
— Ты должен найти этого человека. Собери команду магов и следопытов, найди его и доставь сюда. Лучше всего — живого. У этого человека есть странный артефакт, называемый «компьютер», что в переводе с чужеземного языка означает «ящик со знаниями». Его тоже захвати. Это — аванс.
Князь протянул Верторонгу мешочек, полный золотых момент, и не просто монет, а настоящих клезонских гольденов, которые в варварских княжествах считались свободно конверсируемой валютой. В глазах Элориана вспыхнули огоньки жадности.
— Ты получишь в сто раз больше, когда выполнишь мое поручение, — сказал правитель и резко откинул капюшон.
На Элориана смотрели жесткие глаза повидавшего жизнь старца, и это взгляд словно сверлил насквозь. Верторонг прямо чувствовал, как в его разум проникает мощная магия, но ничего не мог этим поделать. Он лишь беспомощно стоял, чувствуя, как чародей накалывает ограничивающее заклятие.
— Это на случай, если вздумаешь предать меня, — прокомментировал князь, — все, ступай.

Глава 16

Сергей и Миранда вышли за территорию Храма и оказались в лесу.
— Ну что ж, показывай, на что ты способен, — велела Сестра.
Звягинцев задумался.
— Что именно я должен продемонстрировать? — спросил он
— Все что умеешь. Делай все, что тебе приходит в голову. Ну… кроме опасных вещей.
— Ладно.
Сергей попробовал прочесть мысли Миранды. Но сразу же на наткнулся на мощную ментальную стену, через которую не мог пробиться, сколько ни старался. Девушка лишь снисходительно усмехнулась, наблюдая, как он собирает ману и пытается пробить ее магический блок.
— Слабо, пока слабо. Попробуй на ком-нибудь другом.
Сергей прислушался к лесу. Он ощущал какие-то неясные шевеления, как будто деревья тоже имели разум. А еще он чувствовал мелкие ментальные «огоньки» пролетающих над верхушками птиц. Попробовал взять под контроль одну из них и посмотреть на мир ее глазами. Смог увидеть лишь изображение леса с высоты и тут же связь потерялась.
— Тебе надо долго тренироваться, — сказала Миранда, — но проблема в том, что у нас нет столько времени.
Звягинцев вновь стал слушать ментальное поле леса. Какое-то шевеление привлекло его внимание. Он сделал несколько шагов в этом направлении и увидел муравейник. Новоиспеченный маг некоторое время наблюдал за копошащимися насекомыми, мысленно проникая в их тайный мир. И вот он уже чувствует себя неким центром, управляющим множеством послушных роботов. Эти роботы тупые и примитивные, и управлять ими сложно, тем более, если робот уходит куда-то далеко, то контакт с ним теряется. Но сам робот каким-то образом всегда возвращает обратно, строго следуя заложенной в него программе.
Небольшое мысленное усилия, и вот Сергей сам стал таким роботом. Он идет по тропе, перед глазами сетка изображений, какие-то странные фигуры. Ощущается запах феромона. Нужно идти на этот запах.
— На этот раз ты продержался довольно долго, — похвалила его Миранда, когда Звягинцев снова ощутил себя стоящим возле муравейника.
Сергей почувствовал слабость и подзарядился маной. И тут ему в голову пришла идея.
— У вас здесь есть собаки? — Спросил он.
— Собаки? — удивилась Миранда, — нет, в нашем Храме нет никаких животных. Кроме разве крыс в подвалах. Но зачем тебе собака?
— Собака — друг человека, — глубокомысленно процитировал Звягинцев, — не знаю как у вас, но в нашем мире собаки служат людям. Они охраняют дома, помогают в поиске пропавших людей и преступников. Нюх собаки используется, чтобы находить различные спрятанные предметы. Есть собаки поводыри, которые помогают слепым людям ориентироваться в пространстве. А еще собака — хороший боец и может защитить своего хозяина.
— У нас собак используют, в основном, на охоте. Ну и в качестве сторожа. Где-то в исторических трактатах упоминалось, что собаки использовали и на войне. Но вот все остальное… не слышала о таком. Ну… разве что какой-то маг выберет собаку в качестве своего тотемного животного. Но чтобы она предметы вынюхивала…
— Ее вполне можно этому научить. В нашем мире все это массово практикуют. Есть даже такая профессия — кинологи, которые учат собак служить людям.
— Даже так? Я удивлена. А ты — кинолог?
— Нет, — покачала головой Сергей, — но… я же теперь маг-менталист. Думаю, благодаря своим способностям смогу договориться с собакой. И она будет нам служить и действовать автономно, самостоятельно. Не нужен будет маг, чтобы управлять ей. А представь, если таких собак будет… много.
— А почему именно собака? Почему ни птица, ни волк, ни крыса, например?
— Действительно… А почему? — Звягинцев задумался, — мы используем собак, потому что они лучше всего поддаются дрессировке. Но кто сказал, что невозможно договориться с другими животными?
— Вот именно, — кивнула Миранда, — с волками у нас тоже были попытки сотрудничества, но они слишком дикие и непредсказуемые. Птицы же, наоборот, слишком свободолюбивые, их трудно удержать в рамках заданной задачи. А крысы… ну, они слишком мелкие и хитрые, чтобы им доверять серьезные миссии. К тому же крысы… мерзкие! — она зябко передернула плечами.
Сергей улыбнулся:
— Значит, собака — это не просто друг человека, а идеальный партнер для магов и исследователей. Её можно научить не просто выполнять команды, а действовать самостоятельно, используя интуицию и связь с хозяином. Представь, если мы сможем создать такую связь на ментальном уровне!
— И сколько тебе на это потребуется времени? Чтобы… наладить телепатический контакт с животным… с множеством животных.
— Если честно, я не знаю. Нужно пробовать, экспериментировать.
— Времени у нас нет, — напомнила Миранда.
— Тогда надо решать наиболее критичные задачи.
— Да, нужно помешать Клезону идти на нас войной. Дестабилизировать обстановку, как ты сказал.
— Для этого нужна информация. Думаю, я буду полезен, если помогу вам с разведкой. Во-первых, сам лично получу информацию, а не из вторых рук. Это поможет мне спланировать дальнейшие… хм… партизанские рейды. Во-вторых, это будет для меня тренировкой. В-третьих, управляя птицами, я, возможно, придумаю, как с ними можно договориться. Пока больше ничего предложить не могу.
— Ладно, я поговорю с Великой Матерью. Возможно, она и согласиться на такой план. А ты пока тренируйся на крысах… — она опять состроила брезгливую рожу, — И… попробуй с ними договориться. Вдруг получится, — Миранда издала ехидный смешок.

Глава 17

Сергей вновь вошел в темное помещение, освещаемое тусклым светом свечей в канделябре, где на полке стояла клетка с крысами. Он вынул одну из них и спустил на пол. На этот раз ему довольно легко удалось проникнуть в грызуна разум и некоторое время видеть мир его глазами. Звягинцев мог даже управлять поведением хаотично бегающего по полу животного, направляя, заставляя его бежать туда, куда ему было надо. Но потом связь оборвалась. Крыса тут же устремилась к выходу, видимо надеясь как-то открыть запертую дверь. Сергей ловко поймал ее и посадил обратно в клетку.
«Так, — рассуждал Звягинцев, — при дрессировке животных мы даем им поощрения, если они выполнят правильно задачу, и наказываем в случае ошибки. Но какую задачу дать им для начала? Встать на задние лапки? Возможно. Для крыс это, должно быть, довольно простая задача. Надо попробовать».
Сергей снова достал грызуна из клетки, и телепатическим воздействием заставил его встать на задние лапки. Тот подчинился его ментальной воле.
— Отлично! — довольно пробормотал ученый, подошел к столу, отломил кусочек черствого хлеба и бросил животному.
Крыса тут же набросилась на угощение и жадно сжевала. Сергей послал второй мысленный сигнал. Грызун с готовностью поднялся на задние лапки и снова получил поощрение. Сжевав хлеб, он принялся бегать по полу и что-то вынюхивать. А потом вдруг взял и встал на задние лапки, сам, без магического воздействия.
— Молодец, — похвалил Сергей и дал крысе кусочек хлеба.
Съев его, она вновь встала на задние лапки. То некоторое время смотрел на грызуна, думая, что делать дальше. Животное явно уловило связь между получение еды и легким трюкам. Теперь следовало научить его чему-то большему. Может, вставать на задние лапки по хлопку в ладоши?
Пока Звягинцев размышлял, краса, устав стоять и так и не поучив угощение, разочарованно фыркнула и побежала к стенке, где принялась скрести коготками, пытаясь что-то достать из тонкой трещины.
Вдруг Сергей громко хлопнул в ладоши и мягко внедрил в сознание крысы образ: «резкий звук от хлопка, она бежит на середину комнаты, встает на задние лапки и получает кусок хлеба». Крыса в точности выполнила ментальные инструкции, съела полученный хлеб и вернулась к трещине, продолжая что-то там ковырять.
Звягинцев хлопнул в ладоши. Грызун с готовностью побежал на середину и встал на задние лапки. «Получилось», — довольно подумал Сергей, бросая ему кусочек хлеба.
Звягинцев несколько раз повторил свой эксперимент, пока хлеб не кончился. Тогда он вернул крысу на место и стал размышлять над тем, каким еще трюкам можно научить этих грызунов. А самое главное, как их использовать. От «цирковых номеров» до полноценной войны с использованием животных очень и очень далеко. А время идет. Времени мало.
И тут дверь негромко скрипнула. Сергей поднял глаза. Это была сестра Камилла.
— Миранда ждет тебя, — сказала она.
Через лабиринты коридоров Камилла привела его на небольшой балкон в башне, откуда хорошо просматривались окрестности Храма. «Этот Храм больше на замок похож, чем на храм» — подумал Сергей.
Миранда, одетая в красный плащ, стояла облокотившись о перила.
— Ну как, — с некоторой иронией спросила она, — удалось договориться с крысами?
— Знаешь, а эти животные довольно неплохо поддаются дрессировке, — ответил тот, — думаю, скоро мы сможем их использовать. Я при помощи телепатии обучил их парочке трюков.
— Каких же?
— Например, по хлопку вставать на задние лапки.
Миранда фыркнула:
— И как это поможет нам победить клезонцев?
— Не все сразу. Это только начало. Скоро мы будем посылать животных на задание.
— Ладно. Тогда пошли на задание эту птицу.
Она простерла ладонь, на которую тут же спикировал голубь.
— Подожди. Надо ее сначала всему научить.
— Учи!
Она немного дернула рукой, и птица улетела.
— Но… — растерянно пробормотал Сергей.
— Ангарет же научила тебя звать. Позови голубя и работай с ним. Научись сначала удерживать над птицей длительный контроль. Действуй.
С этими словами она ушла, оставив Звягинцева одного на балконе.
Позвать голубя оказалось не так уж и сложно. Чисто интуитивно Сергей вспомнил, как звал ворона, когда сидел с Ангарет у костра, и проделал в своей голове похожий трюк. Птица прилетела довольно быстро и села в подставленную ладонь. «А ведь он ручной, — подумал Звягинцев, — значит, местные маги уже умеют дрессировать животных. Не изобретаю ли я велосипед?».
Птица вдруг издала какой-то неприятный звук, похожий на «о-ррр», взмахнула крыльями и улетела. Пришлось звать заново. Голубь послушно вернулся обратно, а Сергей попробовал проникнуть в его разум, как делал это с вороном. Это оказалось труднее, голубь не давался, и постоянно улетал.
Вернулась Миранда.
— Ну как успехи? — с некоторой долей ехидства спросила она.
Звягинцев только разве руками.
— А ты хотел… дрессировать. Управлять сначала научись.
— Но почему-то с вороном у меня лучше получалось.
— Не знаю, — девушка пожала плечами, — видимо, он тебя признал. А голубь — нет. Не каждому дано договариваться с птицами. Тут особый подход нужен.
— А у вас есть какая-то методика, как это делать?
— Методика? — Миранда рассмеялась, — это искусство. Это как картины рисовать. Если дано — то дано, если нет — то нет.
— Но на зов-то он реагирует! Значит, можно и чему-то большему научиться.
— Может быть и можно. Пробуй. Тренируйся.
Она снова ушла, а Сергей задумался. «Если у них нет конкретной технологии приручения животных, — решил он, — то я должен ее разработать».
Звягинцев спустился вниз и зашел в одно из подсобных помещения. Там работали две сестры, одетые в серые балахоны с черными фартуками: одна из них мыла посуду, другая месила какую-то пахучую жижу в большой кастрюле.
— Тебе кто разрешил тут шляться? — строго спросила та, что была занята посудой.
— Мне нужны… зерна. Крупа, семена. Что там голуби едят.
Сестра бросила свое занятие и гневно посмотрела на Сергея.
— Ты не можешь вот так вот ходить здесь без разрешения, — сказала она ледяным тоном, — живо возвращайся в свою келью!
— Но…
Девушка с размаху залепила Сергею пощечину.
— Быстро!
Звягинцев опешил, не ожидая такой реакции. В нем вскипела волна гнева, дернулась рука, чтобы ударить в ответ. Но Звягинцев сдержался, понимая, что последствия могут быть самыми плачевными. Он сделал шаг назад и покинул помещение. Но отправился не в келью, а на балкон.
Звягинцев снова позвал голубя. Тренировка продолжилась. Лишь к вечерупришла Миранда, чтобы сопроводить его обратно в келью.
— Имей в виду, — строго сказала она, — ты не можешь вот так вот разгуливать по Храму и заходить куда хочешь. Только в сопровождении кого-нибудь из сестер. Уяснил?
— Да. Но мне нужен был корм для птицы.
— Корм? — Миранда удивленно нахмурила брови.
— Я хотел приручить голубя. Ну и… применить метод дрессировки. Давать ему еду за каждое правильно выполненное задание.
— Нельзя кормить птиц. Они сами найдут себе еду, какую захотят. В магии всё работает по своим законам. Если ты начнёшь вмешиваться в естественный порядок, последствия могут быть непредсказуемыми.
Сергей нахмурился, пытаясь осмыслить услышанное.
— Но если я не могу подкормить голубя, как тогда убедить его выполнять мои команды? — спросил он, не скрывая сомнения.
— Это и есть самое сложное, — ответила девушка. — Птицы здесь не просто животные, они часть чего-то большего. Они чувствуют атмосферу, энергию места, настроение человека. Чтобы добиться от них послушания, нужно стать для них не кормильцем, а другом, частью их мира. Авторитетом.
Она посмотрела на Сергея с легкой улыбкой, словно подталкивая его к внутреннему переосмыслению.
— Попробуй не требовать от голубя того, что хочешь ты, а понять, что он хочет от тебя. Тогда появится взаимопонимание. Ты воспринимаешь животных как некоторые механизмы с кнопками. Нажал на одну кнопку — получил одно действие, нажал на другую — другое. Для тебя они чем-то вроде твоего…. Компьютера. Но это так не работает. Каждое животное или птица — это самостоятельная личность. Со своими эмоциями, потребностями. Подумай об этом. Рассматривай его как друга, а не как послушный механизм. Тогда у тебя получится.
Когда они пришли в келью, Миранда оставила его, а Звягинцев принялся размышлять о своем опыте дрессировки крыс и голубя. «В чем-то она права, — думал он, — но в этом мире, судя по всему, еще не знают о зоопсихологии. Нужно будет попросить их допустить меня к компьютеру, возможно, среди множества записанных на него книг я найду материалы по дрессировке животных».
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На следующий день сестры привели Сергея на аудиенцию к Великой Матери.
— Я нашла в твоем компьютере кое-что интересное, — заговорческим голосом сказала он, пристально глядя на Сергея. — Особенно раздел о политических убийствах. Был у вас там такой король… Джон Ф. Кеннеди?
— Президент.
— Непонятно слово. Но он там был самый главный. Значит, король. Но… не суть на самом деле. Меня больше всего поразило, как это все быстро произошло! Бам! Бам! Бам! И все кончено! Великая Мать хлопнула в ладоши, и её глаза заблестели озорным огнем. — Один человек… один! И все! Никаких тебе сложных ритуалов, жертвоприношений или запутанных интриг! Просто взял и сделал! Какая решительность! Какая эффективность! Гениально! И этот… Освальд… его потом тоже бам! При всем честном народе! Ты представляешь⁈ Никакой волокиты с судами и приговорами! Все так… стремительно! Как молния! Круто!
Сергей, ошеломленный энтузиазмом Великой Матери, просто кивнул, стараясь не выдать своего недоумения. Он никогда не думал, что убийство президента может вызвать такой прилив восхищения. В его мире это была трагедия, а здесь — Великая Мать почему-то радовалась.
— А ты, похоже, не понимаешь… — Великая Мать посмотрела на Звягинцева и как будто подмигнула.
— Да. Я не понимаю. В вашем мире часто кого-то убивают. Вы не страдаете так об ушедших, как мы. Но почему для тебя чья-то смерть — это повод радоваться?
— А у вас разве не радуются, когда убивают, например, врагов?
— А разве Кеннеди тебе враг? Ты его даже не знаешь…
— Зато я знаю Агмада-I… Если его убить так же быстро и нагло, как в вашем мире убили Кеннеди, то это будет… весело. Дестабилизирует обстановку, как ты говоришь. Теперь ты понял?
Сергей задумался.
— Не уверен, что это действительно дестабилизирует обстановку. В конце концов, на его место поставят нового короля.
— Дестабилизирует-дестабилизирует, — заверила его Великая Мать, — во-первых, когда сначала происходит непонятная резня в деревне, затем массовые беспорядки в городе, вызванные пыльцой черноклена, а потом убивают короля, это… многим внушит панику. А даже если и нет, то вся эта возня с престолонаследием отвлечет внимание Совета Магов от Храма. Это даст нам время подготовиться к войне. В общем, я хочу, чтобы ты изготовил… то самое чудо оружие, из которого убили Кеннеди.
— А простой арбалет не подойдет?
— Арбалет? — Великая Мать скривилась. — Арбалет — это грубо, неэлегантно. Нужно что-то более изысканное, более… технологичное. Что-то, что покажет нашу мощь и ум. Этот ваш… как его… Освальд! Он убил короля не просто с помощью железяки, а с помощью инструмента! Инструмента, созданного умом человека! Понимаешь? Арбалет — это для варваров. А нам нужно нечто, внушающее трепет и восхищение.
Она встала с трона и подошла к окну, глядя на простирающиеся за стенами Храма земли.
— Я хочу, чтобы ты создал устройство, которое можно спрятать, которое будет точным и смертоносным. И чтобы оно работало на… на чем-нибудь эдаком, чтобы все ахнули! Не знаю. На магии. На какой-нибудь штуке из вашего мира… В конце концов, арбалет не так точен, как эта винтовка с оптическим прицелом, из которой убили Кеннеди.
— Боюсь, что в кратчайшие сроки это невозможно, — развел руками Звягинцев.
— Ну… началось, — она повернулась к нему, недовольно наморщив носик.
— Чтобы сделать хотя бы порох, — начал терпеливо объяснять Звягинцев, нужно сначала найти селитру, много селитры, серу, уголь. Уголь мы, допустим найдем. А где взять столько серы и селитры? А еще надо ствол изготовить… И другие детали. Кто его будет делать? Кузнец молоточком выкует или маг по материалам своими заклинаниям создаст?
— Сергей, не разочаровывай меня…
— Ладно. Думаю, можно найти другой выход. Например, попробовать улучшить арбалет. У меня, правда, нет идей, как сделать арбалет с оптическим прицелом… но…
Попаданец задумался.
— Хорошо. Забудем пока про Кеннеди. В книжке было и про другие политические убийства… Индира Ганди! Её убили собственные телохранители! Вот это поворот! Не надо никаких сложных устройств, никаких оптических прицелов! Просто подкупить несколько человек, посеять в их головах зерно сомнения, пообещать власть или богатство — и вуаля! Проблема решена!
Великая Мать потерла руки, явно воодушевленная новой идеей.
— Ты предлагаешь подкупить охрану короля?
Сергей покачал головой, явно показывая свои сомнения.
Великая Мать нахмурилась.
— Вообще-то ко мне следует обращаться на «вы» и говорить «Госпожа великая Мать», — напомнила она, а потом, подумав, сказала:
— Да, ты прав. Это слишком сложно. Есть неразрешимая проблема: все, кто приближен к Агмаду-I, преданы ему до мозга костей.
— Так уж и все? Неужели среди них нет кого-нибудь, кто готов совершить преступление рады богатства и власти? Ни за что не поверю, чтобы в вашем коррумпированном мире не нашлось такого человека.
— Может, и найдется… но… твоя первая скептическая реакция была правильной. Не получится просто вот так вот взять и подкупить охрану. Хотя бы по той простой причине, что после убийства его схватят и казнят. А мертвецам деньги не нужны.
И тут Сергею в голову пришла идея.
— А что если… использовать птицу. Она полетит под управлением мага-менталиста и сбросит что-нибудь на голову королю.
— Что именно сбросит? — Великая Мать вопросительно подняла бровь.
— Хороший вопрос, — Сергей задумался, — я одному лорду советовал таким образом коктейли Молотова бросать. Но чтобы его изготовить, надо сначала найти нефть.
— Так, понятно, отпадает.
— Но если твои маги смогут сделать нечто… что убьет короля. Не знаю, там бомбу, какое-нибудь ядовитое зелье…
— А это… идея. Я спрошу у дочерей, осталась ли у них пыльцачерноклена… А пока свободен. Займись там своими дрессировками. И… подумай, как убить короля.

Глава 19

Заставить крыс совершать простые действия оказалось легко. «Но как научить их трюкам посложнее, — думал Сергея, глядя на клетку, где пищали грызуны, — Вообще, на что они способны, эти животные? Надо бы, для начала, сделать какие-нибудь когнитивные тесты».
Звягинцев начертил палочкой на полу цифру «один». Достал крысу, мысленно приказал ей дернуть лапкой, одновременно транслируя в ее сознание образ единички. Крыса никак не отреагировала, продолжая созерцать нарисованную на полу фигуру. Сергей повтори внушение, затем дал ей кусочек хлеба. Далее он нарисовал двойку и передал в мозг животному образ с двумя подергиваниями лапкой. Грызун выучил эту связь. Звягинцев перешел к тройке. Потом он обучил крысу остальным цифрам. Она довольно шустро усвоила урок. А вот с арифметическими операциями вышел стопор. Крыса запомнила, что 1+1=2, и что 1+2=3. В вот что 2+1=2 или 2+2=4 она догадаться не могла, могла только запомнить.
«Похоже, придется учить с ней всю таблицу сложения», — грустно подумал Сергей, глядя на опустевшую тарелку из под сухарей.
Попаданец бросил крысу в клетку, затем несмело выглянул в коридор, но тут же вернулся обратно, помня о том, что ему запрещено самостоятельно передвигаться по Храму.
«И сколько же времени у меня уйдет на это? Недели? Месяцы?» — бормотал про себя Сергей, почесывая затылок. Он присел на шершавую лавочку, состоящую из одной доски, размышляя о перспективах обучения крыс математике: «Стоп, а зачем мне вообще учить их арифметике? Мне же просто нужно убить короля! Какое отношение это имеет к делу?»
В голове словно щелкнуло. Он так увлекся дрессировкой, что совсем забыл о своей главной задаче. Птица с бомбой — это, конечно, элегантно, но пока не представлялось возможным. А вот крысы… крысы могли пробраться куда угодно, теоретически, даже в королевскую опочивальню.
Пока Сергей размышлял, тихонько скрипнула дверь. Звягинцев поднял глаза. Это была сестра Камилла, та сама черненькая девушка, с которой он встретился здесь в самом начале. И с ней был что-то не так, Сергей явно ощутил исходящую от девушки странную ментальную энергию.
— Ты слишком много хлеба даешь этим тварям, — злобно прошипела Камилла, увидев пустую тарелку.
— Но это нужно для дрессировки.
— Для дрессировки! — передразнила девушка и посмотрела на Сергея в упор.
Его обдало волной едва сдерживаемой ярости. И в этой ярости было что-то еще, что-то едва уловимое, что пугало Сергея еще больше. Он прямо так и сжался.
— Фу! Слизняк! — брезгливо проговорила девушка.
Звягинцев при этом ясно ощутил, что под гневом она сдерживает в себе какое-то тайное желание.
Камилла развернулась и пошла обратно.
— Постой, — тихо проговорил ей вслед Сергей.
— Что еще⁈ — она обернулась, гневно сверкнув глазами.
— Мне нужен еще… корм для крыс.
Камилла скривила губы в презрительной усмешке.
— Корм для крыс? Что, уже весь сожрал? — Ее голос был полон яда. — Может, тебе еще и пирогов с красной икрой принести?
Сергей попытался сохранять спокойствие.
— Просто… мне нужно больше хлеба. И, может быть, немного овощей. Они любят овощи.
Камилла молча смотрела на него, словно оценивая. В ее глазах плескались злоба и какое-то странное любопытство. Наконец, она вздохнула и бросила:
— Ладно. Я принесу тебе. Но не думай, что я делаю это для тебя. Это все для… дела.
Девушка снова отвернулась и ушла, оставив Сергея в недоумении. Что это было? Почему она так себя ведет? И что за тайное желание он почувствовал в ее сознании?
Сергей снова присел на лавочку, чувствуя себя сбитым с толку. Он понимал, что в Храме плетутся какие-то интриги, но не мог понять, кто в них участвует и какие цели преследует. Камилла… она явно что-то скрывала. И он чувствовал, что эта тайна может сыграть важную роль в его планах.
«Ладно, нужно сосредоточиться на главном, — подумал Сергей. — Составить план убийства короля. А с Камиллой разберусь позже».
Звягинцев погрузился в размышления. Он представлял, как дает крысе задание отравить короля, вещает на шею мешочек с ядом, крыса, смешно перебирая лапками, бежит по городу, проникает в королевский дворец, и сам посмеялся своей наивности, мысленно прикинув количество препятствий и опасностей на ее пути. «Да и с чего крыса захочет работать на человека за еду, если еду она сможет раздобыть самостоятельно», — грустно подумал Сергей.
Камилла вернулась. Она принесла немного хлеба и пару вареных картофелин. Девушка бросила их на пол с таким видом, словно делает большое одолжение.
— Вот, держи, — процедила она сквозь зубы. — И не думай, что я рада это делать.
Сергей молча кивнул. Он понимал, что лучше не злить ее.
— Спасибо, — сказал Звягинцев тихо.
Камилла ничего не ответила. Она снова посмотрела на него долгим, пронзительным взглядом, а затем ушла. Сергей продолжил обучать крыс арифметике.

Интерлюдия 2

Агмад-I, восседая на большом троне, сверху вниз взирал на чиновника с зеленом сюртуке, робко зачитывающего доклад.
— … следствие установило, что Архаил не причастен к беспорядкам в деревнях Инаур и Улынь. Все это совершил неизвестный странствующий маг. Мы продолжаем работать.
— Плохо работаете, — недовольно пробурчал король.
— Ваше величество, это не просто, найти странствующего мага, тем более, он не из наших земель.
— А откуда, удалось установить?
— Откуда-то издалека. Очень издалека, ваше величество. Его ментальный след не зарегистрирован в гильдии магов. И вообще, он очень странный, это след. Не характерный для наших людей…
— А что там с поисками сбежавшего чужестранца?
— Ищем, Ваше величество, ищем. И… он не сбежал. Его похитили послушницы Великой Матери. Есть свидетели…
— Что! — глаза короля гневно блеснули, — когда уже будет покончено с этим чертовым Храмом?
— Ваше величество! — испуганно запричитал чиновник, — это невозможно. На подступах к Храму полно магических ловушек.
— Соберите войска! Возьмите магов! Прорвитесь и уничтожьте этот проклятый Храм!
— Мы не можем собрать такое войско. Половина нашей армии воюет с восточными варварами. Вторая половина нужна здесь на случай, если с юга начнут наступать буртузунцы. А еще демоны время от времени с запада приходят. Королевство в кольце врагов, Ваше величество.
— Тогда что ты предлагаешь? — рявкнул король, побагровев. — Сидеть сложа руки и ждать, пока эти безумные жрицы похитят всех моих подданных⁈
Советник задрожал.
— Ваше величество… возможно, стоит попробовать переговоры?
Король рассмеялся, злобно и громко.
— Переговоры? С этими фанатичками? Да они только и мечтают, как бы свергнуть меня и захватить власть! Нет, пустая трата времени.
Он умолк, нетерпеливо барабаня пальцами по подлокотнику трона.
— У меня есть другой план. Более… тонкий.
Король притянул бедолагу ближе и прошептал ему что-то на ухо. Лицо чиновника становилось все более бледным по мере того, как король излагал свой замысел.
— Но… Ваше величество… это очень рискованно! — пролепетал советник, когда король закончил.
— Риск — это часть жизни, — отрезал король. — И если этот риск позволит мне избавиться от Храма, я готов на него пойти. Исполняй. И чтобы все было сделано в строжайшей секретности. Никто не должен знать об этом. Особенно мои советники и министры.
Чиновник поклонился, пятясь назад.
— Да, Ваше величество. Как прикажете.
Он быстро вышел из зала, чувствуя, как по спине бегут мурашки. Он понимал, что если этот план провалится, то его ждет неминуемая смерть. Но он не мог ослушаться короля. Такова была его судьба.
«Бред! — мысленно проносилось в голове чиновника, когда он шел по длинным коридорам дворца. — Использовать слабость Великой Матери, ее веру в ритуал? Подорвать ее авторитет в глазах послушниц? Безумие. Полное безумие! Но… король прав. Этот Храм — гнойник на теле королевства. Если его не удалить, он отравит всю страну. И, похоже, несмотря на дерзость и рискованность, других способов покончить с этой сектой нет».
План короля состоял в том, чтобы найти кого-нибудь из числа послушниц, чья вера в Храм когда-то была поколеблена. Подкупить ее, уговорить, шантажировать, подключить к этому магов-менталистов — неважно. Главное, чтобы этот человек согласился на отвратительную роль — осквернить главный ритуал Храма. В самый священный день, в момент, когда Великая Мать будет совершать таинство, внедрить что-то… нечистое. Что-то, что покажет всем присутствующим, что боги отвернулись от Храма. Подложить мертвую плоть, пролить кровь невинного, произнести кощунственные слова — деталей король не сообщил, оставил на усмотрение функционера, но подчеркнул, что зрелище должно быть отвратительным и запоминающимся.
«Его Величество хочет посеять сомнения, — продолжал размышлять чиновник. — Вбить клин в отношения между Великой Матерью и ее последователями. Если ему удастся подорвать ее авторитет, послушницы сами разбегутся. И тогда можно будет спокойно зачистить Храм».
Но что, если Великая Мать окажется сильнее, чем он думает? Что, если осквернение ритуала вызовет гнев богов, который обрушится на все королевство? Что, если…
Чиновник остановился, тяжело дыша. Он не хотел думать об этом. Он должен выполнить приказ. От него зависело будущее королевства. И его собственная жизнь.
Чиновник достал из кармана платок и вытер пот со лба. Затем, нахмурившись, продолжил свой путь. Впереди его ждала тяжелая и грязная работа. Работа, которая могла стоить ему всего.

Глава 20

Выслушав отчет о дрессировке крыс, Великая Мать недовольно нахмурилась.
— А что с планом убийства короля? Ты думал об этом?
— Да, думал, — ответил Сергей, — я все-таки склоняюсь к мысли, что нужно где-то спрятаться, в каком-нибудь из окон домов, как это сделал Освальд, и выстрелить оттуда из арбалета, когда король пойдет с процессией. В вашем мире это осуществить очень просто, не то что в нашем, где камеры на каждом углу.
— Плохой план. Король не так часто ходит с процессиями. К тому же, надо знать, когда и где он пойдет. И приготовиться заранее. И еще. Как ты все это себе представляешь: одна им сестер приезжает в город, выбираем место в каком-нибудь доме и ждет у окна с арбалетом? А кто ее туда пустит?
— Ну, не совсем так, — Сергей почесал затылок, — можно попробовать пробраться туда под видом нищего, или… наемника. Но это, конечно, если есть возможность заранее разведать маршрут короля и узнать, когда он будет проходить мимо выбранного места. В идеале, конечно, нужна сеть осведомителей в городе.
Великая Мать задумчиво смотрела на него.
— Сеть осведомителей… Это возможно, но займет время. И потребует ресурсов. А времени у нас очень мало.
Она прошлась по комнате, нервно постукивая пальцами по столу.
— Нужно что-то более… прямое. Что-то, что можно реализовать быстро и эффективно. Твои крысы, например. Что с ними?
Сергей вздохнул. Он знал, что этот вопрос неизбежен.
— Они… учатся. Но это не так просто, как я думал. Они могут выполнять простые команды, считать до десяти. Но доставить яд королю — это сложная задача.
— Так и знала! Пользы от твоих дрессировок как от козла молока. Я думала, ты сможешь научить их проникать в королевские покои, минуя охрану, и подсыпать яд в его кубок.
Сергей поежился под ее гневным взглядом.
— Я пытаюсь, поверьте! Но крысы — не шпионы. Они животные. У них есть инстинкты, но нет понимания политики и государственных переворотов.
— Тогда придумай что-нибудь другое! Ты здесь для этого.
— Мне нужно больше свободы. Ты запрещаешь мне самостоятельно передвигаться по Храму, не пускаешь к моему компьютеру, инвентарь для экспериментов приходиться буквально выпрашивать. Я не могу работать в таких условиях, это просто невозможно!
В конце он немного повысил голос. Великая Мать гневно нахмурилась.
— Не забывайся, — сухо сказала она.
— Нет, правда. Мне нужна информация из моего компьютера. Мне нужен корм для крыс, чтобы их дрессировать. А еще мне нужен полигон для экспериментов, а не эта занюханная комнатушка, где клетки-то с подопытными животными едва помещаются.
Великая Мать слушала с едва заметной усмешкой.
— Еще что? — раздраженно спросила она.
— Для начала все.
Великая Мать посмотрела на Сергея с холодным презрением.
— Напомню тебе, что ты тут никто. Ты раб. Даже несмотря на то, что у тебя есть магические способности. Я могу казнить тебя в любой момент!
— Я бы не стал это делать на вашем месте. В конце концов, большинством знаний из моего компьютера могу воспользоваться только я. Я учился этому двадцать лет.
— Я могу вытащить из тебя знания пытками!
— Мне все равно придется объяснять вам все годами, с пытками или без. И тогда вы точно не успеете применить их. Гораздо эффективнее поручить это мне. Но я уже сказал, что мне нужно. Подумайте об этом, Госпожа Великая Мать.
Сергей скрестил руки на груди и некоторое время с вызовом смотрел на нее. Та снова смерила его презрительным взглядом.
— Хм, разумно, — наконец произнесла Великая Мать, слегка смягчившись. — Ты прав, время — наш главный враг. Пытки, даже самые изощренные, отнимут его слишком много. Хорошо. Ты получишь… часть того, что просишь. Компьютер — да, доступ разрешаю, но под присмотром. Не думаю, что тебе нужно напоминать, что если ты замыслил что-то недоброе против нас, то мы тебя казним. Сдерем заживо кожу.
Она сделала паузу, оценивая реакцию Звягинцева.
— Полигон… Возможно. Есть заброшенный сектор в нижних уровнях Храма. Там достаточно места, но он кишит крысами. По иронии судьбы, — она криво усмехнулась, — Если сумеешь его очистить и обустроить — хорошо. Нет — будешь работать в своей «занюханной комнатушке». Корм… Поставлю этот вопрос на рассмотрение, заслушаю доклады завхоза. Посмотрю, можем ли мы позволить транжирить припасы. Но не жди немедленного решения.
Великая Мать обошла стол и остановилась прямо перед Сергеем, глядя ему прямо в глаза.
— Но запомни. Я даю тебе шанс. Единственный. Провались — и ты поплатишься. Понял?
Сергей кивнул, нервно сглотнув слюну.
— Понял, Госпожа Великая Мать, — ответил он.
— Вот и отлично. Иди в свою келью и жди, когда мои дочери дадут тебе очередное поручение.

Глава 21

Захлопнув за собой дверь своей кельи, Сергей оперся спиной о холодную стену. «Нужно успокоиться, — думал он, — Паника — худший советчик. Великая Мать ждет, что я придумаю план убийства короля. У идеи спрятаться и выстрелить из арбалета есть существенный недостаток. Арбалет — это не снайперская винтовка, он уступает в дальности и точности. Теоретически, можно учесть скорость ветра, сопротивление воздуха и другие факторы. Если мне разрешат пользоваться компьютером, я смогу построить математическую модель. Но не вариант брать ноутбук „на дело“. Чем заменить компьютер? Тут нет даже электрических ламп, не то что полупроводников. Изготовить счетную машинку не вариант. Разве что механический арифмометр. Возможно ли создать механический калькулятор в условиях средневековья? Первые арифмометры появились только в семнадцатом веке, в эпоху Ренессанса. Компьютер, работающий на магии? Если тут есть магический кристалл, способный переводить с одного языка на другой, то почему бы и не быть компьютеру…»
Открывшаяся с громким стуком дверь выела его из раздумья.
На пороге стояла молодая женщина, одетая в строгий серый балахон. В ее глазах читалось презрение и нескрываемая враждебность.
— Идем! — требовательно сказала она, презрительно глядя на Сергея.
Сергей молча кивнул и последовал за ней по коридору. Шаги эхом отдавались от каменных стен.
Вдруг девушка свернула в подсобное помещение, где три Сестры чистили картошку.
— Работай, — скомандовала провожатая.
— Что⁈ — опешил Сергей.
— Ты думал, ты тут король что ли? — усмехнулась девица. — Нет. Ты — раб. И скажи еще спасибо, что тебе разрешают выполнять послушание наравне с сестрами. Это великая честь!
Три сестры, чистившие картошку, бросили на Сергея злобные взгляды. Они явно не были рады новому работнику, тем более такому, как он.
— Но… Госпожа сказала ждать поручений, — попытался возразить Сергей, чувствуя, как закипает кровь от унижения.
— Она сказала ждать поручений, а я даю тебе поручение, — отрезала девица. — Разницу понимаешь? Или тебе нужно разжевать? Если ты не будешь слушаться, то я скажу, что ты отказываешься работать, и тебя бросят в карцер. Думаю, там тебе будет не до великих планов.
Сергей сжал кулаки. Он понимал, что спорить бесполезно. Эта девица явно наслаждалась его унижением. Но он не собирался сдаваться. Он сделает то, что от него требуют, но не даст им сломать себя.
— Хорошо, — сказал он, стараясь держать голос ровным. — Я буду чистить картошку.
Одна из сестер с отвращением протянула ему грязный нож и корзину картофеля. Сергей взял их и принялся за работу. Картошка была грязной и твердой. Нож был тупым и неудобным. Но Сергей не сдавался. Он чистил картошку одну за другой, стараясь не обращать внимания на злорадные взгляды сестер и презрительные усмешки девицы.
Время тянулось медленно. Руки болели от непривычной работы. Спина затекла. Но Сергей продолжал чистить картошку, не теряя надежды.
Наконец, девица скомандовала:
— Хватит. Завтра продолжишь.
Сергей отложил нож и вытер грязные руки о штаны. Он чувствовал себя измотанным, но не сломленным.
— Иди, — сказала девица, отворачиваясь. — И помни, раб, ты должен быть благодарен за то, что тебе вообще позволили работать.
Сергей ничего не ответил. Он просто развернулся и зашагал обратно в свою келью. Захлопнув дверь, он снова оперся спиной о холодную стену.
Чистка картошки. Это, конечно, унизительно, но не смертельно. Это просто еще одно препятствие, которое нужно преодолеть. И он его преодолеет. Потому что у него есть план. И этот план, несмотря на все трудности, обязательно сработает. Он должен сработать. Иначе… иначе он просто погибнет в этом проклятом Храме.

Глава 22

На следующий день Сергея опять повели на послушание. На этот раз пришлось мыть посуду, но не долго. В кухне его разыскала Миранда и раздраженно спросила:
— Это что еще за выкрутасы? Ты почему не тренируешься?
— Я делаю, что мне сказали сестры… Как велела Великая Мать.
Миранда грязно выругалась.
— Так, живо наверх, учить управлять птицей. А с этими стервами я еще разберусь.
— Но…
— Ступай! Ты дорогу знаешь. Живо!
— А разве можно… ходить без сопровождения?
— Я! Разрешаю! Бегом.
Звягинцев метнулся на балкон, убегая, услышал, как она из сестер сказала:
— Никто не освобожден от послушания, даже ты…
Оказавшись на балконе, Сергей некоторое время стоял, облокотившись о перила, и тяжело дышал. Ветер трепал его волосы, принося запахи травы и чего-то дикого, животного. Наконец, попаданец повернулся и посмотрел вниз, на простирающийся за территорией храма лес. Вновь подул ветерок, принося с собой осеннюю прохладу. Сергей, одетый в такой же серый балахон, как у сестер, только из какой-то рваной тонкой ткани, зябко поежился.
«Так, хватит прокрастинировать, пора за работу», — подумал Звягинцев и позвал голубя. Тот очень долго не прилетал, и Сергей уже начал беспокоиться. И тут птица появилась. Она села на распростертую ладонь и уставилась на Сергея своими наглыми глазами.
— Что, сизокрылый, не возлюбил ты меня? — спросил Звягинцев, — за что?
Голубь молчал, продолжая смотреть на Сергея. Тот мягко проник в его разум, посмотрев на себя со стороны. Он увидел лишь огромного великана, от которого исходила какая-то угроза. Птица одновременно и боялась, и чувствовала что-то вроде навязанного извне долга, который давит на психику. Сергей ясно ощутил, как голубь борется с чужеродным внушением, но не в силах победить его, и поэтому он вынужден подчиняться.
Сергей мысленно отшатнулся от этой ментальной картины. Он не хотел причинять боль животным, но в то же время понимал, что без это невозможно никакая дрессировка. Голубь, тем временем, на его ладони встрепенулся и агрессивно захлопал крыльями.
— Прости, — прошептал Звягинцев. — Я не хотел тебя обидеть.
Затем он постарался успокоиться и сконцентрировался на своих позитивных эмоциях, на том, что он хотел бы передать голубю. Свобода, полет, красота мира. Он наполнил разум птицы этими образами, надеясь, что это поможет ему справиться со страхом и чувством долга.
Голубь слегка наклонил голову, словно прислушиваясь к чему-то. Затем он взмахнул крыльями и взлетел в воздух. Сергей смотрел, как птица набирает высоту, пока она не превратилась в маленькую точку на фоне синего неба.
— Возвращайся, — мысленно позвал он голубя, стараясь быть как можно более дружелюбным.
Но птица не вернулась. Сергей ждал довольно долго, прежде чем применил стандартный зов. И только тогда голубь прилетел и сел на раскрытую ладонь.
— Тебя заколдовали, сизокрылый, да? — догадался Сергей.
Птица ничего не ответила, продолжая смотреть на него грустными глазами. Звягинцеву на секунду показалось, что во взгляде голубя есть что-то человеческое. Но это было обманчивое впечатление: в голове птицы были лишь обрывки ее птичьи образов, и желание поскорее улететь, которое гасила какая-то неведомая ментальная сила.
— Точно, заколдовали, — задумчиво проговорил Сергей, и, удерживая сознание голубя под контролем, разрешил ему взлететь.
Птица с шумом взмахнула крыльями, и Сергей увидел мир ее глазами: Храм, деревья, синее небо, облака. На этот раз контроль удалось продержать чуть дольше, и Звягинцев даже смог осмотреть окрестности.
Потеряв управление, Сергей позвал голубя, и когда тот прилетел, начал все сначала. Так он проделывал много раз, пока не вернулась Миранда.
— Запомни, — сказала она, — тебе могут давать приказания только я и сестра Камилла. Ну и Великая Мать, разумеется. Понял?
— Да, — кивнул Сергей.
— А сейчас пойдем в секретный кабинет, тебе разрешено поработать на компьютере.
Они некоторое время шли по каким-то узким коридорам, представляющим целый лабиринт, пока не оказались в небольшой комнате, где на деревянном столе стоял его ноутбук. Окон тут не было, и помещение освещала одинокая свеча.
Оставшись наедине с компьютером, Сергей, принялся строить математическую модель выстрела из арбалета. Он уже почти написал программу, когда за ним пришла сестра Камилла, чтобы отвести обратно в келью.

Интерлюдия 3

Годфрей сидел на своем троне и задумчиво попивал вино из кубка, в тот момент, когда в зал заглянул слуга и пробормотал:
— Ваше величество, Великий князь! К вам прибыли представители от Гильдии магов.
— Пусть входят, — устало зевнул тот.
Прибывшие вошли уверенно, дерзко, как будто бы обладали властью. Их было пять человек, все одеты в темные балахоны с капюшонами, правда, на этот раз они не прятали под ними свои лица, как это обычно делают маги.
Первым шел мужчина средних лет, с резкими чертами лица, словно высеченными из камня. Его взгляд был холодным и пронзительным, а тонкие губы сложены в презрительную усмешку. На переносице красовался небольшой шрам, словно напоминание о прошлых битвах. Седые пряди выбивались из-под капюшона, контрастируя с черным одеянием. Он излучал ауру власти и силы, заставляя невольно поежиться.
За ним следовала женщина, чья красота была зловещей и завораживающей. Ее длинные, черные волосы ниспадали на плечи, словно крылья ворона. Бледная кожа, тонкие брови, изогнутые в хищном полумесяце, и алые губы, словно намазанные кровью. В ее зеленых глазах плясали огоньки магии, а на шее красовалось ожерелье из черного обсидиана, пульсирующее тусклым светом. Она двигалась плавно и грациозно, словно пантера, готовая к прыжку.
Третий был молод, почти юн, но его лицо уже хранило печать усталости и разочарования. Его светлые волосы были коротко подстрижены, а голубые глаза смотрели с какой-то болезненной отстраненностью. Он казался каким-то потерянным и неуверенным, словно попал сюда случайно. На его тонких пальцах красовались серебряные кольца с непонятными рунами, мерцающие слабым, едва уловимым светом.
Четвертый был крупным, коренастым мужчиной, с широким лицом и коротким, вздернутым носом. Его темные волосы были собраны в короткий хвост, а карие глаза смотрели с добродушной усмешкой. Он казался самым простым и приземленным из всей этой компании, хотя и было видно, что он обладает немалой физической силой. На его руках красовались татуировки в виде переплетающихся лоз и символов, светящихся под одеждой при движении.
И, наконец, пятой была старуха, сгорбленная и сморщенная, словно осенний лист. Ее седые волосы были собраны в тугой пучок на затылке, а ее маленькие, черные глаза, казалось, проникали прямо в душу. На ее костлявых пальцах дрожали большие, массивные кольца с древними символами, а от нее самой исходил запах сухих трав и чего-то древнего и могущественного. Она опиралась на длинный посох из черного дерева, украшенный черепом ворона, и двигалась медленно и осторожно, словно каждый шаг давался ей с огромным трудом.
Вся эта пятерка представляла собой пеструю, но грозную компанию, каждый из них излучал свою собственную, неповторимую силу и харизму. Они остановились перед троном Годфрея, и первый, тот самый мужчина со шрамом на переносице, надменно произнес:
— Мы прибыли по приказу Совета Гильдии.
— Знаю, — зевнул Годфрей, — и сразу вам скажу: не лезьте ни в свое дело. Мое княжество находиться на свободной территории. Это уже не юрисдикция Клезона и Эльдринии. Кроме того, у меня есть сила богини Уийрат, — он продемонстрировал висевший на шее амулет, — так что, если решите начать войну, то знайте, я могу за себя постоять.
— Нет. Мы не хотим войны, — голос мужчины со шрамом на переносице все еще был слегка надменный, — мы лишь хотим знать, почему во главе княжества стоит маг? Маги же всегда были далеки от политики.
— Это не ваше дело.
Годфрей опять зевнул и отхлебнул из кубка. Все пятеро смотрели на него холодными и хищными глазами.
— А я тебя узнала! — сказала вдруг старуха, — ты тот самый придворный маг, что ранее служил в замке Ренвенг, и потом позорно бежал, когда пришло известие, что на город идет полчища демонов.
— И что? Вы хотите меня арестовать? Ну, попробуйте, рискните.
— На самом деле, это не важно, кто ты, — сказал юноша со светлыми волосами, — тот ли дезертировавший маг или кто-то иной. Не важно. Мы пришли, чтобы договориться.
— Договориться⁈ — старуха гневно посмотрела на юношу, — Аданой, разве ты забыл, что мы не ведем переговоры с преступниками.
— Гарунья, не горячись, — повернулся к ней четвертый из делегации.
— Да, он прав. Не горячись, — усмехнулся Годфрей.
А юноша продолжил:
— Гильдия магов обеспокоена твоим поведением. Ты должен заключить договор. Ты не претендуешь на другие земли, находящиеся за пределами твоего княжества, и мы тебя не трогаем и прощаем все твои преступления. И этот договор мы скрепим магическим заклятием.
— Я не буду ни о чем с вами договариваться! — наглым тоном заявил чародей и снова отхлебнул из кубка.
— Против Гильдии магов тебе не выстоять даже с твоим хваленым амулетом. Подумай. Никто не хочет войны.
— Вам меня не напугать. Но… договор, пожалуй, мы заключим. Только без магического заклятия.
— Если договор не имеет магической силы — то что это тогда за договор?
— Я сказал свое решение. Повторить?
В этот момент вперед выступила черноволосая женщина. Ее голос, как и внешность, был одновременно чарующим и пугающим.
— Возможно, есть компромисс, — промурлыкала она, глядя на Годфрея своими зелеными глазами. — Магическое заклятие не обязательно должно быть связывающим. Оно может быть просто… подтверждением доброй воли. Что-то вроде печати, которую можно снять, если одна из сторон нарушит условия договора.
Она достала из складок своей просторной одежды небольшой хрустальный шар, в котором мерцали призрачные огоньки.
— Это Следящее Око, — пояснила чародейка. — Оно не причинит тебе вреда, князь. Мы просто оставим его у тебя во дворце. Око будет фиксировать твои действия. Если ты решишь нарушить условия договора, Гильдия об этом узнает.
Годфрей нахмурился, раздумывая. Он знал про Следящее Око, и был уверен, что сможет нейтрализовать его. Но эта женщина явно была умна и хитра. Ее предложение звучало разумно, но маг чувствовал в нем какой-то подвох. «Не все так просто с этим оком», — думал он.
— Мы ждем ответа, князь, — напомнил первый из делегации.
— Если я откажусь, вы объявите мне войну? — спросил Годфрей.
— Нам придется пойти на такой шаг.
— Ну что же, — Годфрей откинулся на спинку трона и обвел взглядом членов делегации, — в таком случае, я отказываюсь. Я готов к войне.
В зале повисла гнетущая тишина. Бледный юноша покраснел от ярости и сделал пасс руками, в его ладонях засверкали искры. Черноволосая женщина мягко опустила ему руку на плечо:
— Успокойся, Адан. Не стоит начинать войну прямо сейчас.
— А почему нет? — усмехнулся Годфрей и поставил свой кубок на подлокотник трона, — кто мне помешает стереть всех вас в порошок прямо сейчас?
Амулет на груди у мага зловеще сверкнул. В воздухе запахло серой.
— Если тебе не жалко своего дворца, валяй, начинай войну прямо здесь, — усмехнулась брюнетка.
Годфрей задумался. Зловещий огонек на его амулете потух.
— Так-то лучше, — произнес мужчина с хвостом из волос, — а еще подумай вот о чем: войны можно избежать. Надо лишь договориться. А если ты сейчас убьешь нас, то против тебя ополчиться весь мир. Тебе придется воевать не только с Клезоном и Эльдринией, но и с варварскими княжествами. Все будут желать твоей смерти. Подлое и вероломное убийство парламентеров не прощается.
— Я согласен договориться. Но без магической печати и всяких там следящих заклинаний. Я тоже не хочу войны, но никому не позволю вмешиваться в мои внутренние дела.
— Хорошо, мы тебя услышали. Но еще месяц предложение остается в силе. Пойдемте, господа, пусть князь все взвесит и примет решение.
— Хорошо, пусть будет так, — проворчала Гарунья, бросив на Годфрея полный ненависти взгляд.
Делегация развернулась, чтобы уйти.
— Постойте, — сказал им вслед князь, — я знаю, как решить дело миром. Вы говорите, у меня есть месяц? Хорошо, я попрошу советников составить договор, который устроит обе стороны. Без магических печатей, без следящего Ока, но он устроит всех. Это я вам обещаю.
Черноволосая женщина удивленно подняла бровь.
— Даже так? Ладно, посмотрим, что за договор ты составишь. Через месяц вернемся.
Все пятеро, степенно шагая, покинул тронный зал.

Глава 23

Теперь день Сергея был поделен на три части. С самого утра он помогал сестрам по хозяйству, так как от послушания не освобожден никто. Потом тренировался управлять голубем, и оставшуюся часть посвящал научными изысканиям. Дрессировку крыс он почти забросил, уделяя им довольно мало внимания, в приоритете была более важная задача: математическая модель выстрела из арбалета. Она уже была в компьютере, и теперь ее нужно было как-то использовать в физическом мире. Для этого Звягинцев нашел на складе, где хранилась всякая рухлядь, несколько кусков ржавой проволоки, парочку гвоздей, и еще какие-то непонятные металлические детали. Соединить все это в механизм помогла сестра Карвиола, грубая высокая женщина с короткой стрижкой, которую от мужчины отличало только наличие неприлично больших молочных желез. Она была местным кузнецом, и умела манипулировать с разогретым металлом.
Карвиола с подозрением косилась на берестяные чертежи Сергея, бормоча что-то про «ерунду на постном масле» и «лучше бы делом занялся, дармоед». Но от работы не отказывалась, понимая, что он выполняет задание Великой Матери. Звягинцев объяснял ей что-то про баллистические траектории, сопротивление воздуха и влияние угла выстрела, на что Карвиола лишь хмыкала, но внимательно вслушивалась в его тихий, немного застенчивый голос.
В итоге, совместными усилиями, у них получилась довольно странная, но функциональная конструкция. Это был, по сути, прототип вычислительного механизма для арбалета. Ржавые детали, сваренные вместе Карвиолой, образовывали систему рычагов и углов, связанных по хитроумной схеме. Дергая эти рычажки, можно было ввести данные о расстоянии до цели, силе ветра и угле наклона, при этом импровизированный арифмометр выдавал поправки путем отклонения металлической стрелки на пружине, позволяя максимально точно прицелиться.
Испытание проводилось на одном из внутренних дворов Храма. Сестра по имени Агмата натянула тетиву, прицелилась, выстрелила. Болт попал точно в мишень, нарисованную углем на белой деревяшке.
— Ну, и чем мне помогут эти твои железки? — высокомерным голосом спросила она.
— Здесь очень маленькое расстояние. Когда ты или другая сестра будет стрелять в короля, будет гораздо дальше. Вот тут-то арифмометр и пригодиться. Но сначала надо проверить, что моя гипотеза верна. Дай я попробую выстрелить.
Девушка протянула ему арбалет. Сергей прицелился, выстрели. Стрела прошла мимо, довольно далеко от деревяшки. Агмата брезгливо усмехнулась. Не обращая на ее тон никакого внимания, Звягинцев нацепил на арбалет свой механизм, некоторое время щелкал, внимательно смотрел, оглядывался по сторонам. Сестра нетерпеливо переминалась с ноги на ногу. Наконец, Сергей произвел выстрел. И тоже промахнулся.
— Не помогает тебе твоя магия…
— Технология. А насчет не помогает… пока рано делать выводы. Нужна статистика. Надо сто раз выстрелить просто так и сто раз с механизмом. И уже потом вычислить «пи-значение».
— Это займет много времени. Нужно разрешение Великой Матери. Пойдем, я отведу тебя в твою келью.
В келье Сергея встретила тишина. Стены, выкрашенные в бледный серо-зеленый цвет, были пусты, если не считать небольшого столика и деревянной кровати. Никаких украшений, никаких излишеств. Все аскетично, подчинено исключительно практическим нуждам. Звягинцев сидел на кровати, смотрел на эти унылее стены и ждал. Ждал когда его позовут на аудиенцию. Но вместо этого пришла сестра Камилла, и ехидно улыбаясь, сказала, что настало время послушания. Пришлось идти вслед за ней в одно из подсобных помещений. На этот раз ему пришлось перебирать твердый горох, сортируя пригодные и непригодные горошины. Первые бросались в большой чан, вторые в мусорный бак, полный пищевыми отходами, которые жутко воняли.
Рядом с Сергеем работали три сестры, которые бросали на него презрительные взгляды. Он уже привык к таким взглядам, и, не обращая на них никакого внимания, принялся за работу.
Перебирая горох довольно длительное время, Звягинцев почувствовал утомление. Его движения замедлились. Сергей на несколько секунд перестал работать, но затем продолжил, так как обычно в такие моменты сестры недовольно шикали на него, а он понимал, что их лучше не злить. Но на этот раз сестры не заметили его мимолетного отдыха. Звягинцеву это показалось подозрительным. Он снова перестал работать и обратил внимание, что сестры о чем-то тихо перешептываются, и они так увлечены своим разговорами, что не обратили внимания на то, что Сергей уже не работает, а наблюдает за ними. О чем они говорили он не слышал, но проникнув в разум одной, сразу же ощутил как та представляет себя предводительницей восстания, свергает Великую Мать и захватывает власть в Храме.
«Интересно, — подумал Сергей, — а они знают, что я читаю их мысли?», но тут же одернул себя, боясь «спалиться». Продолжил перебирать горох, тщательно скрывая напряжение. Он уловил не просто мысли, а тщательно спланированные действия, репетиции, распределение ролей. Сестры готовили переворот.
Он нарочно выронил горсть гороха, наклонился, чтобы собрать рассыпавшиеся горошины, и в этот момент, под прикрытием суеты, подключился к разуму каждой из сестер по очереди, чтобы уточнить детали. Одна отвечала за блокировку оружейной, вторая — за нейтрализацию охраны у входа в покои Великой Матери, третья — за распространение дезинформации, чтобы посеять панику среди остальных послушниц. И все они, как одна, ждали условного сигнала.
«Это нужно остановить», — решил Сергей, чувствуя, как по спине ползет холод. Он хотел уже бежать в покои великой матери, даже немного дернулся, но вовремя взял себя в руки. «Это будет подозрительно, — подумал он, — к тому же, это нарушение всех правил. Надо дождаться окончания послушания».
Вскоре явилась Камилла.
— Миранда велела тебе идти на балкон, тренироваться с птицей, — сказала она.
Пока они шагали по коридорам замка-храма, Сергей лихорадочно соображал, стоит ли говорить ей о заговоре. Он чувствовал, что девушка тоже что-то скрывает, так как она активно сопротивлялась любым попыткам чтения мыслей, при этом старательно пряча в глубинах своей психики какое-то очень мощное чувство.
Камилла оставила Сергея одного. Он некоторое время делал вид, что тренируется, затем осторожно, мелкими перебежками, стал пробираться к покоям Великой Материя. По дороге он никого не встретил, но у входа в покои дежурили три сестры, одетые в оранжевые плащи. Увидев его, они сразу же приготовили кинжалы.
— Что тебе нужно⁈ — гневно воскликнула одна из охранниц, — Тебе нельзя здесь находиться!
— Живо шуруй в свою келью, слизняк! — добавила вторая.
— Мне нужно срочно поговорить с Великой Матерью. Это вопрос жизни и смерти для всего Храма, — невозмутимо проговорил Звягинцев.
Сестры переглянулись. Лицо одной из них выражало явное сомнение, вторая же, казалось, готова был испепелить Сергея взглядом.
— Ты понимаешь, что тебя ждет за обман? — прошипел первый.
— Понимаю, — твердо ответил Сергей. — Если я ошибаюсь, можете сделать со мной все, что захотите. Но если прав, вы спасете множество жизней.
Одна из сестер буркнула:
— Жди, — и скрылась в покоях Великой Матери.
Через несколько томительных минут она вернулась.
— Великая Мать примет тебя. Но помни: любое слово, сказанное тобой, будет взвешено.
Сергей вошел в покои Великой Матери. Комната была залита мягким светом многочисленных масляных ламп, источавших приятный аромат каких-то благовоний. В свете эти ламп лицо Матери казалось еще более бледным и умиротворенным.
— Звягинцев, — ее голос был тих, но полон силы. — Мне сообщили, что у тебя есть важная информация. Говори.
Сергей рассказал все, что услышал и увидел в сознании сестер. Он говорил быстро, четко, не упуская ни одной детали. Сергей рассказал о распределении ролей, об условном сигнале, о ненависти, которая бурлила в сердцах заговорщиц.
Великая Мать слушала молча, не перебивая. Лицо ее оставалось непроницаемым. Когда Звягинцев закончил, в комнате повисла тишина.
— Ты осознаешь, что твои слова — серьезное обвинение? Ты готов подтвердить их своей жизнью?
— Готов, — твердо ответил Сергей.
Великая Мать кивнула.
— Хорошо. Мы проверим твои слова. Но если ты лжешь…
Она хлопнула в ладоши. В комнату вошли охранницы.
— Арестовать сестер… — она назвала имена тех трех, чьи мысли он прочитал. — Допросить и выяснить всю правду. Чужака оставить под стражей. До окончания расследования.
Сергея вывели из покоев Великой Матери и повели куда-то вниз, где заперли в темной комнате, куда едва пробивался луч горевшего в коридоре факела. Еще тут пахло чем-то неприятным. «Может, зря я это сделал», — мелькнула в его голове тревожная мысль.

Глава 24

В темнице Сергей провел пару дней. Еда, которую приносили стражники, была скудной и безвкусной — сухой хлеб, да мутная вода. Но его мучил не голод, а неизвестность. Что, если ему не поверят? Что, если заговор окажется глубже, чем он предполагал, и его подставили? В голове роились мрачные мысли, образы пыток и казни. Чтобы не сойти с ума, он пытался медитировать. В ходе этих медитаций удалось услышать отголоски мыслей своих «соседей»: паука, невозмутимо плетущего паутину в углу и мышиной семьи где-то далекой в норке.
Паук думал не словами, а ощущениями. Ощущение липкости шелка, который он вытягивал из себя, ощущение вибрации тонких нитей, когда в них попадала добыча. Ощущение голода, острое и жгучее, сменялось тупым удовлетворением, когда он высасывал соки из трепыхающейся мухи. Сейчас он ощущал лишь легкую досаду. Его паутина, тщательно сплетенная за несколько дней, вибрировала от прикосновения какого-то крупного, неинтересного существа. Существо не было добычей. Оно пахло тревогой и страхом, и это раздражало паука. Сплести новую паутину? Уйти в другой угол? Нет, слишком много энергии. Пусть это существо просто сидит тихо и не мешает. Главное, чтобы не сломало его прекрасную, идеально сплетенную сеть. Сеть — это жизнь. Сеть — это еда. Сеть — это все.
В этот момент в темницу залетела муха. «Свет! К свету! Жужжжжжж!» — ее мысли были просты, как и ее жизнь. Яркое пятно, пробивающееся сквозь щель в двери, манило ее неудержимо. Жужжание крыльев, мелькание окружающего мира, запах плесени и гнили — все это проносилось мимо, не оставляя следа в ее крошечном сознании. Главное — свет. И еда, где-то там, рядом с плесенью, наверняка можно найти что-то вкусное. «Жужжжжжж! Лечу! Еда! Свет!» Внезапно липкая преграда! Ноги запутались, крылья бьются вхолостую! Паника! «Жужжжжж! Выпустите! Больно! Жужжжжж!» Страх затопил все ее маленькое существо, заглушая даже голод и стремление к свету.
Поток медитации внезапно прервал чей-то крик. Далекий, отдающийся эхом пустых коридоров крик. И этот крик сопровождался ментальным ощущением боли. Сергей вздрогнул. Он больше не прислушивался к мыслям обителей темницы, а просто сидел, ждал и дрожал от страха. Крики время от времени повторялись. Вскоре Звягинцев привык к ним. Он даже попытался проникнуть в мысли того, кто кричит. Это женщина. Ей больно. Очень больно. И страшно. Боль в груди. Боль между ног. Боль в пальцах. В глазах неясные образы, сестра в черном балахоне, запах жареной плоти.
Сергей снова вздрогнул, догадавшись, что кого-то пытают. Представил, что его может ожидать такая же участь и ему стало не по себе. Чтобы хоть как-то успокоиться, Серей начал глубоко дышать, все глубже и глубже погружаясь в медитацию. Чем глубже он погружался, тем сильнее становилось ощущение, что он не один. Не только с пауком и мышью, но с чем-то еще, более… разумным? В его голове начали складываться неясные образы — извилистые коридоры, сырые камни, полумрак. Он видел их не глазами, а чувствовал всем своим существом. Эти образы были связаны с ощущением холода, древности и… страха. Не его страха, а чего-то, что жило в этих коридорах, возможно, веками.
«Наверное, крысы, — догадался Звягинцев, — Они, должно быть, живут где-то в подземелье, и я слышу их мысли. Или мыши. Кажется, их тут полно прячется по норам».
Засыпать в темнице было мучительно. Сначала приходила усталость, тяжелая и давящая, как сама тьма. Но стоило лишь прикрыть глаза, как в сознание врывались обрывки воспоминаний, кошмарные образы, рожденные страхом и неизвестностью. Он снова и снова переживал допрос у Великой Матери, видел лица охранниц, представлял себя на месте пытаемой женщины.
Тогда Сергей начинал считать. Сначала до ста, потом до двухсот, потом просто повторял мантры, которые когда-то прочитал в книжках. Он пытался вытеснить страх из своего разума, заполнить его медитативным образами. Иногда это помогало, и он проваливался в беспокойный сон.
Но сны были еще хуже, чем бодрствование. В них он бродил по бесконечным коридорам, преследуемый тенями. Он слышал шепот, зловещий и насмешливый, и чувствовал на себе чужие взгляды. Он видел Великую Мать, превращающуюся в злобную ведьму, и тех сестер, что устроили заговор. Они престали пред ним разъяренными фуриями с горящими красным огнем глазами.
Однажды ему приснилось, что он стоит на краю пропасти, а внизу кишат змеи. Они тянутся к нему, обвивают его ноги, и он чувствует их холодную, скользкую кожу. Он пытается убежать, но не может сдвинуться с места. Змеи поднимаются все выше, заползают под одежду, и он просыпается в холодном поту, задыхаясь от ужаса. Тогда ему казалось, что он слышит тихий шепот богини Уийрат.
Другой раз ему снилось, что он снова в своей келье, но все вокруг изменилось. Стены покрыты трещинами, деревянная кровать прогнила и почернела, места покрывшись зеленой плесенью. А сзади стояли сестры в черных балахонах, но они теперь были не людьми, а каким-то чудовищами с большими клыками и горящими адским огнем глазами, превратились в обезумевших чудовищ, и они смотрят на него, рыча и облизываясь, высовывая синие пористые языки. Сергей пытается убежать, но они всегда настигают его, и он просыпается с криком.
Эти сны изматывали его больше, чем голод и холод. Они лишали его надежды и веры в себя. Он чувствовал, что постепенно погружается все глубже в пучину безумия, и что скоро уже не сможет отличить сон от реальности.

Глава 25

Неожиданно дверь темницы открылась.
— Пойдем, — сквозь пелену безумных мыслей услышал Сергей голос Камиллы.
Стараясь не думать о том, что его ожидает, Звягинцев шагал за сестрой. Сердец билось как бешенное.
Пыточная камера. Обнаженная женщина, вся в синяках и кровоподтеках, привязана к какому-то деревянному устройству. Она едва слышно стонет. В камере множество стеллажей с жуткими инструментами: пилами, загнутыми острыми крюками, всевозможными ножами с зубчиками и шипами. На небольшой вешалке, похожей на ту, где вешают одежду и шапки, висели далеко не шапки, а всевозможные плети, от самых простых до специальных, с шариками и шипами. Еще тут стояла жаровница, в которой тлели раскаленные угли. Рядом валялась кочерга и щипцы.
Посередине стоял стол, за которым сидели три сестры. Одна в обычном темном балахоне, другая в желтом, третья в синем. Возле той, что в сером, стояла чернильница и несколько листов грубой целлюлозы, служащих обитателям храма бумагой.
— Начнем допрос, — сухо произнесла та, что в синем, — садись.
Сергей поискал глазами стул.
— На пол садись, на колени, — подсказала дознавательница.
Сергей опустился на колени, ощущая, как холод каменного пола проникает сквозь тонкую ткань его робы. В горле пересохло, и слова застревали в нём, словно комья глины. Он глянул на привязанную женщину и тут же боязливо отвел взгляд. Сидящие за столом сестры усмехнулись.
— Рассказывай, как было дело, — велела все та же дознавательница в синем.
При этом та, что темном, приготовила перо и бумагу, а та, что в желтом, пристально посмотрела в глаза Сергею. В ее взоре чувствовался зловещий холод. Сергей ощутил проникновение в свой разум, отвернулся, создал ментальную стену.
— Смотри сюда! — прошипела она, — не смей сопротивляться!
Звягинцев покорно повернул голову обратно. Сестра продолжала смотреть ему в глаза, все глубже и глубже засовывая в мозг невидимые ментальные щупальца. Это было неприятно, хотелось усилием воли подавить нагло вторжение, но Сергей понимал, что тогда, скорее всего, он разделит судьбу той несчастной, что была привязана к странному устройству.
— Говори! — повелительным тоном сказала сестра в синем.
Сергей мысленно вернулся в тот момент, когда подслушивал мысли заговорщиц и начал рассказывать. Сестра в сером зашуршала пером, тщательно стенографируя его речь, а та, что в желтом повернулась к «синей» и сообщила:
— Он не врет. Так и запиши: показания достоверны.
Дознавательница продолжала задавать вопросы, Сергей отвечал на автомате. Для него как будто бы все происходило во сне.
— Все, достаточно, — внезапно произнесла сестра в синем, вытирая пот со лба. — Уведите его и приступайте к… допросу… этой.
Она указала на привязанную женщину.
Две стражницы подхватили Сергея под руки и поволокли к двери. Когда его выводили из пыточной, он мельком взглянул на сестру в желтом. Она смотрела на него с каким-то странным, нечитаемым выражением. На секунду ему показалось, что в ее глазах мелькнуло что-то похожее на сожаление. Но потом она отвернулась, и Сергей больше ничего не увидел. Его вернули в темницу, бросили на пол, словно мешок с мусором. Дверь захлопнулась, оставив его один на один с ужасом, поселившимся в его душе.
Звягинцев некоторое время неподвижно лежал на полу. Затем тихонечко пошевелился, сел. Шок от допроса и жутких картин пыточной постепенно начал проходить. Потом дверь скрипнула.
— Пойдем, — услышал он голос Камиллы, — помоешься. Ты жутко воняешь.
Она привела его в помещение, где стояли тазики с водой. В некоторых из них мылись сестры, они были голые, но, кажется, нисколько не стеснялись этого, а на Сергея смотрели, как на пустое место. А сам он был слишком измучен стрессом, чтобы стесняться или возмущаться.
Звягинцев нашел мочалку, куски золы с каким-то веществом, которые служили местным мылом и, насколько позволял лимит воды, вымыл свое тело, после чего Камилла бросила ему новую одежду. Это была такая же невзрачная серая роба, но чуть потолще, и набитая изнутри чем-то наподобие меха, что было весьма кстати — осенний холод просачивался в замок-храм, и Сергей частенько мерз.
Сергея привели на аудиенцию к Великой Матери. Она была все в том же белом платье с рукавами клеш и восседала на украшенном стуле, как на троне.
— На колени, — произнесла она холодным отстраненным голосом.
Звягинцев понял, что его кошмар продолжается. Он безропотно опустился на колени. Пол был холодным, каменным, и это ощущение не могло притупить тревогу, сковавшую все его существо. Великая Мать смотрела на него сверху вниз, и в ее взгляде не было ни капли сочувствия. Только холодная, расчетливая оценка.
— Преклонись! — велела Великая Мать.
Сергей подполз к ней и облобызал ее белые туфли, а затем отполз назад.
— То, что ты сообщил нам важную информацию, это хорошо, — сказала Велика Мать, — это дает тебе шанс остаться в живых. Но ты недостаточно лоялен. Я дала тебе кров, еду, даже магическую инициацию. И чем ты отблагодарил меня? Ты в глубине души вынашиваешь идею стать главой культа вместо меня. Великий Отец! Надо же такое придумать… Вместо того, чтобы проявить подобающую покорность, ты возомнил, что можешь быть кем-то кроме моего раба. Неслыханная дерзость!
Великая Мать замолчала, выжидая. Звягинцев понимал, что любое слово сейчас может стать последним. Он дрожал, не столько от холода, сколько от страха.
— Я… я клянусь, — выдавил из себя Звягинцев, — я никогда не думал о таком. Я… я просто хотел понять… Я восхищаюсь вами, госпожа Великая Мать. Вы… вы — мой кумир.
Фальшь в его голосе была очевидна, но он надеялся, что это раболепствование хоть немного смягчит гнев Великой Матери.
Она презрительно фыркнула.
— Камилла!
Сестра расторопно вошла в зал для аудиенций.
— Накажи его. Но смотри, не переустерствуй. Он нам еще нужен… живой.
Камилла склонилась в поклоне и жестом приказала стражникам приблизиться. Двое крепких женщин в свои неизменных балахонах молча подошли к Звягинцеву и подняли его с колен. Их хватка была железной, и сопротивляться было бесполезно.
— Куда вы меня? — сдавленным голосом спросил Сергей, но ответа не последовало.
Его выволокли из зала аудиенций и потащили по длинным, холодным коридорам замка. Вскоре они оказались в подземелье, где сырость и запах плесени были особенно ощутимы. Тусклый свет факелов, закрепленных на стенах, едва рассеивал мрак.
Звягинцева привели в небольшую камеру, посреди которой стоял грубый деревянный стол и два стула. Камилла ждала их там, с плетью в руке. Ее лицо было бесстрастным, словно она собиралась выполнить рутинную работу.
— Раздевайся, — приказала она, глядя на Звягинцева и злорадно улыбаясь.
От девушки так и веяли ментальные волны садистского наслаждения. Сергей явно ощущал эти волны и теперь он начинал понимать, что значила фраза Годфрея: «Ты слишком громко думаешь».
Сергей немного замешкался, пытаясь снять дрожащими руками свою серую робу.
— Быстрее! — рявкнула Камилла, и одна из стражниц подтолкнула его к столу.
Когда Звягинцев остался совсем голым, его положили животом на стол и привязали руки и ноги к ножкам. Он почувствовал, как холодная древесина давит на его кожу.
— Прошу вас, не надо, — прошептал он, но его слова утонули в тишине подземелья.
Боль была такой острой, что Звягинцев закричал. Камилла продолжала наносить удары, методично и безжалостно. Каждый удар отзывался во всем теле, и он чувствовал, как кровь начинает сочиться из ран.
Через некоторое время Камилла остановилась, тяжело дыша. Она бросила плеть на пол и подошла к столу.
— Ты должен понять, — сказала она, наклоняясь к его уху, — что Великая Мать — это все для нас. Мы живем только ради нее. Любая мысль о предательстве — это смертный грех.
Она отошла от стола и знаком приказала стражницам отвязать Звягинцева. Его бросили на пол, где он лежал, скрючившись от боли.
И тут Сергей почувствовал, что тайное желание Камиллы, которое она всегда прятала внутри себя, стало рваться наружу. Девушку буквально сотрясало изнутри.
— А теперь оставьте нас, — велела она стражницам, — нам нужно еще кое-что… обсудить.
Стражницы ушли, а Камилла, пнув Сергея ногой, сказала:
— Вставай! Быстро!
Тот поднялся с превеликим трудом. Его шатало.
— Ляг на спину, — скомандовала девушка и резко сбросила себя балахон.
И только сейчас Звягинцев понял, что за тайное желание она в себе хранила. Похоть. Дикая, животная, еле сдерживаемая жгучая похоть. Его избитое тело дрожало, но он не мог отвести взгляд. Перед ним стояла Камилла, обнаженная, красивая, с черными распущенными волосами. Ее глаза горели не только садистским наслаждением, но и голодом, неприкрытым и всепоглощающим.
— Чего стоишь! Ложись! — нетерпеливо проговорила девушка.
Сергей покорно лег, а Камилла уселась на него верхов. Ее грязная похоть передалась и ему, эрекция, несмотря на усталость и слабость, возникла мгновенно, кровь ударила в виски, и биение сердца раздалось в голове, словно барабанная дробь. Девушка положила ладонь на его лицо, властно надавила, энергично работая бедрами. Сергей, обуреваемый страстью, нежно целовал ее растопыренные пальчики, чувствуя приближения оргазма. Камилла тоже вся дрожала и еле сдерживалась, чтобы не закричать.
Когда все закончилось, девушка равнодушным тоном приказала одеться и следовать за ней. Никогда еще Звягинцев не чувствовал себя таким униженным и опустошенным. Мало того, что его избили, так еще и грубо изнасиловали, надругавшись над его чувствами.

Глава 26

Лежа на жесткой кровати в своей келье, Сергей размышлял о том, что делать дальше. Ему ясно дали понять, что несмотря на все старания, он тут никто. Раб и игрушка для сексуальных утех голодных сестер. И ничего изменить он не в силах. «Нужно просто приспособиться, — думал Звягинцев, — Нужно научиться как-то с этим жить. Кажется, есть какие-то странные люди, называющие себя „субкультура БДСМ“ которые получают от этого удовольствие. Может быть, мне тоже стать таким же?» — Сергей рассмеялся, представив Камиллу в черном латексе. «Хотя… — продолжал рассуждать он, — это странно. Как можно получать удовольствие от боли? Это противно природе любого живого существа. Боль — это сигал в мозг о том, что организм получил опасные повреждения. Это сигнал опасности. Существо, игнорирующее этот сигнал, рано или поздно умирает. Такие не выживают и не передают свои гены потомкам. Можно научиться терпеть боль, когда это необходимо, например, если медсестра делает укол. Но приходиться прилагать волевые усилия. А как можно получать от боли удовольствие? Это надо сойти с ума? Кстати, это выход для существа, которому терпеть боль долго, надеясь, что когда-нибудь это закончится и жизнь будет продолжаться».
Он встал с кровати и начал ходить по келье, пытаясь придумать план. Его мысли были в хаосе. Он был унижен, избит, использован. И что самое страшное, он почувствовал вспышку похоти, подчинившись Камилле. Это пугало больше всего. Неужели его моральные принципы так легко сломались? Неужели он действительно способен на такое? Неужели он всего лишь дикая похотливая обезьяна?
«Нет, — вслух произнес Сергей, останавливаясь и смотря на свои дрожащие руки. — Я не обезьяна. Я — человек. У меня есть разум, воля, принципы. Я не позволю им отнять это у меня». И тут Звягинцев вспомнил аудиенцию у Великой Матери. «Она знает о самых моих потаенных мыслях, — подумал он, — И не важно, что я маг. Я обязан открыть свой разум для сканирования, и эта чародейка в желтом облазит все уголки моего подсознания, находя запрещенные мысли. Прямо антиутопия какая-то, как у Оруэлла. И что же остается? Подчиняться? Нет! Должен быть какой-то выход. Нужно найти способ спрятать свои помыслы так глубоко, чтобы она их не нашла, но чтобы я мог их контролировать».
Сергей вспомнил прочитанные ранее книжки по психологии, и в его мозгу родилась мысль: «Идеология! Я должен поверить во что-то, что бы устроило и меня, и Великую Мать. Не просто поверить, а искренне уверовать, как пылкий религиозный фанатик. Это позволит мне сохранить жизнь и быть в мире с самим собой. Но что общего у меня и у нее? Жажда справедливости! Конечно, ее и мое понятие справедливости может не совпадать. Но есть же некоторые точки соприкосновения. Можно оттолкнуть от них и идти дальше».
Сергей вспомнил, как говорил с сестрами о Ленине, о коммунизме. «Кажется, это их воодушевило, — думал он, — Великая Мать могла бы стать… здешним вождем народных масс, поднять их на революцию против… патриархального зла. Хм… кажется, я уже начал думать, как сестры…»
Вскоре Звягинцев заснул. Ему снилось, как Великая Мать марширует с красным флагом, за ней иду сестры и убивают проклятых буржуев. А сам Сергей марширует рядом с ней, ее верный фанат и поклонник, готовый защищать свою госпожу от всех врагов.
Проснувшись утром, Сергей почувствовал себя немного лучше. Идея с идеологией казалась ему все еще здравой. Но стоило все тщательно обдумать. И собрать информацию о том, что думают, чем живут сестры. Конечно, под благородным видом служения Великой Материя. Кажется, она была весьма довольна тем, что Сергей помог раскрыть заговор.
День начался с работы на кухне — Звягинцев снова чистил картошку, осторожно читая мысли сестер. Ни о чем интересном они не думали, просто тупо делали свою работу и восхищались Великой Матерью, которая борется за справедливость. «Значит, я должен думать точно так же», — заключил он.
Потом Звягинцев тренировался управлять голубем на балконе башни. Тогда Сергей заметил, что стало слегка холоднее, с неба упала пара первых снежинок.
Лишь к концу дня Камилла разрешил продолжить исследования. Сергей вышел на полигон и сделал серию выстрелов из арбалета. Для чистоты эксперимента он стрелял поочередно без устройства и со своим устройством, тщательно записывая результаты. Потом ввел данные в компьютер. Результат одновременно порадовал и огорчил его. Порадовал, потому что с устройством он чаще попадал в цель, и это был статистически значимый результат. А огорчил результат потому, что даже с устройством он все равно гораздо чаще промахивается, чем попадает в цель.
«Тем не менее, моя идея работает, — подумал он, — возможно, у кого-нибудь из сестер получится убить короля».

Глава 27

На очередной аудиенции Великая Мать, выслушав доклад Сергея, сказала:
— Возможно, ты прав. Пусть не короля, но хотя бы крупного чиновника удастся убить. Я дам своим дочерям задания испытать твой улучшенный арбалет в деле. Что ты собрался делать дальше? Нам нужно оружие.
— Для начала, я бы уделил особое внимание тренировке с птицами. Разведка — это важно. Я уже гораздо лучше управляюсь с птицей, но все равно, моих навыков пока недостаточно для того, чтобы послать ее в Клезбург.
— Нет. Прекращай тренировки. Не трать на это время. Разведкой займутся мои дочери без тебя. Изобретай оружие, которым мы бы могли победить клезонцев.
— Для этого мне надо знать, какое оружие уже есть у вас, какой запас боеприпасов, сколько в замке сестер, способных к активной обороне.
— Хитрый!
— Если вы не уверены в моей лояльности, госпожа Великая Мать, я готов снова открыть свой разум для сканирования.
— Что, понравилась плеточка? — ехидно спросила Великая Мать.
— Я уверен, у вас не будет причины меня наказывать. Я подумал обо всем. И понял, что только вы, госпожа Великая Мать, способны вести народ за собой, для борьбы за Справедливость!
Сергей произнес это с великим пафосом, стараясь смотреть на нее как можно более преданно. Та снисходительно усмехнулась.
— Я подумаю, — сказала Великая Мать, — а пока… не знаю… продолжай опыты с крысами, что ли. Свободен.
Сестры увели Сергея на кухню, отрабатывать послушание. Лишь к вечеру разрешили занять наукой, и он продолжил исследовать разум крыс. На этот раз он не учил их арифметике, да и вообще не доставал из клеток, а просто поочередно проникал в их разум своей магией, и отслеживал образы, которые крутились в их крысиных мозгах.
В голове у первой крысы — Рыжей — доминировал образ: зерно. Огромные золотые зерна, рассыпанные по теплому полу. Зерна, которые можно грызть, заталкивать в щеки, прятать в укромном уголке. Ещё — запах. Запах земли, сырости и других крыс. И внезапно, яркий свет, обжигающий глаза и вызывающий панический ужас. Потом снова темнота и безопасность. Зерна, зерна, зерна…
Вторая крыса — Шрам — видела сон о схватке. Жестокая, яростная борьба за территорию. Острые зубы, когти, брызги крови. Чужая крыса, огромная и свирепая, заставляющая отступать, спасаться бегством. Но и триумф, когда удается укусить врага за хвост, заставить его взвизгнуть и отступить. Гордость и доминирование. И постоянный голод, грызущий изнутри.
В голове у третьей крысы — Пискуньи — царил страх. Огромные, двигающиеся тени, хватающие лапы, холодный металл клетки, одиночество. Отчаянное желание спрятаться, забиться в угол, исчезнуть. Громкие, пугающие звуки, от которых хочется пищать и дрожать. И лишь мимолетные моменты облегчения, когда удается найти крошку пищи или прижаться к теплой шкурке другой крысы.
Четвертая крыса — Толстяк — ощущала лишь блаженство сытости — ее Сергей недавно покормил. Тепло, уют и наполненный желудок. Ленивые перекаты с боку на бок, дремота и приглушенные звуки окружающего мира. Полное отсутствие тревог и забот. Лишь редкие вспышки раздражения, когда кто-то нарушает ее покой.
Пятая крыса — Белая — была пуста. Лишь странные, бессвязные образы: геометрические фигуры, яркие цвета, невнятные звуки, не вызывающие никаких эмоций. Словно телевизор, показывающий случайные кадры. Пустота и безразличие.
Сергей отстранился, чувствуя головокружение. Крысиные мысли были просты и примитивны, но поражали своей интенсивностью. Он понял, что если сможет научиться вызывать определенные эмоции у крыс, то сможет вызывать их и у людей. Страх, голод, желание безопасности… Эти базовые инстинкты могут быть мощным оружием. А пустота Белой Крысы — намекает на то, что можно стирать личность, превращая человека в послушную куклу. Необходимо срочно выяснить, почему эта конкретная особь такая.
Звягинцев пробовал разговаривать с крысами телепатически. Для этого нужно было лишь внушить им какой-то образ, и прочесть мысли, для получения ответа. Только вот нужно дать понять крысе, что надо ответить: она же не знает, что этот образ внушенный извне, животное принимает его за свои собственные мысли. Для того, чтобы крыса научилась отвечать, нужно было ее точно так же дрессировать, только теперь вместо конкретных действий, например, вставание на задние лапки, давать поощрение, если крыса помыслить нужный образ. Это оказалось сложнее, но Сергей с этим справился: он просто внушил крысе, что она должна думать, чтобы получить лакомство. Постепенно, усложняя задания, он добился того, что за счет примитивных абстрактных преобразований крыса догадалась, что в ее мозгу «поселился некто, с кем можно разговаривать». Правда, общаться крысы не испытывали особо желания, и отвечали очень неохотно, и только для того, чтобы получить очередной кусок еды. В общем, хитрющие животные.
Вот и эта Белая Крыса не особо спешила рассказывать о себе. Более того, ее не очень мотивировала на это даже еда. Сергею пришлось самому лезть в дерби ее памяти, и выуживать оттуда информацию.
В памяти Белой царил хаос. Обрывки воспоминаний, не связанные друг с другом: холодный камень, яркий свет, резкий запах какой-то химозы. Огромное лицо великана, склонившегося над ней. Сергей видел в этом образе человека, но для крысы это был просто гигантский монстр. Удар, боль, все идет кувырком Потом — туман, постепенно заполняющий сознание.
Сергей пробирался сквозь этот туман, словно сквозь густую вату. Он чувствовал, как сопротивляется мозг крысы, отторгая чужеродное вторжение. Это было болезненным процессом, напоминающим выдирание зуба без анестезии. Но Сергей упорно продолжал, одержимый желанием понять.
Он наткнулся на странный «блок», словно на стену, воздвигнутую в сознании крысы. За стеной ощущалось присутствие чего-то — чего-то холодного, расчетливого и чуждого. Это было нечто большее, чем просто отсутствие эмоций. Это было намеренное подавление, стирание личности.
Сергей попытался прорваться сквозь стену, но почувствовал мощный отпор. Неизвестная сила отбрасывала его назад, словно плевком. В голове вспыхнула боль, и он невольно отпрянул, прервав ментальный контакт.
Он тяжело дышал, приходя в себя. Что это было? Кто или что заблокировало сознание крысы? И почему? Магическое воздействие? Морок? Должно быть, какой-то маг тренировался над бедным животным. Сергей вдруг с ужасом подумал, что этим магом мог быть он сам. «Хотя… — сам себе сказал он, — откуда здесь, в Храме, этот странный запах химозы. Или это просто крыса его так чувствует?».
Пока Сергей пытался понять, откуда у крысы в памяти такие образы, в помещение бесцеремонно вошла Камилла.
— Отбой, — сказала она.
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Еще несколько дней Звягинцев занимался изучением сознания крыс. А потом вдруг случилось то, чего еще никогда не было: тревога. Это Сергей понял по громкому звуку колокола и внезапной суете, возникшей среди сестер.
— К Великой Матери, быстро, — скомандовала Камилла, найдя Звягинцева в его импровизированной лаборатории.
Но она повела его в не зал для аудиенций, а куда-то вниз, в подвальные помещения. Там, возле черного алтаря, где когда-то Сергея посвящали в маги, стояла Великая Мать в окружении трех сестер: Миранды, чародейки-менталистки, которая как-то его допрашивала и еще одной сестры, которая была Сергею незнакома. Все они были одеты в белые балахоны, и шептали какие-то заклинания.
— Ты как маг, должен присоединиться к ритуалу. Идут демоны, — сказала великая мать, — будешь делиться с нами маной, остальное сделаем мы сами.
Две сестры взяли его за руки. Справа Мирнада, слева незнакомая. Ту, что вела допрос, тоже оказалась в хороводе, напротив Сергея. В центре стояла Великая Мать.
И тут Звягинцев вспомнил о том, как в самые первые дни, когда он попал в этот мир, к нему обратился Тео за советом, как победить демонов. Тогда Звягинцев показал ему чертеж «скорпиона» — специальной такой пушки-арбалета, который стреляет большими стрелами, способными пробить шкуру демона.
— Подождите… — попытался сказать Сергей, но сестры грубо осадили его:
— Нет времени! Демоны идут!
Звягинцев прямо ощутил, как из него вытягивают жизненные соки, и ему ничего другого не оставалось, как экстренно пополнять запасы маны, дабы излечить слабеющее тело.
Он старался визуализировать источник маны, но в голове постоянно всплывали образы чертежа «скорпиона». Тогда, в замке Ренвенг, это казалось простой инженерной задачкой. Здесь же, в Храме, окруженном шепчущими сестрами и нависшей угрозой демонического вторжения, мысль о механизме, способном пробивать броню тварей из Бездны, казалась спасительной соломинкой.
Он попытался синхронизировать поток маны с визуализацией «скорпиона». Мысленно он перебирал детали, вспоминая размеры, материалы, принцип действия. Он вложил в этот образ всю свою энергию, всю свою надежду. Мана текла сквозь него, питая ритуал, но параллельно она, словно по тонкому проводнику, направлялась к ментальному чертежу, усиливая его, кристаллизуя.
— Ты что творишь! — шикнула на него одна из сестер, — не отвлекайся!
И она забрала у него остатки маны. Звягинцев едва не потерял сознание. Из последних сил он собрал из пространства капли магической энергии, которые помогли ему удержаться.
И тут кошмар прекратился. Сестры отпустили его руки и перестали забирать ману.
— Победа! — слабым голосом проговорила одна из них.
Сергей не понимал, что происходит. Он куда-то шел на ватных ногах, сестра в сером балахоне поддерживала его. Кажется, это была Камилла.
Келья. Нависшие над головой, словно гигантские скалы, стены, давящие на сознание. И слабость, придавившая Сергея к кровати. Он едва мог пошевелить рукой или ногой. Звягинцев понимал, что если сейчас он не восполнит запас маны, то умрет. Но вокруг было очень мало магической энергии, и ее приходилось собирать буквально по каплям. А потом Сергей погрузился в беспокойный сон. Ему снились «скорпионы», из которых сестры стреляли мощными стрелами по демонам, которые все шли и шли, а запас стрел стремительно таял.
А потом Сергея грубо и бесцеремонно разбудили. В келью ворвались две сестры, и резко подняли его за плечи.
— Великая Мать желает поговорить с тобой, — сказала одна из них, и обе, буквально волоком, потащили его.
— Пустите, я сам, — прохрипел Звягинцев.
Но они не слушали. Сергея продолжил тащить, а он старался побыстрее перебирать ногами, чтобы они не волочились по каменному полу. Наконец, попаданца втолкнули в зал аудиенций, и он буквально упал к ногам Великой Матери.
— За что? — тихо спросил он, посмотрев на хозяйку Храма снизу вверх.
— Преклонись! — гневно потребовала та.
Сергей спешно облобызал ее туфли.
— Ты зачем отвлекался во время атаки на демона? Ты хоть понимаешь, что если бы у нас не хватило маны, то демон мог бы дойти до Храма?
— Великая Мать! — взмолился Серей, — я хотел как лучше. У меня была другая идея, как победить демона. Более эффективная. Но вы меня не слушали.
— Более эффективная? — она нахмурилась и строго посмотрела на Звягинцева, который стоял на коленях у ее ног, — Это какая же? Что ты вообще знаешь о демонах?
— Великая мать! Я слышал, что демона можно убить, если попасть ему в глаз копьем.
— У нас нет настолько метких копейщиков! Тем более, с такого расстояния…
— Можно использовать… механизмы. Я как раз пытался это до вас донести. Есть такие устройства. «Скорпионы». У меня на компьютере есть их чертеж, можно воспроизвести. Я уже показывал эти чертежи в замке Ренвенг, тогда, как мне потом сказали, эти устройства очень даже помогли в борьбе с демонами.
Великая Мать замолчала, разглядывая Сергея. В ее глазах промелькнуло что-то похожее на удивление, но тут же сменилось привычным выражением власти и надменности.
— Ренвенг, говоришь? — протянула она, будто вспоминая что-то давно забытое. — В Ренвенге вассалы, слабые и невежественные. Что они могут понимать в истинной силе магии?
— Они выжили, Великая Мать. И сражались. И побеждали, — осмелился возразить Сергей. — А я… Я могу помочь. Если вы позволите.
Великая Мать встала с трона. Ее высокая фигура в белом платье с рукавами клеш возвышалась над ним, словно статуя богини.
— Поднимись, — приказала она.
Сергей повиновался, все еще чувствуя слабость в ногах.
— Объясни, — произнесла она, подходя ближе. — Что это за… «скорпионы»? Как они работают? Покажи мне свои чертежи.
Сергей почувствовал проблеск надежды. Если он сможет ее убедить… если сможет ей показать…
Они прошли в рабочий кабинет, где хранился ноутбук Сергея. Тот быстро нашел нужную книгу и продемонстрировал Великой Матери чертежи. Она с любопытством рассматривала их, читая текс, шепотом проговаривая его по буквам.
— И это… метает копья? — наконец, спросила Великая Мать, ткнув пальцем в изображение пружинного механизма.
— Не совсем копья, — поправил Сергей, стараясь говорить как можно проще. — Скорее, укороченные стрелы с оперением, но очень мощные. Они летят дальше и точнее, чем брошенные вручную, и пробивают даже толстую шкуру демона.
Великая Мать молчала, обдумывала его слова. Звягинцев тоже задумался. Он мысленно оглянулся в свое прошлое, пытаясь понять, почему у него никак не получается улучшить свое положение, почему, несмотря на желание помочь, сестры относятся к нему с презрением и недоверием. Неужели он так и останется жалким рабом в этом странном храме, и даже владение магическими способностями не поможет ему?
И тут Сергей вспомнил, как его били кнутом за «мыслепреступление» и испуганно перестал думать. Он просто вошел в состояние медитации, стараясь сохранять спокойствие. И в этом состоянии он ощутил движение маны, и непонятные эмоциональные всплески, исходящие от Великой Матери. Это было похоже на вибрации жидкости за стеклянной стеной, которая отделяет окружающий мир от ее внутреннего мира, и там, за стеклянной стеной, клубиться серый туман.
— А что насчет силы удара? — наконец произнесла Великая Мать, отрывая Сергея от его размышлений. Ее голос звучал уже не так надменно, в нем проскальзывал оттенок заинтересованности. — Сможет ли этот твой… «скорпион», пробить защиту, созданную демонической магией?
Сергей немного помедлил. Он не хотел врать, но и не хотел упустить свой шанс.
— Я не могу ответить на этот вопрос сейчас, — признался он, — Шкуру демона, насколько я знаю, стрела может пробить. Но если они используют магическую защиту… я не знаю, какова сила демонической магии. Для ответа на данный вопрос нужно провести… научное исследование. Но… я хотел бы заметить… «скорпионы» можно использовать не только против демонов. Возможно, против клезонцев. Если наделать достаточно много таких орудий, то они могли бы нанести серьезный урон наступающей дружине. Выпущенная из «скорпиона» стрела, способная пробить шкуру демона, справиться и с доспехами.
— Возможно. Надо подумать. Можешь пока вернуться в свою келью.
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Вернувшись в келью, Сергей вновь начал анализировать свои дни, прожитые в этом замке. Он вспомнил, как его привезли сюда, как он предлагал Великой Матери возможные варианты победы над Клезоном, как в нем открылись магические способности, как он выезжал на задание, как пытался навредить клезонцам, как вернулся в Храм, как дрессировал птиц и крыс, как раскрыл заговор среди сестер и как сам же был наказал на то, что «думал не так».
«Она пытается сделать из меня послушного раба, — подумал Звегинцев, — нужно убедить ее, что это тупиковый путь. Рабы никогда не были эффективными. Лишь взаимовыгодное сотрудничество приносит максимальные плоды».
Он сел на кровать, сложив руки на коленях. Ему нужно было придумать убедительные аргументы, которые заставят Великую Мать пересмотреть свое отношение к нему. Аргументы, которые покажут ей, что свобода и доверие — это более выгодные инвестиции, чем рабство и страх.
«Итак, — начал он мысленно перебирать варианты, — во-первых, я — единственный, кто обладает знаниями из другого мира. Эти знания могут помочь ей победить клезонцев и демонов. Но как я могу использовать эти знания, если я постоянно нахожусь под надзором и не имею возможности свободно исследовать и экспериментировать? Раб не может творить, раб может лишь исполнять приказы».
Он продолжил: «Во-вторых, я — маг. Пусть и начинающий, но маг. Мои магические способности могут быть полезны в борьбе с врагами. Но как я могу развивать эти способности, если я постоянно занят выполнением рутинной работы и подвергаюсь унижениям? Маг, скованный цепями, — это не маг, а карикатура на него».
Он задумался на мгновение, а затем продолжил: «В-третьих, я — человек. У меня есть свои мысли, свои чувства, свои стремления. Я не могу быть просто инструментом в руках Великой Матери. Я должен чувствовать себя частью ее дела, чтобы быть по-настоящему преданным и эффективным. А как я могу чувствовать себя частью ее дела, если я постоянно подвергаюсь унижениям и не имею возможности высказать свое мнение?»
Он встал с кровати и начал ходить по келье, обдумывая свои аргументы. Ему нужно было сформулировать их так, чтобы они были понятны и убедительны для Великой Матери. Ему нужно было показать ей, что свобода и доверие — это не просто благородные идеалы, а практические инструменты для достижения ее целей.
«Я должен убедить ее, что я — не раб, а союзник, — подумал Сергей. — И что союзник, обладающий уникальными знаниями и способностями, гораздо ценнее, чем послушный раб».
Он остановился и посмотрел на свои руки. Он вспомнил, как они дрожали, когда он чистил картошку, как они сжимались в кулаки от гнева и унижения. Он понял, что ему нужно не только убедить Великую Мать, но и доказать ей свою ценность. Ему нужно было создать что-то, что покажет ей его силу и его преданность.
Чуть позже пришла Камилла, и велела Звягинцеву идти на послушание. Весь остаток дня он провел за этим занятием.
На следующий день, до обеда снова пришлось выполнять послушание — чистить картошку. Затем работа с крысами, не очень успешно, и опить послушание.
Монотонно тянулись дни. Однажды Великая Мать снова вызвала Сергея на аудиенцию, где провозгласила свое решение:
— Приступай к созданию скорпионов. Я дам тебе в помощницы некоторых сестер, умеющих обращаться с инструментами.
Сергей почувствовал прилив сил. Это был его шанс доказать свою ценность и заслужить свободу. Он поклонился Великой Матери и поблагодарил ее за доверие. А потом, когда в сопровождении сестер шел по коридорам Храма, вспомнил, что хотел взыскать Великой Матери свои аргументы против рабства. «Придется в другой раз», — грустно подумал он.
Вскоре Звягинцева привели в просторное, но запущенное помещение, которое когда-то, видимо, служило мастерской. Здесь валялись сломанные инструменты, куски металла, обрывки ткани и прочий хлам. В углу стоял старый кузнечный горн, покрытый слоем пыли и сажи.
Вместе с Сергеем пришли три сестры, одетые в рабочие балахоны. Одна из них, высокая и широкоплечая женщина с короткой стрижкой, сразу же привлекла его внимание. Это была Карвиола, кузнец, с которой он уже работал над созданием арифмометра. Две другие сестры были моложе и менее опытны, но, судя по их уверенным движениям, умели обращаться с инструментами.
— Ну что, инженер, — усмехнулась Карвиола, — покажешь, что нам тут делать?
Сергей оглядел мастерскую. Ему нужно было организовать пространство, чтобы создать эффективный рабочий процесс.
— Прежде всего, — сказал он, — нам нужно очистить помещение и привести в порядок инструменты. Затем нам нужно будет найти подходящие материалы. Нам понадобится металл, дерево, кожа и, возможно, что-то еще.
Сестры принялись за работу. Они очистили помещение от мусора, разобрали инструменты и разложили их по порядку. Сергей тем временем начал изучать запасы материалов. Он нашел несколько кусков железа, которые можно было переплавить, несколько досок, которые можно было использовать для создания рамы, и немного кожи, которая могла пригодиться для создания ремней и креплений.
К концу дня мастерская преобразилась. Она стала чистой и организованной, с инструментами, разложенными по порядку, и материалами, готовыми к использованию. Потом Сергей начал объяснять сестрам, как работает «скорпион». Он показал им чертежи и объяснил принцип действия пружинного механизма. Карвиола, как опытный кузнец, быстро поняла принцип работы устройства. Она предложила несколько улучшений в конструкции, которые позволили бы увеличить мощность и точность стрельбы. Сергей был впечатлен ее знаниями и опытом.
Две другие сестры, хотя и не были кузнецами, быстро освоили работу с инструментами. Они помогали Карвиоле переплавлять металл, ковать детали и собирать механизм. Сергей тем временем, руководил процессом, а иногда и помогла сестра: где подсобить, где что-либо подержать.
Работа длилась несколько дней, прежде, чем «скорпион» был готов. Несколько больших и сильных, как Корвиола, сестер вытащили его на испытательный полигон.
Сергей наблюдал за процессом, кутаясь в плащ из какой-то грубой материи. Сестрам, кажется, холод и ледяной ветер, смешанный с мелкой снежной крупой, был нипочем. Они ловко развернули агрегат, вставили стрелу, натянули мощную тетиву, состоящую из больших кожаных ремней. Огромная стрела вылетела с громким хлопком, пробила деревянную мишень и пролетела дальше, упав почти в ста метрах от места выстрела.
— Неплохо-неплохо, — покачала головой одна из сестер, — но, посмотрим, что скажет Великая Мать.
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Великая Мать была впечатлена. На очередной аудиенции она даже похвалила Сергея, но заметила:
— Маги в Клезбурге могут наделать таких сотни за день, просто наколдовав. Правда, их услуги стоят очень дорого, именно поэтому «скорпионы» и не получили широкого распространения. То, что эти штуки можно сделать без всякой магии, это… хорошо. Плохо, что на изготовление одного устройства нужно несколько дней. Можно как-то ускорить процесс?
— Есть два варианта. Освоить ритуальную магию, научиться творить предметы «из ничего», либо… организовать массовое производств. Создать конвейер. Во-первых, нужно стандартизировать детали. Сейчас каждая деталь делается индивидуально, что занимает много времени. Если мы разработаем шаблоны и формы, то сможем изготавливать детали быстрее и точнее.
— Во-вторых, — продолжил Сергей, — нужно разделить процесс на отдельные этапы и распределить их между сестрами. Каждая сестра будет отвечать за свой этап, что позволит повысить производительность.
— И в-третьих, — закончил он, — нужно улучшить инструменты и оборудование. Например, можно создать более мощный кузнечный горн, который позволит быстрее переплавлять металл.
— И сколько времени уйдет на все это?
— Точно не могу сказать, — пожал плечами Сергей, — но, думаю, несколько месяц точно. А еще нужно где-то раздобыть материалы. Из найденного на складе барахла, например, кожи хватило только на одну тетиву. А еще нужны доски, металл…
Сергей задумчиво замолчал. Велика Мать выжидательно смотрела на него.
— А еще… — вспомнив о своем намерении, сказал Сергей, — нужно дать мне больше свободы. И не наказывать за… мыслепреступления. Так я буду более эффективен.
И он начал перечислять продуманные ранее аргументы:
— Раб не может творить, раб может лишь исполнять приказы. Если я постоянно ограничен, как я могу принести вам пользу? Ограничения мешают…
— У тебя достаточно свободы, чтобы приносить пользу, — грубо оборвала его Великая Мать, — и, давай больше не возвращаться к этому разговору, если не хочешь быть снова наказанным.
— Хорошо. Но как насчет… изучить историю? — не сдавался Звягинцев, надеясь, что на примерах из прошлого он сможет доказать вред рабства, — я имею в виду историю нашего мира. Я помню, как вы, Великая Мать, очень вдохновились убийством Кеннеди и даже подумывали о том, чтобы устроить покушение на короля. Но в нашей истории есть еще много… интересных моментов.
— Да, это интересно, — согласилась она, — при случае я почитаю твой «ящик со знаниями».
— Будет лучше, если я расскажу вам сам. Это быстрее.
— Сама решу, — Великая Мать гневно сверкнула глазами, — иди, дрессируй своих крыс. Или что ты там делаешь? Будет надо — я тебя позову.
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Несмотря на обилие других, куда более насущных дел — изготовление грозных «скорпионов» и ненавистное послушание, от которого никуда не деться, — Сергею все же позволили вернуться к своим крысам. И, как оказалось, эти маленькие существа, несмотря на свою примитивность, обладали удивительным потенциалом. Их разум, хоть и отличался от человеческого, был способен к освоению абстрактных понятий. Сергей с неподдельным удивлением обнаружил, что эти существа способны постигать арифметику и даже основы алгебры, хотя и проявляли к этому явное нежелание, предпочитая довольствоваться простыми инстинктами.
Погрузившись в их сознание глубже, чем раньше, Сергей был поражен увиденным: объемные карты запутанных подземных лабиринтов, сложные схемы взаимодействия, представленные в виде хитроумных диаграмм со стрелками. Он, как ученый, привыкший к логике и строгим законам, не мог поверить, что такие математические абстракции, как графы, могли быть изобретены не человеком.
Вооружившись этим новым знанием, Звягинцев пересмотрел свою систему мотивации. Теперь крысы получали лакомство лишь за значительные успехи в освоении математических премудростей. И, о чудо, дело пошло!
Но Сергей не остановился на достигнутом. Он провел еще один, куда более тонкий эксперимент. Найдя двух крыс, неразрывно связанных друг с другом, он выпустил одну, предварительно телепатически внушив ей мысль о необходимости вернуться. Иначе, как он намекнул, ее «другу» может грозить неминуемая опасность. Животное, словно почувствовав незримую угрозу, отказалось покидать клетку, лишь беспокойно бегая по полу и смешно шевеля усиками, моля о возвращении.
Сергей, сосредоточившись, передал крысе образ: она идет на разведку, запоминает все вокруг, возвращается и мысленно воспроизводит увиденное. Крыса, кажется, поняла. Она тут же юркнула прочь. Сергей, затаив дыхание, следил за ней, проникая в ее сознание, видя мир ее глазами, контролируя каждый ее шаг.
И она не подвела! Вернувшись, крыса точно воспроизвела в его сознании все, что видела. Сергей, обрадованный таким успехом, щедро наградил ее большим куском хлеба. Крыса, съев половину, предусмотрительно спрятала остальное для своего «друга».
Звягинцев отстранился от клетки, его сердце колотилось от предвкушения. Это было нечто куда более значительное, чем любой «скорпион». Это был живой, мыслящий, телепатически управляемый разведчик, способный проникать туда, куда не мог человек, и возвращать информацию, минуя любые барьеры. Объемные карты лабиринтов, схемы взаимодействия — все это теперь было доступно ему через сознание этих маленьких существ. Он снова задумался о графах, о том, как эти примитивные, казалось бы, создания могли оперировать столь сложными абстракциями. Было ли это врожденным свойством их вида, или же нечто в этом мире, в самой его структуре, позволяло им воспринимать реальность таким образом? Вопрос оставался открытым, но сейчас его больше интересовала практическая сторона.
«Это же идеальные шпионы! — пронеслось в голове Сергея. — Они могут проникать в самые потаенные уголки клезонских крепостей, незамеченными пробираться по подземным ходам, собирать информацию о расположении войск, запасах, планах… И все это — напрямую в мое сознание, без риска перехвата или искажения».
Мысль о «друге» крысы тоже не осталась без внимания. Сергей понял, что эмоциональная привязанность, которую он использовал для мотивации, была мощным инструментом. Эти существа не просто подчинялись инстинктам или страху; они были способны к сложным социальным связям, к заботе о ближнем. Это открывало новые возможности для управления, но и накладывало определенные ограничения. Он не мог просто так жертвовать ими, как бездушными инструментами. Их привязанность к сородичам могла быть как рычагом, так и уязвимостью
Ему нужно было масштабировать этот эксперимент, создать целую сеть таких «живых сенсоров». Но для этого требовалось время, ресурсы и, самое главное, разрешение Великой Матери. Он уже предвкушал ее реакцию. Если «скорпион» был лишь демонстрацией его инженерных способностей, то это — доказательство его уникального дара, его способности взаимодействовать с миром на совершенно ином уровне. Это был его шанс не просто доказать свою ценность, но и, возможно, наконец-то, получить ту свободу и доверие, о которых он так мечтал.
«Срочно! Немедленно к Великой Матери!» — эта мысль, яркая и настойчивая, вспыхнула в сознании Звягинцева, вытесняя все прочие заботы. Сергей осторожно выглянул в тускло освещенный коридор. Передвигаться по Храму в одиночку ему по-прежнему было строго запрещено, каждый шаг контролировался, каждый взгляд отслеживался. Ему нужна была сопровождающая.
Вскоре из-за поворота показалась одна из сестер — молодая, с резкими чертами лица, облаченная в грубую серую робу послушницы. Звягинцев поспешно обратился к ней:
— Мне нужно срочно встретиться с Повелительницей!
Сестра резко остановилась, ее глаза гневно сверкнули. Без единого слова, с отточенной, почти ритуальной жестокостью, она залепила ему звонкую пощечину. Удар был не столько сильным, сколько унизительным, напоминанием о его бесправном положении, о том, что он — всего лишь пленник, а не уважаемый изобретатель.
Сергей ощутил жгучую боль на щеке и горький привкус унижения во рту. Он стиснул зубы, подавляя порыв ответить, и лишь глухо пробормотал:
— Это… это действительно важно.
— Ладно, — процедила сестра сквозь зубы, — жди здесь.
Она резко ткнула пальцем в сторону двери, ведущей обратно лабораторию, где обитали его подопечные грызуны.
Пока сестра удалялась по коридору, Сергей, не теряя ни минуты, вернулся к своим крысам. Он вновь погрузился в их коллективное сознание, перепроверяя свои открытия, словно пытаясь убедиться, что увиденное им — не плод лихорадочного воображения, а реальность, способная перевернуть все представления о войне и разведке.
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— Надеюсь, то, что ты хотел сказать мне, действительно важно, Звягинцев, — голос Великой Матери, обычно ровный и властный, сейчас был пронизан ледяным гневом. — Ты отвлек меня от дел, которые касаются выживания всего нашего ордена. Выкладывай, и пусть твои слова будут весомее твоего нахальства.
Сергей, стоявший перед ней, ощущал, как по спине пробегает холодок. Он видел, как ее тонкие губы сжались в ниточку, а глаза, обычно спокойные, метали молнии. Он принялся сбивчиво, торопливо объяснять, слова путались, мысли обгоняли друг друга. Он говорил о телепатической связи, о картах в сознании грызунов, о потенциале этих маленьких существ как разведчиков. Он волновался, стараясь вложить в каждое слово всю важность своего открытия, пока Великая Мать соизволила его выслушать.
— Стоп. Давай сначала, — ее властная рука поднялась, останавливая его поток речи. И, несмотря на гнев, Сергей уловил в ее голосе едва заметные нотки заинтересованности, словно сквозь ледяную корку пробивался росток любопытства. — Ты говоришь, что крысы способны влюбляться в своих… сородичей, прямо как люди? И что эту привязанность можно использовать для управления ими?
— Именно! — Сергей почувствовал прилив уверенности, видя, что его слова достигли цели.
— Ни разу не слышала о таком, — Великая Мать задумчиво прищурилась. — Хотя… возможно, если какой-нибудь маг и обнаружил подобную хитрость, он молчит об этом в тряпочку, оберегая свое преимущество. Допустим. Как это можно использовать? Ты всерьез полагаешь, что крысы по снегу добегут до Клезбурга?
— Нет, конечно, — Сергей поспешно покачал головой. — Их придется привезти. В клетках, в специальных контейнерах, или как-то еще, скрытно.
— Ладно, с этим что-нибудь придумаем, — Великая Мать отмахнулась, словно от назойливой мухи. — Ты сможешь управлять крысами, когда они будут в городе? И так, чтобы тебя не засекли другие маги? Клезонцы тоже не дураки, у них есть свои способы обнаружения чужого влияния.
Сергей задумался. Это был ключевой вопрос.
— Возможно, управлять даже не придется, — ответил он, осторожно подбирая слова. — Крысы — умные животные, они сами смогут найти дорогу, в том числе и вернуться к месту сбора. Моя роль будет скорее в передаче им задачи и получении информации. Это снизит риск обнаружения.
— Ты уверен? — ее голос снова стал строгим и холодным, и от этого по коже Звягинцева буквально побежали мурашки.
В ее взгляде читалось требование абсолютной честности.
— Нет, — искренне ответил Звягинцев, глядя ей прямо в глаза. — Нужно сначала… провести эксперимент. Убедиться, что эта тактика работает в реальных условиях, прежде чем рисковать чем-то большим.
Великая Мать откинулась на спинку трона, ее взгляд устремился куда-то вдаль, словно она просматривала невидимые нити будущего. Пальцы, до этого сжатые в кулаки, расслабились и легко постукивали по подлокотнику. На мгновение в зале повисла тишина, нарушаемая лишь потрескиванием масляных ламп.
— Ты прав, — наконец произнесла она, и ее голос, до этого пронизанный холодом, смягчился, приобретая нотки задумчивости, но стальная решимость по-прежнему звенела в каждом слове. — В нашем деле риск — неизбежный спутник, Сергей. Но ставка слишком высока, чтобы пренебрегать даже призрачной возможностью. Если твои крысы, эти неприметные создания, действительно смогут проникнуть незамеченными в самые потаенные уголки Клезбурга, миновать неприступные стены королевского дворца и лабиринты других городов, собирая сведения о передвижении войск, о планах магов, о настроениях народа… это будет не просто полезно. Это станет бесценным оружием, ключом к победе, которого у нас до сих пор не было.
Она выпрямилась, и ее взгляд вновь стал пронзительным, но уже без прежней ледяной враждебности. В нем читалось сложное сочетание прагматизма, надежды и едва уловимого любопытства.
— Что ж, — продолжила Великая Мать, — приступай к своим изысканиям. Я выделю тебе все необходимое для экспериментов. Но… не забывай, у тебя есть и другая задача: «скорпионы». Они — наша надежда, осязаемая сила, и работа над ними не должна останавливаться. Я жду от тебя результатов, Сергей. И быстро. Как можно быстрее. Время не ждет.

Интерлюдия 4

Элориан отпустил кучера, велев ждать на главной площади, и углубился в лабиринт городских улочек. Здесь, в районе Доков, нищенские лачуги, сколоченные из гнилых досок, прижимались к задворкам добротных каменных домов зажиточных горожан, создавая резкий, гнетущий контраст.
Он остановился перед трактиром «Кривой Крюк». Массивная дубовая дверь, истертая сотнями рук, была обита потемневшей медью. Когда Элориан толкнул ее, в нос ударил густой, удушливый запах: смесь прокисшего эля, дешевого табака, немытых тел и жира, впитавшегося в пол.
В полумраке, едва рассеиваемом тусклыми масляными лампами, сидели женщины. Их платья были вызывающе яркими, но давно потеряли свежесть. Разношерстная компания, от юных, наивно-раскрашенных девиц до зрелых, с потухшим взглядом, они немедленно устремили на Элориана профессионально томные, оценивающие взгляды.
— Как обычно, Арриину? — Голос хозяйки, пышнотелой женщины в темно-синем, засаленном сарафане, был низким и хриплым, как у старого боцмана. Ее круглое, румяное лицо украшала россыпь бородавок.
— Да, — коротко кивнул Элориан, его тонкий нос брезгливо дернулся от запаха.
— Она ждет вас наверху, Элориан.
Тот поднялся по узкой, круто уходящей вверх лестнице. Каждая ступень под его кожаными сапогами издавала жалобный, стонущий скрип.
«Кабинет» оказался крошечной, душной комнатушкой, где единственным окном служила узкая щель под потолком. На стенах висели поблекшие гобелены, призванные скрыть грязные доски. Арриина сидела на широкой, продавленной постели, обтянутой красным бархатом.
Она была одета в шелковую, неприлично короткую юбку цвета спелой вишни, открывающую длинные, сильные ноги. Накрашенные ярко-красной помадой губы изогнулись в хищной, знающей улыбке.
— Сегодня ты пришел развлекаться или слухи послушать? — ехидно спросила она, поправляя черную, как смоль, косу.
— И то и другое, — Элориан снял перчатки, небрежно бросив их на стул.
Она хихикнула, звук был сухим, как шелест старой бумаги.
— Ну, снимай штаны, ложись.
Элориан, не торопясь, устроился на краю кровати. Арриина, не дожидаясь, пока он разденется, скользнула на него сверху. Сбросив с плеч потрепанную, но когда-то дорогую блузку, она обнажила тяжелые, полнокровные груди, которые, казалось, жили своей, отдельной жизнью.
— К нам в заведение опять Тирон заходил, — мурлыкнула Арриина, извиваясь и поводя бедрами в медленном, дразнящем ритме. Её полнокровные груди тяжело покачивались, почти касаясь его лица. — Говорят, он влюбился в Ленниту. Прямо жить без нее не может, — она коротко хихикнула, звук был сухим, как шелест старой бумаги. — Грозится забрать её отсюда, страшно ревнует к другим клиентам. Только вот Леннита не продается. Она не рабыня, — в её голосе сквозила циничная усмешка.
Элориан чувствовал, как его тело откликается на её искусные ласки, кровь стучала в висках, но разум оставался холоден и цепок. Он держал себя в строгой узде, его взгляд был прикован к её лицу, выискивая малейшие колебания в глазах, едва уловимые морщинки у губ. Для него это всегда было больше, чем просто плотское наслаждение — это был тщательно продуманный обмен, где удовольствие служило лишь приманкой для ценной информации.
— А еще что интересного произошло в вашем городке? — спросил Элориан, его голос был мягок, почти гипнотичен, словно он нежно проникал не только в её тело, но и в самые потаенные уголки её сознания, выискивая там ключи.
В душе у Арриины царил ледяной холод, глубоко спрятанный под маской профессиональной страсти. Заученные, механические движения, призванные довести клиента до пика, были лишь оберткой для бездонной тоски и навязчивой необходимости носить маску удовольствия. А еще было это страстное, почти отчаянное желание: чтобы кто-нибудь прижал её голову к своей груди, погладил по волосам, просто подержал, не требуя ничего взамен. Но никто из клиентов так не делал. Все либо грубо входили в неё, сжимая бедра властными, нетерпеливыми ладонями, либо пассивно лежали на спине, пока она скакала верхом на их желании, имитируя экстаз, которого не чувствовала, словно оттачивая движения для очередного спектакля.
Его умение проникать в чужие мысли было острым, как бритва, инструментом, позволявшим Элориану манипулировать людьми, словно ничтожными марионетками, играя на их самых сокровенных желаниях и страхах. И сейчас он сознательно нажал на самую болезненную струну, дал ей то, о чем Арриина лишь тайно мечтала.
Его руки скользнули по её бедрам, поднялись выше, вдоль спины, остановились на затылке и мягко, но настойчиво притянули девушку к себе. Она непроизвольно вздрогнула — в подобных заведениях такие прикосновения были табу, поцелуи и объятия не предлагались, являясь частью более интимного торга.
— Да успокойся, глупышка, — прошептал он, его голос был непривычно мягок. — Я просто поговорить хочу.
Он осторожно опустил её голову себе на грудь. Распущенные, темные волосы Арриины хлынули по его лицу, щекоча ноздри, и Элориан едва сдержал чих. Он бережно отодвинул пряди, его мозолистая ладонь ласково погладила её по голове.
Из глаз девушки хлынули горячие слезы. Она продолжала лежать у него на груди, орошая её влагой, её тело сотрясалось от беззвучных рыданий. Элориан медленно перебирал её спутанные волосы, а ментальным зрением наблюдал, как накопившееся за долгие, выматывающие дни психическое напряжение покидает её, растворяется в этом мощном, очищающем катарсисе, принося долгожданное, почти невыносимое облегчение.
— Понимаю, как тяжело, — его голос был глубок и полон фальшивого сочувствия. — Я заберу тебя отсюда. Обещаю.
— Тебе никто этого не позволит, — Арриина горько усмехнулась сквозь слезы, её голос был приглушен его рубашкой.
— Я знаю, на кого надавить, кого умаслить… у меня есть рычаги, — уверенно заявил Элориан.
— Но ты ведь что-то хочешь взамен, да? — Её многолетний опыт научил не верить в незаслуженные подарки судьбы.
Она приподняла голову, её заплаканные глаза встретились с его, в них читалась привычная, защитная настороженность.
— Мне нужна лишь… информация, — Элориан смотрел на неё, его взгляд был прям и серьезен. — Я должен найти… одного человека. Иначе мой повелитель… отрубит мне голову.
Арриина внимательно слушала, слезы уже не текли так безудержно. В её глазах медленно разгорался огонёк надежды, смешанный с холодной расчетливостью.
— Я помогу тебе, — произнесла она, голос стал крепче. — У меня тоже есть… кое-какие связи. В этом городе мало что происходит без моего ведома, даже если я сижу здесь. Ты даже не представляешь, насколько болтливы бывают некоторые… клиенты.

Интерлюдия 5

Годфрей сидел в своем тронном зале, держа в руке кубок с густым, темным вином. Прохлада камня ощущалась сквозь тонкую ткань его одежд, но не могла заглушить внутреннего жара, вызванного приближающимся визитом. Он смотрел на карту, разложенную на массивном столе, начертанную с той же тщательностью, что и его собственные планы. Каждое слово, произнесенное им или его подчиненными, каждое движение его армии — всё было тщательно просчитано, подобно ходам в сложной шахматной партии. Но сейчас, когда на пороге стояла Гильдия Магов, даже его отточенный ум испытывал затруднения.
«Независимость, — пробормотал он, делая глоток вина. — Главное слово. Никто не будет указывать мне, как жить, как править, как использовать мой дар. Я вырвался из лап тех, кто хотел меня использовать, и теперь этот клубок старых магов хочет снова нацепить на меня свои упряжки. Они говорят о 'мире» и «порядке», но я знаю, что за их вежливостью скрывается желание подчинить. Как я могу достичь настоящего суверенитета, когда они стоят на моей границе, готовые в любой момент объявить мне войну?
Его взгляд скользнул по карте, останавливаясь на землях, которые он еще не успел подчинить. Ему нужно было время. Время, чтобы укрепить оборону, довести до совершенства свои новые технологии, создать армию, которая не дрогнет перед натиском Гильдии. Но времени было в обрез. Переговорщики Гильдии прибудут через пару дней. Пара дней, чтобы составить такой договор, который бы позволил ему сохранить лицо, отсрочить конфликт и, самое главное, не потерять ни пяди своей независимости. «Мирный договор, — усмехнулся он. — Скорее, договор о временном перемирии, написанный кровью моих врагов, если придется. Но пока… пока я буду говорить с ними языком дипломатии. Я дам им то, что они хотят услышать, чтобы они ушли, оставив меня в покое. А потом… потом я покажу им, что такое истинная независимость». Он поднял кубок, словно произнося тост самому себе: «За хитрость, за терпение, и за тот день, когда я смогу сжечь все эти договоры, не боясь последствий».
Годфрей осушил кубок и поставил его на стол с резким стуком. Он закрыл глаза, сосредоточившись. Как маг-менталист, он мог не просто вспоминать, но и «перечитывать» информацию, которую когда-то извлек из разума пленника. Чародей искал не формулировки, а структуру мышления того, другого мира.
В памяти всплыл образ скучного урока истории, где попаданец, еще будучи школьником, слушал о каких-то договорах о разоружении и признании границ. Всплыли слова: «Вестфальский мир», «Договор о нераспространении ядерного оружия», «принцип суверенитета».
«Суверенитет… Какое прекрасное слово, — Годфрей усмехнулся. — Они, Гильдия, всегда считали, что их власть абсолютна и неделима. Они пытаются навязать мне свой „порядок“, но я навяжу им их же собственные правила, только в моей интерпретации»
Он понял, что ему нужен договор, который выглядит как уступка, но на самом деле является фундаментом для его будущей экспансии. Он должен заставить Гильдию признать его княжество как суверенное государство, а не как мятежную провинцию, которой они могут управлять.
Годфрей резко распахнул глаза. Холодный, расчетливый огонь, только что вырвавшийся из глубин чужого разума, горел в его зрачках. Он оттолкнулся от подлокотников трона, и его голос, усиленный магией, прозвучал в огромном зале как удар колокола:
— Писца! Немедленно! И пусть несет самый чистый пергамент, который только есть в этой крепости!
Не прошло и минуты, как в зал вбежал его секретарь, мастер Элрик — маленький, лысеющий человечек, чья спина была согнута не столько от возраста, сколько от постоянного, липкого страха перед своим господином. Элрик двигался с лихорадочной поспешностью, его пальцы, испачканные чернилами, дрожали, когда он разворачивал девственно белый свиток на столике.
Годфрей не дал ему даже перевести дух. Он шагнул вперед, и его тень накрыла перепуганного писца. Голос Князя был низким и властным, каждое слово — отточенная сталь:
— Записывай, Элрик. И не смей ошибиться в формулировках. Я не потерплю ошибок в этом документе. Назовем его: «Договор о Взаимном Признании и Обеспечении Региональной Стабильности»'.
Князь на секунду замолчал, его взгляд был прикован к невидимой точке в пространстве, где, казалось, он видел не пергамент, а грядущее поле битвы. Он делал паузу не для того, чтобы собрать мысли, а чтобы насладиться властью над этим процессом.
— Преамбула… — Годфрей сделал ударение на этом слове, словно это был первый, самый важный ход в партии. Он усмехнулся, глядя на побледневшего писца. — Придумай сам, Элрик. Ты же мастер словесности. Начинай с высокопарных фраз, с самой приторной лжи, которую ты только можешь сочинить. О необходимости предотвращения кровопролития, о вечном мире и обеспечении порядка, основанного на уважении к законной власти и территориальной целостности. Сделай так, чтобы Гильдия почувствовала себя благородными спасителями, даже когда я буду вырывать у них их же власть. Пиши!
Элрик судорожно обмакнул перо, и по залу разнесся нервный скрежет по пергаменту. Годфрей ждал, его ментальный взор уже пронзал стены, готовясь к следующей, самой важной статье.
— Статья I, — продолжил Годфрей, его голос стал еще более жестким, словно он диктовал условия капитуляции. — Признание Суверенитета. Записывай: Гильдия Магов и Княжество Еинзиех признают друг друга как независимые и суверенные политические образования.
Годфрей встал с трона сделал шаг в сторону, его сапоги едва слышно стукнули по мраморному полу. Он подошел к Элрику, и писец инстинктивно втянул голову в плечи.
— Далее: Гильдия обязуется не вмешиваться во внутренние дела Княжества, включая, но не ограничиваясь, экономическую политику, назначение должностных лиц и вопросы налогообложения. Запомни, Элрик, это — главное. Если эти старые пни подпишут это, они признают меня равным, а не подданным. Они сами дадут мне ключ от своей клетки'.
Князь отошел, переводя дыхание. В этот момент он выглядел не как темный властелин, а как гениальный стратег, только что завершивший сложнейший расчет. Секретарь продолжал усердно шуршать пером, выводя на пергаменте каллиграфические буквы, стараясь не думать о смысле написанного.
— Статья II, — Годфрей поднял руку, словно отмеряя невидимую линию. — Ограничение Стратегических Вооружений. Обе стороны обязуются не разрабатывать и не применять магические средства, способные вызвать массовые разрушения, которые могут угрожать стабильности всей ойкумены.
Он снова сделал паузу, но на этот раз не для передышки, а для того, чтобы насладиться своей хитростью. Его ментальный взор скользил по формулировкам, ища уязвимости.
«Здесь тонкий момент, — пронеслось в его голове с циничным удовольствием. — Я говорю о „массовых разрушениях“, но не о „наступательной магии“. Пусть они ищут в этом подвох, пусть ломают головы над формулировками. Мои технологии, основанные на знании попаданца, не являются магическими в их архаичном понимании. Это не заклинания, это — наука. А значит, я на законных основаниях могу утверждать, что все мои разработки направлены на экономическое процветание, на улучшение жизни подданных, а не на войну. Это не нарушение договора, это — прогресс. Многоходовочка… и они попадутся на нее, как слепые котята».
Годфрей удовлетворенно кивнул.
— Продолжай писать, Элрик. Теперь переходим к границам, — Годфрей махнул рукой в сторону карты, словно очерчивая невидимую линию. — Статья III. Зоны Демилитаризации. Установить буферную зону вдоль нашей общей границы, где запрещено размещать крупные военные контингенты или проводить наступательные магические учения.
Князь отошел к окну, откуда открывался вид на крепостные стены, которые он так усердно укреплял. Его взгляд был сосредоточен, но на губах играла едва заметная, хищная улыбка.
«Здесь я выиграю время, — размышлял он, наслаждаясь своей проницательностью. — Пока Гильдия будет тратить силы на патрулирование этой „буферной зоны“, пока они будут следить за тем, чтобы я не перебросил сюда лишний десяток солдат, я спокойно укреплю свои тылы. И главное — я буду готовиться к экспансии в другом направлении, туда, где их контроль слаб или отсутствует. Я связываю им руки, пока мои собственные остаются свободными. Это чистая отсрочка, купленная за красивые слова о мире».
Годфрей вернулся к столу, его глаза горели нетерпением. Остались последние, решающие штрихи, которые должны были превратить договор в непробиваемый щит.
— Статья IV, — продиктовал он, чеканя каждое слово. — Разрешение Споров. Любые разногласия, возникающие между сторонами, должны решаться путем длительных, многоступенчатых переговоров, с обязательным привлечением нейтральных посредников, с обязательным протоколированием и многократным утверждением на всех уровнях'.
Он наклонился к Элрику, и писец почувствовал ледяное дыхание мага.
«Это мой главный козырь против их собственной спешки, — самодовольно подумал Годфрей. — Это мой цейтнот, обращенный против них самих. Я сделаю процесс настолько бюрократическим, медленным и утомительным, что, прежде чем они смогут обвинить меня в нарушении хотя бы одной запятой, прежде чем они смогут собрать свой Совет для принятия решения, я уже буду готов к войне. Они будут тонуть в бумагах и протоколах, пока я буду строить свою империю. Пусть попробуют ускорить этот процесс. Я заставлю их уважать правила, которые сам же и придумал».
Годфрей выпрямился, удовлетворенный. Он кивнул Элрику, давая понять, что работа над текстом окончена.
— Завершай официальными печатями и местом для подписей. Теперь принеси мне еще вина. И пусть этот договор будет готов к приходу наших «миротворцев».

Интерлюдия 6

В полумраке хижины, сложенной из грубо обтесанных бревен, спор тлел, словно уголек в остывающей печи. Запах дыма, смешанный с ароматом сушеных трав, витал в воздухе, проникая в каждый уголок тесного пространства. Огонь в печи, словно нехотя, облизывал чугунные бока, отбрасывая пляшущие тени на лица двух женщин.
— Ты зря пытаешься сломить волю пришельца, превратить его в послушного раба, сестра, — промолвила одна из них, чье лицо почти полностью скрывалось в тени глубокого капюшона. Голос ее был тихим, но в нем чувствовалась сталь, закаленная годами борьбы и лишений.
— Так нужно, Эргона, иначе я не смогу его контролировать, — ответила ей светловолосая женщина, восседавшая на грубо сколоченном табурете. Белое платье с широкими рукавами, словно крылья, подчеркивало ее царственную осанку, но взгляд, холодный и расчетливый, выдавал скрытую тревогу. — Мужчинам нельзя доверять. Их природа — хаос и своеволие.
Эргона вздохнула, и пламя печи на мгновение выхватило из тени ее лицо — изможденное, но исполненное внутренней силы.
— Пойми, сестра, такого человека эффективнее иметь в союзниках, чем использовать как лишенную воли марионетку. Сама подумай, сможет ли он использовать свои магические способности на сто процентов, если будет лишен самостоятельности? Разве не ослабнет его дар, обращенный лишь на исполнение чужой воли?
Блондинка в белом платье надменно вскинула подбородок.
— Он не будет лишен самостоятельности. Просто весь его смысл жизни будет состоять в том, чтобы служить мне. Нам. Нашей великой цели. Он станет орудием в руках Богини, ведомым лишь высшей необходимостью. Разве этого недостаточно?
— И как ты собиралась добиться этого, сестра?
— Воспитанием, — отрезала светловолосая женщина, не отрывая взгляда от пляшущих языков пламени в печи. — Моя помощница регулярно сканирует его разум, знает все его тайные помыслы, словно читает раскрытую книгу. Я использую это, чтобы управлять им, как послушной куклой, дергая за нити его желаний и страхов.
— А что ты будешь делать, сестра, когда он начнет сопротивляться? — в голосе Эргоны проскользнула тревога. — Он же маг-менталист, и его способности растут, словно сорняк на плодородной земле. Рано или поздно он осознает свою силу.
— Я расставлю в его разуме ловушки, сотку паутину лжи и внушений, чтобы он всегда был открыт для меня, словно распахнутое окно.
— Как? Пытками? — Эргона вздрогнула, словно от прикосновения ледяного ветра.
— Почему нет? — в глазах блондинки мелькнул недобрый огонек. — Практика показывает, что в умелых руках пытки — весьма эффективный инструмент. Главное, их правильно применять, знать, где надавить, чтобы сломить, а не сломать.
— Рано или поздно он восстанет, — повторила Эргона, словно заклинание. — Даже сломленный, он может стать опаснее.
— Не восстанет, — отрезала блондинка, и в ее голосе прозвучала сталь. — Миранда наложила на него темное заклятие, печать повиновения. Если он пойдет против нас, если хоть на миг усомнится в нашей правоте, то умрет. Мучительной смертью.
— Это, конечно, похвальная предосторожность, — промолвила Эргона, и в ее голосе послышалась горечь. — Но тогда мы потеряем… ценного союзника. Его знания, его умения… все обратится в прах.
— Ну и что, — пожала плечами блондинка. — У меня есть его коробка со знаниями, его артефакт. И я знаю его язык, я уже учусь читать его письмена. Сергей, по сути дела, и не нужен вовсе. Я его держу в живых так, на всякий случай, как талисман, приносящий удачу.
— Ну вот и продолжай держать его живым, сестра, — промолвила Эргона. — Береги его, он нам еще пригодится. Впереди нас ждет великая битва, и даже самый слабый воин может изменить ее исход. А Сергей — наше самое ценное приобретение.

Глава 33

Слова Великой Матери, словно благословение, открыли перед Сергеем новые горизонты. Он вернулся в свою лабораторию с приподнятым настроением, ощущая себя не просто пленником, а ценным активом, которому доверена важная миссия.
Впрочем, эйфория быстро улеглась, сменившись трезвым осознанием масштаба задачи. Создать сеть крысиных шпионов, способных проникать в самые охраняемые уголки Клезбурга, — это вам не арифметике их обучать. Требовалось нечто большее, чем просто дрессировка. Требовалось развить в этих маленьких созданиях нечто, что превосходило их природные инстинкты, наделить их разумом, достаточным для выполнения сложных задач.
Сергей окинул взглядом своих подопечных. Рыжая, Шрам, Пискунья, Толстяк и Белая — каждый из них был уникален, со своим характером и набором способностей. Но как превратить их в эффективных разведчиков?
Первым делом Сергей решил провести серию экспериментов, чтобы оценить их потенциал. Он начал с Рыжей, которая казалось самой умной и сообразительной из всей компании.
Звягинцев выпустил грызуна из клетки, но на этот раз не в стенах лаборатории, а в другом помещении, где куски обтесанного временем дерева, осколки камней и прочий строительный мусор образовывали подобие импровизированного лабиринта. Здесь царил полумрак, слегка разбавляемый горящей свечой.
Сергей, сосредоточившись, словно опытный картограф, передал Рыжей мысленный образ — карту этого лабиринта, как он сам ее видел сверху, словно парящая в вышине птица. Он показал ей извилистый путь, ведущий к определенной цели — куску черствого хлеба, спрятанному в самом дальнем, темном углу, словно сокровище, ждущее своего часа.
Как оказалось, топологическим кретинизмом крыса не страдала. Она, словно наделенная внутренним компасом, быстро сориентировалась в хаотичном нагромождении предметов, безошибочно нашла дорогу и, шустро перебирая лапками, добралась до заветного куска хлеба. В ее глазах, казалось, читалось торжество победителя, покорившего неприступную вершину.
Затем пришла очередь Шрама, самого агрессивного и независимого из всей компании. Сергей решил проверить его способность к выживанию в экстремальных условиях.
Он создал в разуме грызуна образ: опасность. Неопределенную, но всепоглощающую угрозу, которая подстерегает его на каждом шагу. Затем он выпустил Шрама в другом помещении, где повсюду валялись куски битого стекла и острые обломки металла.
Шрам, словно почувствовав неладное, тут же насторожился, прижался к полу и начал красться, словно хищник, выслеживающий добычу. Сергей с восхищением наблюдал, как он обходит опасные участки, избегая порезов и травм.
«Он словно чувствует опасность на интуитивном уровне! — подумал Сергей. — Это может пригодиться при проникновении в охраняемые помещения».
Следующий эксперимент проводился на свежем воздухе — в одном из внутренних дворов Храма, где уже лежали снежные сугробы, будто небрежно рассыпанные великаном. Небо хмурилось, обещая новые порции колючего снега, и ледяной ветер пронизывал даже толстую робу Сергея.
Цель эксперимента была проста и жестока: выяснить, как крысы передвигаются в условиях зимы, в условиях глубокого снега. Сергей понимал, что это может показаться бесчеловечным, но Великая Мать ждала результатов, и он не мог позволить себе промедление.
Он выпустил Рыжую на снег. Та, словно ошпаренная, тут же отпрянула, коснувшись лапками холодной белизны. Несколько секунд она нерешительно топталась на месте, словно раздумывая, стоит ли продолжать. Сергей подтолкнул ее мысленным образом: «Вперед! Там, в конце сугроба, ждет награда!»
Рыжая, повинуясь приказу, сделала несколько шагов, но тут же провалилась в рыхлый снег почти по брюхо. Ее крошечные лапки беспомощно молотили воздух, пытаясь найти опору. Сергей с тревогой наблюдал за ее мучениями. Он видел, как ей тяжело, как быстро она теряет силы. Но он не вмешивался, давая ей возможность проявить себя.
Рыжая, собравшись с силами, сделала еще несколько отчаянных рывков и, наконец, выбралась на более плотный участок снега. Она тяжело дышала, ее шерстка покрылась инеем. Звягинцев передал ей мысленный образ: «Продолжай! Ты сможешь! Награда близко!»
Рыжая, словно получив новый заряд энергии, снова бросилась вперед, но вскоре снова провалилась, и снова начала отчаянно барахтаться. Сергей понял, что в таком глубоком и рыхлом снегу она далеко не продвинется. Он решил изменить условия эксперимента. Звягинцев подошел к сугробу и, разгребая снег руками, проделал в нем узкую траншею, словно тропу, ведущую к цели.
«Теперь будет легче, — подумал он, передавая Рыжей новый образ: — Иди по тропе! Там безопасно!» Рыжая, поняв его замысел, тут же устремилась в траншею. Ее продвижение стало более уверенным и быстрым. Она уже не проваливалась в снег, а лишь слегка касалась его лапками. Сергей с облегчением наблюдал за ее успехами. Он понял, что в условиях зимы крысам необходима опора, пусть даже и такая ненадежная, как эта узкая траншея.
«Но что, если снег будет настолько глубоким, что даже траншея не поможет? — подумал Звягинцев. — Что, если крысам придется искать другие способы передвижения?»
Эти вопросы заставили его задуматься о новых экспериментах, о новых способах адаптации, которые могли бы помочь его крысиным шпионам выжить в суровых условиях зимы.
Звягинцев, чьи глаза обычно светились холодным расчетом, на мгновение смягчился. Он вернулся в лабораторию, где царил полумрак и витал острый запах чего-то затхлого, и аккуратно, почти с нежностью, опустил маленькую, дрожащую Рыжую в её клетку. Тонкие пальцы, нежно скользнули по её бархатному загривку, вызвав у зверька легкое подрагивание.
— Ты молодец, Рыжая, — пробормотал Звягинцев, и в его голосе, обычно сухом и отстраненном, промелькнула едва уловимая нотка одобрения. — Отлично поработала.
Сергей, присел на грубую, истертую временем деревянную скамью, что скрипнула под его весом. В голове его, словно шестерёнки сложного механизма, уже крутились новые мысли, вытесняя усталость от напряженной работы. Он погрузился в размышления: «Человек решает проблему холода одеждой, — мысленно проговорил он, — но что делать крысам? У них есть шерстяной покров, конечно, но, как показал эксперимент, его явно недостаточно, чтобы долго выживать на пронизывающем морозе. А ведь есть ещё одна, куда более коварная проблема — снег. Глубокий, рыхлый снег, словно белое море, станет непреодолимым препятствием для этих крошечных созданий. Конечно, мы могли бы доставить их до города, но даже там, в узких улочках, найдутся сугробы, способные поглотить их целиком. Как же заставить крыс передвигаться по снегу? Лыжи, что ли, им сделать? — Сергей усмехнулся собственной мысли. — Идея, на первый взгляд, совершенно бредовая, абсурдная. Но иногда, как показывает опыт, именно из такого безумия рождаются самые гениальные и полезные решения».
Сергей поднялся с жесткой скамьи, ощущая, как ноет каждая мышца. Он прошелся по тесному, заставленному клетками, грубой мебелью и всяким хламом помещению лаборатории, словно пытаясь стряхнуть с себя остатки усталости и отчаяния. Но мысль о крысе на лыжах, абсурдная и одновременно завораживающая, не покидала его.
«Кажется, в моем компьютере, — пронеслось в голове, — где-то были материалы по ТРИЗ. Теория решения изобретательских задач… Может быть, там есть что-то, что поможет мне с этими крысами». Но тут же его охватило разочарование. Великая Мать, как она сказала, в целях безопасности, забрала компьютер и заперла его в отдельной, недоступной комнате. Опять придется идти к ней на поклон, выпрашивать доступ к информации, как ничтожный проситель.
Звягинцев выглянул в тускло освещенный коридор. Его голос, обычно резкий и повелительный, теперь звучал осторожно, почти робко:
— Кого-нибудь из сестер, пожалуйста, проводите меня к Великой Матери. — Он помнил, как в прошлый раз, за дерзкое поведение, ему надавали пощечин, и теперь старался быть как можно скромнее, словно нашкодивший мальчишка.
На зов вышла девушка в сером балахоне.
— Великая Мать занята, — сухо сказала она, — и примет тебя не скоро. Продолжай свои эксперименты. А если делать нечего — то иди на кухню картошку чистить.
Выполнять унизительное послушание Сергей не горел желанием. Он закрылся в лаборатории, и продолжал размышлять, надеясь применить ТРИЗ по памяти. Он нашел клочок грубой шершавой бумаги и, тихо шурша пером, принялся записывать свои мысли.
«Лыжи… — начал он, выводя буквы неровным, но четким почерком. — Это, конечно, абсурдно. Но если отбросить форму, что лежит в основе? Увеличение площади опоры, чтобы не проваливаться в рыхлый снег. Как это можно реализовать для крысы? Во-первых, материал. Нужна легкость и прочность. Может быть, тонкие пластины из коры? Или… что-то более экзотическое? Например, высушенные листья, склеенные смолой? Или даже… перья? Перья птиц, они легкие и плоские. Но как их закрепить? И как сделать их достаточно жесткими, чтобы они не сминались под весом?»
Сергей задумался, его взгляд скользнул по клеткам с крысами, которые суетились, не подозревая о грандиозных планах, которые рождались в голове человека.
«А если не лыжи? — продолжил он, переходя к следующей строке. — Может быть, что-то вроде снегоступов? Более широкая платформа, которая распределяет вес. Но как сделать их миниатюрными? И как крыса сможет их носить? Они же не смогут их надеть, как человек. Может быть, это должно быть частью их естественного покрова? Или… что-то, что они смогут использовать как инструмент?»
Он остановился, потирая виски. Идея с лыжами казалась все более нелепой, но зерно мысли уже было посеяно.
«А что, если использовать их природные способности? — внезапно осенило его. — Крысы умеют рыть. Может быть, они смогут прорываться сквозь снег? Но это слишком энергозатратно и медленно. А если… если мы сможем как-то модифицировать их лапы? Не знаю, как… может быть, прикрепить к ним какие-то… накладки? Что-то вроде миниатюрных лопаток или… когтей, которые будут лучше цепляться за снег?»
Сергей снова усмехнулся. Идея с накладками на лапы казалась чуть менее бредовой, чем лыжи, но все еще требовала серьезной проработки. Он представил себе маленьких крыс, закованных в миниатюрные механические приспособления, и это зрелище было одновременно комичным и пугающим.
«Но главное — это не только передвижение, — записал он последнюю мысль. — Важно, чтобы они могли ориентироваться. В снегу легко потеряться. Может быть, им нужен какой-то… маячок? Или… что-то, что поможет им чувствовать направление? Возможно, использовать их обоняние? Или… что-то, что связано с магией?»
Он отложил перо. Идей было много, но ни одна не казалась окончательным решением. Однако, как он и думал, даже самые абсурдные мысли могли стать отправной точкой для чего-то действительно полезного. Теперь оставалось только найти способ воплотить их в жизнь не вызывая гнев Великой Матери.
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Мысль сделать крысам снегоступы не покидала Сергея даже ночью. Ему снилось, словно он сам превратился в одну из тех маленьких, дрожащих зверушек, что ютились в его лаборатории. Холод пронизывал до костей, а вокруг простиралась бескрайняя, слепящая белизна. Снег, глубокий и рыхлый, казался бесконечным океаном, готовым поглотить его целиком. Он пытался сделать шаг, но лапы тут же вязли, погружаясь в пушистую бездну. Паника начала подступать к горлу, когда он почувствовал, как что-то неуловимо изменило его.
Он посмотрел вниз и увидел, что к его лапам прикреплены… не лыжи, нет. Это были миниатюрные, искусно сделанные снегоступы, будто вырезанные из тончайшей коры и переплетенные прочными нитями. Они были легкими, но удивительно прочными, и при каждом движении мягко распределяли его вес по поверхности снега. Он сделал еще один шаг, и на этот раз лапы не провалились. Он мог двигаться!
Сначала неуверенно, потом все смелее, Сергей-крыса начал скользить по снегу. Он чувствовал, как ветер треплет его шерстку, как мороз щиплет нос, но страха больше не было. Была только свобода движения, возможность исследовать этот заснеженный мир. Он видел других крыс, таких же, как он, скользящих рядом, их маленькие фигурки, облаченные в самодельные снегоступы, казались частью этого зимнего пейзажа. Они двигались легко и грациозно, словно танцуя на снегу.
Вдруг пейзаж начал меняться. Белизна снега сменилась темными, угрожающими силуэтами деревьев, их ветви были покрыты инеем, словно костяные пальцы. Из-за деревьев доносился странный, низкий гул, похожий на вой ветра, но с отчетливыми, зловещими нотками. Сергей почувствовал, как его маленькое крысиное сердце забилось быстрее. Он понял, что это не просто снег. Это было что-то другое, что-то опасное.
Звягинцев огляделся и увидел, что его спутники-крысы тоже замерли, их маленькие глазки-бусинки были полны тревоги. Тогда Сергей-крыса, почувствовав в себе неведомую силу, поднял голову и издал пронзительный, но уверенный писк. Это был не просто звук, это был призыв. И в ответ на его зов, другие крысы тоже начали пищать, их голоса сливались в единый хор, который, казалось, отгонял зловещий гул.
В этот момент он увидел их — существ, которые прятались в тени деревьев. Они были огромными, темными, с горящими красными глазами. Они двигались медленно, но неумолимо, словно тени, сотканные из самого мрака. Сергей-крыса почувствовал, как его снегоступы вдруг стали тяжелее, словно снег под ними превращался в лед. Он понял, что его изобретение, дающее свободу, теперь может стать и его ловушкой.
Внезапно, будто вынырнув из глубин ледяного сна, Сергей резко распахнул глаза. Сердце бешено колотилось в груди, а в ушах все еще звучал отголосок крысиного хора. Он почувствовал это сразу — чужое присутствие в келье, где царила кромешная тьма и лишь слабый лунный свет пробивался сквозь узкое оконце. Звягинцев едва не вскрикнул, но резкое, ловкое движение прервало его. Нежная, но властная женская ладонь мягко, но решительно закрыла ему рот, приглушая зарождающийся крик.
— Тише, тише, — прошептал голос, такой знакомый и одновременно чужой в этой ночной тишине. — Не надо шуметь.
Сергей замер, пытаясь различить силуэт в полумраке. Это была сестра Камилла. Ее присутствие здесь, в его келье, посреди ночи, было столь же неожиданным, сколь и тревожным.
— Ты… ты что здесь делаешь? — прошептал Сергей, его голос дрожал от смеси страха и недоумения.
— Тсс! — прошипела она, ее дыхание опалило его щеку. Не успел Сергей осознать, что происходит, как Камилла, словно легкая тень, бесшумно уселась ему на грудь, прижимая его к жесткой койке. Ее руки, тонкие и проворные, скользнули под его грубую робу, направляясь к самому источнику его зарождающегося возбуждения, к области таза, нащупывая его гениталии.
Ее ласки, поначалу осторожные, быстро становились все более настойчивыми, пробуждая в нем волну чувственности, которую он давно пытался подавить. Тело откликнулось на ее прикосновения, забыв о страхе и недоумении. Но когда все закончилось, и Камилла, так же стремительно, как и появилась, растворилась в ночной тьме, оставив его одного в опустевшей келье, Сергей почувствовал не облегчение, а леденящее ощущение опустошения. Он чувствовал себя… изнасилованным. Не физически, нет, но морально, эмоционально. Его тело откликнулось на чужие ласки, но душа осталась холодной и растерянной.
Сергей продолжал лежать, уставившись в потолок. Бледный, призрачный свет луны, пробиваясь сквозь мутное слюдяное окошко, рисовал на стенах причудливые, зловещие тени. Звягинцев так и не смог свыкнуться с этим миром, с этим Храмом, где все казалось чужим, враждебным. Гнетущую тишину, словно предчувствие беды, нарушал лишь завывающий за окном ветер, заставляя скрипеть старые ставни. В ноздри въедался затхлый запах сырости, казалось, им был пропитан каждый камень. Несмотря на пронизывающий холод, от которого едва спасала грубая роба и шершавое одеяло, Сергей покрылся липкими каплями пота, словно в лихорадке. Во рту появился странный, металлический привкус, словно кровь, пропитавшая воздух.
«Что это? Что со мной происходит?» — в ужасе подумал Сергей, осознав, что подобного с ним еще никогда не случалось.
Но наваждение схлынуло так же внезапно, как и началось. И Звягинцев погрузился в глубокий сон.
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В памяти, словно отблеск костра, тлел сон, и Сергей, одержимый видением, шагнул в сумрак кузницы. Решимость, подобно пламени, плясала в его глазах, заставляя забыть о холоде и усталости. Две сестры, словно тени, сопровождали его до самых дверей, но дальше не рискнули. Они остались стоять снаружи, укрывшись в складках своих серых балахонов, и перешептывались, словно замышляя какую-то шалость.
Внутри, в царстве огня и металла, работала Карвиола. Ее могучая фигура, закованная в грубую кожаную одежду, была воплощением силы. Она, казалось, не замечала никого вокруг, целиком поглощенная своим ремеслом. Тяжелый молот, словно послушный зверь, обрушивался на наковальню, высекая искры и оглушительный звон, который эхом отдавался в стенах. Карвиола, с сосредоточенным выражением лица, что-то увлеченно ковала, что именно Сергей не рассмотрел.
Звягинцев, не обращая внимания на грохот и безразличие Карвиолы, приступил к своему делу. Его взгляд выхватил из хлама тонкие дощечки и кусок проволоки, что лежала в углу, ожидая своего часа. Сергей надеялся, что эти простые материалы помогут ему воплотить в жизнь свою безумную идею — создать снегоступы для крыс.
Запах раскаленного металла и угольной пыли приятно щекотал ноздри. Сергей приступил к работе. Процесс изготовления оказался куда более трудоемким, чем он предполагал. Тонкие деревянные пластины норовили треснуть под натиском молотка, который был значительно меньше, чем у Карвиолы, но все-таки довольно тяжел, а проволока, хоть и поддавалась изгибам, была слишком хрупкой, чтобы создать надежное крепление. Сергей потратил несколько часов, пытаясь придать им нужную форму, сгибая, скручивая и подгоняя детали. В итоге получились нечто вроде крошечных, грубоватых деревянных лопаток, к которым были прикручены петли из проволоки. Выглядело это скорее как примитивные инструменты для чистки снега, чем как функциональные снегоступы.
За работой Сергея наблюдали те две сестры, что караулили его в дверях кузницы. Они перешептывались, прикрывая рты ладонями, и в их глазах плясали насмешливые огоньки. Сергей, краем уха услышав их хихиканье, нахмурился, но сделал вид, что не замечает. Он был слишком поглощен своей задачей, чтобы придавать значение подобным мелочам.
Потом сестры повели Звегинцева в лабораторию. Они молчали, но в их молчаливом сопровождении, казалось, таилась незримая насмешка над его трудами, предчувствием неудачи.
Испытание на крысах провалилось с треском. Сергей осторожно попытался надеть одно из своих творений на лапку Рыжей. Проволочная петля оказалась слишком жесткой и неудобной, крыса тут же попыталась ее стряхнуть, а деревянная пластина, вместо того чтобы распределить вес, лишь мешала ей двигаться. Рыжая, возмущенная таким обращением, издала пронзительный писк и попыталась укусить Сергея. Другие крысы, наблюдавшие за этим представлением из своих клеток, настороженно прижимали уши. Сергей с досадой снял снегоступ. «Это не годится, — пробормотал он, разглядывая свое неудачное творение. — Слишком грубо, слишком неудобно. Они скорее станут для них обузой, чем помощью». Разочарование охватило Звягинцева, но он знал, что отступать нельзя. Сестры, воспользовавшись моментом, залились громким смехом, прежде чем скрыться за дверью, оставив Сергея наедине с его провалом.
Неудача, однако, не сломила дух Сергея. Напротив, произошедшее лишь раззадорили его, подстегнув к новым попыткам. Он возвращался к своей работе с удвоенной энергией, словно каждый провал был лишь ступенькой на пути к неизбежному успеху. Сергей снова и снова отправлялся в кузницу, где Карвиола продолжала свою неумолимую работу, а он вновь брался за дерево и проволоку.
Звягинцев экспериментировал с разными породами дерева, пытаясь найти идеальное сочетание легкости и прочности. Он пробовал сгибать проволоку под разными углами, добавлять новые элементы, пытаясь создать более гибкие и надежные крепления. Сергей даже пытался использовать тонкие полоски кожи, вырезанные из старой перчатки, чтобы сделать ремешки более мягкими и удобными для крысиных лапок.
Но каждый раз результат был одинаково разочаровывающим. То деревянные пластины трескались при малейшем давлении, то проволочные петли оказывались слишком грубыми и травмировали нежные лапки. Крысы, словно чувствуя его отчаяние, становились все более нервными и агрессивными. Рыжая, обычно самая спокойная, теперь шипела и пыталась укусить при малейшем приближении Сергея с его изобретениями. Пискунья, наоборот, забивалась в самый дальний угол клетки, дрожа от страха.
Звягинцев видел их страдания, и это причиняло ему боль. Он понимал, что его благие намерения оборачиваются для них мучениями. Но мысль о том, что он может потерпеть поражение, что его миссия может провалиться из-за такой, казалось бы, простой задачи, была невыносимой. Сергей продолжал работать, несмотря на усталость и на насмешки сестер, которые теперь, казалось, следили за ним с еще большим удовольствием. Но ничего хорошего из этого не выходило. Его снегоступы оставались грубыми, неудобными и совершенно непригодными для маленьких, хрупких существ.
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Дни, словно осенние листья, сорванные ветром, пролетали стремительно. Сергей, продолжал эксперименты с крысами, но и о «скорпионах» не забывал. Эти грозные орудия, словно предвестники грядущей бури, мастерили три сестры в соседнем с кузницей помещении. Сергей, время от времени, наведывался к ним, чтобы оценить продвижение работы и, при необходимости, поделиться советом. В отличие от тех двух надсмотрщиц, чьи насмешки, казалось, звенели эхом в каждом коридоре Храма, эти сестры не позволяли себе ни единого колкого слова, внимательно прислушиваясь к каждому замечанию Звягинцева.
Однажды, поддавшись внезапному порыву, Сергей рискнул заглянуть в их разум. Его ментальные способности, пока еще слабые и неустойчивые, позволяли лишь мельком коснуться чужих мыслей, словно подсмотреть в замочную скважину. То, что он увидел, повергло его в ледяной ужас. Там, за стеной молчания, клубилось лишь презрение к его жалкой персоне, к этому чужаку, возомнившему себя инженером и магом. Но это было лишь верхушкой айсберга. Гораздо глубже, в самых темных уголках их сознания, таилась лютая, всепоглощающая ненависть ко всем мужчинам. Ненависть, пропитанная горечью утрат, болью предательства и жаждой мести. Он увидел обрывки воспоминаний: жестокие отцы, лицемерные женихи, властные маги, порабощающие женщин своей волей. В их глазах все мужчины были виновны, и Сергей, как представитель этого проклятого рода, не заслуживал ничего, кроме презрения и уничтожения. Это открытие заставило его содрогнуться. Он понял, что имеет дело не просто с исполнительными мастерицами, а с фанатичками, одержимыми идеей и готовыми на все ради ее достижения.
Встревоженный открытием, сделанным в сознании сестер-мастериц, Сергей решил проверить и тех двух надсмотрщиц, что неотступно следовали за ним по пятам. В сознании первой надсмотрщицы, молодой и дерзкой, он увидел ту же ненависть к мужчинам, что и у мастериц, но словно разбавленную водой. Она была менее яростной, более поверхностной. Презрение к Сергею, как к пленнику и чужаку, сочеталось с легким любопытством и желанием развлечься. В ее мыслях мелькали образы красивых нарядов, танцев и тайных встреч с каким-нибудь молодым человеком. Она мечтала о свободе, о любви, о жизни, полной удовольствий, но эти мечты были мимолетными и неглубокими. Что она тут делала, Звягинцеву было непонятно, причина попадания в Храм не была явно открыта в ее мыслях, а копать глубоко он не рискнул, боясь разоблачения.
В сознании второй надсмотрщицы, более зрелой и уставшей от жизни, ненависть к мужчинам была почти незаметна. Ее мысли были заняты повседневными заботами: как угодить Великой Матери, как избежать наказания, как найти способ облегчить свою тяжелую жизнь. Презрение к Сергею было скорее привычкой, чем искренним чувством. Она видела в нем лишь источник дополнительных хлопот и неудобств. В ее мыслях не было ни высоких идеалов, ни глубоких переживаний, лишь серая рутина и смутное желание покоя. Но даже в этой серой рутине проскальзывали проблески надежды, словно ростки, пробивающиеся сквозь асфальт. Она мечтала о тихой старости, о маленьком домике вдали от Храма, о саде, полном цветов, и о внуках, которые будут навещать ее. Эти мечты были робкими и неуверенными, словно она не верила в их осуществимость, но они все же были там, согревая ее душу.
Сергей почувствовал облегчение. Да, они презирали его, но их ненависть не была такой всепоглощающей, как у мастериц. Они были скорее легкомысленными и равнодушными, чем злобными и мстительными. Это давало ему надежду на то, что с ними можно будет договориться, что их можно будет переманить на свою сторону, если представится такая возможность. А еще Звягинцев понял, что все на самом деле не так, как кажется на первый взгляд.
Позже, в холодной тишине кельи, Сергей ворочался на жесткой койке, тщетно пытаясь уснуть. В голове роились мысли, словно потревоженные осы: «Попытка манипулировать теми двумя сестрами, что осыпают меня насмешками? Глупая, безнадежная затея. Что я могу им предложить, кроме своей жалкой участи? Организовать бунт? Вряд ли эти овцы пойдут на заведомо провальное дело. Для этого нужны союзники, и не горстка, а целая армия».
Погруженный в тягостные размышления, Сергей незаметно задремал, но сон его был краток и тревожен. Ночью, словно призрак, в келью вновь явилась сестра Камилла. Не для утешения, не для разговоров — для плотской утехи. Отдавшись ее ласкам, против воли подчиняясь животному влечению, он вновь попытался проникнуть в ее разум, надеясь найти хоть что-то, кроме похоти. Но там, в темных глубинах ее сознания, не было ничего, кроме дикого, животного желания, словно голодного зверя, рвущегося на волю. Звягинцев был единственным мужчиной в этом проклятом Храме, и она, словно хищница, набросившись на добычу, просто… утоляла свой голод.

Глава 37

Рассвет едва пробился сквозь узкое оконце кельи, когда дверь с грохотом распахнулась, и на пороге возникли те самые две сестры, что были приставлены к Сергею в качестве надсмотрщиц. На этот раз им было не до насмешек. Их лица, обычно искаженные презрительной гримасой, были предельно серьезны, словно высечены из камня.
— К Великой Матери, быстро! — скомандовали они, не терпящим возражений тоном.
Этот срочный вызов не предвещал ничего хорошего. Сергей шагал по коридорам, стараясь не выдать своего страха и сохранять внешнее спокойствие, но внутри него все переворачивалось от леденящего ужаса, словно в преддверии неминуемой казни.
«Неужели она знает про мои вчерашние проделки? — с тревогой думал Звягинцев, чувствуя, как по спине бегут мурашки. — Какой же я был беспечен! Мне следовало помнить, что в Храме, помимо меня, есть и другие маги-менталисты, способные проникать в чужие мысли, словно змеи в нору»
— Мне доложили, что ты приделывал к лапкам крыс какие-то нелепые деревяшки, — ледяным голосом произнесла Великая Мать, едва Сергея ступил на порог зала аудиенции. Ее слова, словно осколки льда, обжигали кожу. — Это что, ты так развлекаешься, предаваясь ребяческим забавам, вместо серьезной работы, от которой зависит судьба Храма?
Звягинцев облегченно выдохнул. В груди отпустило, словно с плеч свалился тяжкий груз. Она гневалась вовсе не из-за его крамольных мыслей о бунте, не из-за его тайных мечтаний о свободе. Это было совсем другое, гораздо менее опасное.
— Я провожу эксперимент, Госпожа Великая Мать, — поспешил оправдаться Сергей, стараясь скрыть дрожь в голосе. — Исследую способности крыс передвигаться по глубокому снегу, чтобы использовать их для разведки.
— В этих… деревяшках? — в голосе Великой Матери сквозило презрение.
— А почему нет? Не знаю, как в вашем мире, но в моем есть такие штуки… лыжи называются. Они позволяют людям легко и быстро передвигаться по снегу, не проваливаясь в сугробы. Вот я и подумал, а что если такие же штуки сделать и для крыс, чтобы они могли проникать в самые отдаленные уголки Клезонского королевства.
— И как, получилось? — в глазах Великой Матери мелькнул слабый огонек любопытства.
— К сожалению, нет, Госпожа, — развел руками Сергей, чувствуя, как ускользает надежда. — Пока что мои попытки не увенчались успехом.
Великая Мать на мгновение задумалась, барабаня пальцами по подлокотнику трона. В ее глазах, словно в мутном омуте, отражались отблески пламени свечей, играя зловещими тенями на суровом лице. Наконец, она подняла взгляд на Сергея, и в ее голосе вновь зазвучала сталь:
— Ты говоришь, что эти «лыжи» позволяют передвигаться по снегу. А что, если использовать их не для передвижения, а для… маскировки? Представь себе, Сергей, крысу, облаченную в белую шкурку, скользящую по снегу, словно призрак. Ее не заметит ни стража, ни зверь. Она станет невидимкой, тенью, скользящей по Клезонскому королевству. Ты должен создать такие «лыжи», Сергей. Не для передвижения, а для невидимости. И если ты преуспеешь, я, возможно, позволю тебе вернуться к своим опытам с арифметикой.
В ответ Сергей впал в оцепенение. Ее мысль казалась настолько абсурдной, что на миг лишила дара речи. Как сказать ей об этом, не вызвав гнев? Как объяснить, что его гениальные идеи разбиваются о суровую реальность, а ее фантазии, напротив, обретают чудовищные формы?
— Ладно, не стоит так пугаться, — усмехнулась Великая Мать, и в ее ледяном голосе вдруг проскользнули какие-то теплые нотки, словно «снежная королева», устав от вечной зимы, внезапно оттаяла под лучами весеннего солнца. — Если ничего не получается с этими злосчастными «лыжами», может, стоит сосредоточиться на других, более перспективных направлениях?
Она на секунду замолчала, словно обдумывая что-то, а потом, с еще более обезоруживающей улыбкой, произнесла:
— И знаешь что… я тут подумала… зря я отобрала у тебя этот пресловутый «ящик со знаниями». Ты прав, тебе надо дать больше свободы, больше возможностей для творчества. Сегодня его принесут в твою келью. Пусть твой труд станет более продуктивным, а мои надежды — оправданными.
Звягинцев не верил своим ушам. Неужели это конец его унижениям? Неужели он, наконец, сможет вздохнуть полной грудью и приступить к настоящей работе?
Видя его замешательство, словно клубок нитей, внезапно запутавшийся в руках неопытного прядильщика, Великая Мать разразилась глубоким, раскатистым хохотом. Смех ее, казалось, вибрировал в самой земле, неся в себе толику покровительственного снисхождения и древней мудрости, от которой Сергею стало не по себе.
— Довольно. Ступай, — ее голос, властный и окончательный, словно приговор судьбы, отсек всякую возможность для дальнейших вопросов или промедления.
Две молчаливые сестры-надсмотрщицы, подхватили Сергея. Они не повели его обратно в сумрачную, сырую келью, ставшую за последнее время его темницей, но свернули в другой коридор, ведущий в неожиданно светлое и явно более гостеприимное помещение.
Это была не келья, а скорее комната для гостя, куда солнечные лучи проникали сквозь узкое, но чистое окно, отбрасывая на пол причудливые узоры. В центре стоял крепкий деревянный стол, гладко отполированный годами использования, источающий легкий аромат вековой древесины. Рядом — скромная тумбочка, чья дверца, казалось, хранила свои маленькие секреты. Но что поразило Сергея больше всего, что заставило его замереть на пороге, так это кровать: высокая, застланная свежим, накрахмаленным льном, с настоящей, пухлой периной, обещающей блаженство после жестких нар, к которым он уже успел привыкнуть.
На столе же, аккуратно расставленные, лежали припасы для письма: изящная чернильница с мерцающей внутри черной, как полночь, жидкостью и стопка плотных, шероховатых листов пергамента — или, быть может, той самой грубой средневековой бумаги, что впитала в себя запахи леса и древности.
Холодный, словно лезвие ножа, голос одной из сестер, застывших в проеме, вырвал Сергея из его размышлений. Он, словно изваяние из плоти и сомнений, так и остался стоять на пороге.
— Что замер, — безэмоционально произнесла она, отчего по спине Сергея пробежал легкий холодок. — Заходи. Тебе невероятно повезло. Великая Мать проявила к тебе благосклонность — редкое, почти немыслимое благословение в этих стенах.
Обе сестры, их лица по-прежнему скрыты в тени глубоких капюшонов, а поступь неслышна, словно у призраков, покинули комнату. Сергей медленно, мелкими шагами, пересек порог и робко, с опаской, опустился за стол. Его движения были осторожными, словно он боялся нарушить хрупкое равновесие наступившей тишины. Он прислушивался к каждому шороху за дверью, пытаясь понять смысл произошедшего.
Через некоторое время, не успев Сергей привыкнуть к непривычной тишине, дверь бесшумно распахнулась. Стука не было, лишь легкое движение воздуха, возвещающее о возвращении сестер. В руках у одной из них, в этом древнем, суровом мире, словно чужеродный артефакт, покоился его ноутбук. Тяжелый, знакомый, одновременно родной и до странности неуместный. Она аккуратно поставила его перед Сергеем на отполированную столешницу.
— И ещё, — отчеканили они, прежде чем снова исчезнуть в полумраке коридора, — тебе даруется право самостоятельного передвижения по Храму. Правда, не по всем помещениям. Можешь ходить в кузницу, в твою личную лабораторию, и, конечно, на внутренний двор — кусочек открытого неба и свежего ветра, где ты тренируешь своих крыс. Но помни: за эти пределы — ни шагу без дозволения. Ясно?
Сергей лишь едва заметно кивнул, но внутри него уже вспыхивал огонек надежды, смешиваясь с тревогой. Свобода… пусть и ограниченная, но все же свобода. Он почувствовал, как сердце ухнуло вниз, а затем забилось сильнее.
Как только дверь за сестрами вновь закрылась, погрузив комнату в молчание, Сергей поспешно, почти лихорадочно, подключил гибкую солнечную батарею к ноутбуку. Он осторожно повернул её к узкой полоске света, пробивающейся сквозь оконный проём. Тусклое, но неуклонное свечение, оживлявшее экран, стало для него окном в мир, который, казалось, был потерян навсегда.

Глава 38

На Сергея, словно волной, нахлынула парадоксальная растерянность. Вот она, долгожданная, пусть и ограниченная, свобода — но что с ней делать? Перед ним лежал его ноутбук: мерцающий экран, окно в бездну информации, портал в будущее, запертый в плену грубой, неумолимой реальности. Внутри него — целая цифровая библиотека, сокровищница знаний, способная перевернуть мир. Бери да пользуйся, применяй эти удивительные современные технологии, эти блестящие идеи, в этом суровом, древнем мире!
Но Звягинцев уже горько, до скрежета в зубах, убедился: современные технологии здесь, в средневековье, не просто не работают — они бесполезны без соответствующей инфраструктуры. Это была не просто нехватка электричества, не только отсутствие точных механизмов и стандартизированных материалов. Это было отсутствие самого мышления, способного воспроизводить и поддерживать этот хрупкий, сложный баланс.
Даже создание таких, казалось бы, примитивных устройств, «скорпионы» — превращалось в настоящую пытку. Часы кропотливого труда трех сестер-мастериц, чьи медлительные, но добросовестные руки, привыкшие к грубой работе, никак не могли достичь необходимой точности. Их производительность заставляла желать лучшего, а каждое изделие было уникальным, порой с фатальными отклонениями. Да и нехватка материалов сильно тормозила процесс сборки: приходилось искать замену. А попытка изготовить нелепые «лыжи для крыс» — простая, на первый взгляд, конструкция, — и вовсе с треском провалилась. Дерево трескалось, крепления разваливались, едва выдерживая вес самой маленькой подопытной.
«Эх, — горько, словно камень, упавший на дно колодца, подумал Сергей. — 3D принтер бы сюда. И станок с ЧПУ! Вот тогда бы я показал им! Сколько всего можно было бы создать, сколько проблем решить, если бы только была возможность производить нужные детали с микронной точностью, а не ваять их руками, будто доисторические ремесленники!» Немая мольба к несуществующему прогрессу наполнила его душу, оставив лишь горький привкус бессилия.
И тут, словно искра, высеченная из камня отчаяния, в его голове мелькнула совершенно иная, ошеломляющая идея, что-то, что он до сих пор упорно игнорировал, запертый в рациональных рамках своего мира. Магия! Как же он мог забыть об этом⁈ Ведь этот мир не просто «средневековый» — он пропитан магией до самых основ, до каждой песчинки, до каждого вдоха!
Здесь обитают не только могущественные маги-менталисты, чьи заклинания могут сгибать волю и проникать в глубины разума, но и искусные маги по материалам! Люди, чьи руки и заклинания способны творить чудеса с самой материей, изменять её свойства, придавать ей невиданную прочность или, напротив, хрупкость. Более того, он вспоминал о существовании редких, но невероятно сильных заклинаний, которые, пусть и в единичных количествах, позволяют из самого ничего — из чистой энергии или эфира — создавать технически сложные, почти совершенные объекты. Словно невидимый 3D-принтер, управляемый древними формулами!
«Это то, что нужно! — лихорадочно, с новой, жгучей надеждой подумал Сергей. — Это единственный путь! Нужно перестать мыслить категориями своего мира. Нужно использовать то, что есть здесь, то, что является частью самой реальности этого места!» Его взгляд загорелся: «Я должен это использовать. Прямо сейчас. Мне нужно немедленно узнать у Великой Матери, есть ли в её Храме такие мастера, владеют ли они подобными заклинаниями, и готовы ли они помочь мне. Ведь если магия может создать то, что не под силу рукам ремесленника, то это меняет всё!» Предвкушение и азарт наполнили его, вытесняя прежнее отчаяние.
К его величайшему удивлению, и, признаться, некоторому облегчению, Великая Мать почти сразу даровала Сергею аудиенцию. Стоило ему лишь шепнуть о своём желании сестрам-надсмотрщицам, и не прошло и часа, как его уже вновь проводили в тот же сумрачный зал, наполненный запахом трав и старых пергаментов.
Великая Мать восседала на своём высоком троне, её лицо выглядело на удивление утомленным, словно тяжесть мира легла на её плечи. Глаза, обычно острые и проницательные, сейчас смотрели с лёгкой грустью.
— К сожалению, — произнесла она, выслушав соображения Звягинцева, — у нас в Храме нет таких магов. — Её голос, обычно такой властный, сейчас звучал чуть тише.
Великая Мать устало покачала головой.
— Таких магов вообще крайне, крайне мало. Их способности — редкий дар, почти легенда. И тем более, среди женщин. Наш удел — врачевание, тонкая целебная магия, что исцеляет плоть и душу. Реже — ментальное воздействие, управление мыслями и эмоциями. Но сотворение материи из эфира… это удел избранных, и, как правило, мужчин.
Сердце Сергея ёкнуло, но он не сдавался. В его глазах вспыхнул огонёк отчаяния, смешанного с решимостью.
— А если… если я сам разовью в себе такие способности? — выпалил он, не давая себе промедлить. — Может, у вас есть… книги? Не знаю… древние сборники заклинаний? Трактаты, описывающие эту магию? Ведь если это возможно, я готов учиться!
Великая Мать вновь разразилась смехом. На этот раз он не был ни покровительственным, ни снисходительным. Это был сухой, безрадостный смех, в котором слышались отголоски усталости и цинизма. Он раскатился по залу, словно шуршание сухих листьев.
— О, мальчик мой, — произнесла она, вытирая уголок глаза. — Если такие книги и существуют, они охраняются не просто тщательно, а фанатично! Ибо знание — это сила, а такая сила… её не разбрасывают. Их даже за огромные деньги вряд ли купишь. Каждый маг — будь то целитель или творец материи — бережет свои секреты пуще жизни. Они — их власть, их наследие, их щит и меч. Никто не станет делиться таким сокровищем с чужаком, тем более с таким, как ты.
В воздухе повисла плотная, звенящая тишина, густая и тяжёлая, как предгрозовое небо. Великая Мать изучала его взглядом, который, казалось, проникал в самые потаённые уголки души, и Сергей почувствовал себя обнажённым, выставленным напоказ.
— Ты хотел воспитать крыс-шпионов, — наконец нарушила она молчание, и её голос вновь обрёл стальную твёрдость, — вот и займись пока этим. — На её губах скользнула лёгкая, едва заметная улыбка, а глаза иронично блеснули. — Но, пожалуйста, без этих несуразных дощечек на лапах, — она негромко хихикнула, словно вспоминая какую-то нелепую детскую шалость.
Сергей поймал её взгляд, пытаясь уцепиться за любую возможность.
— Тогда, может быть, стоит приступить к полевым испытаниям? — он набрал воздуха, стараясь говорить уверенно. — Правда, для этого нужно выехать за пределы Храма. Например, попробовать заставить их… не знаю, исследовать какую-нибудь заброшенную деревню или отдалённый уголок леса. Не знаю, правда, как они по снегу будут бегать… но на то и эксперимент, чтобы это выяснить, верно? Всегда есть неизвестные переменные.
Великая Мать чуть наклонила голову, оценивая его предложение.
— Да, думаю, пора действовать более активно, — согласилась она, и в её голосе появилась нотка решимости. — Отправишься в путь завтра с утра. — Она сделала паузу, и её взгляд стал серьёзным, пронзительным, словно острый клинок. — И… я хочу, чтобы ты знал. Помимо темного заклинания, что удерживает тебя, у меня теперь есть ещё одна страховка на случай твоего непослушания: сестра Камилла.
Упоминание имени Камиллы прозвучало, как удар колокола в полной тишине, заставив Сергея внутренне содрогнуться.
— Я знаю о вашей интрижке, — продолжала Великая Мать, её голос оставался ровным, но в нём сквозила скрытая угроза. — Но пока я закрываю на это глаза. А так… за интимную связь с мужчиной у нас в Храме положена смертная казнь. — Она медленно, почти гипнотически произнесла каждое слово. — Ты же не хочешь, чтобы это случилось с ней, правда?
Внутри у Сергея всё похолодело, словно ледяной осколок вонзился ему в сердце. Несмотря на то, что Камилла, по сути, просто использовала его для своих плотских утех, Звягинцев уже начал чувствовать к ней едва заметную, но тревожную эмоциональную привязанность. Теперь эта хрупкая связь стала его ахиллесовой пятой, оружием в руках той, что держала его в своей власти. Свобода, которую он только что обрёл, теперь ощущалась лишь более крепкой цепью, привязанной к чужой жизни.

Глава 39

На следующее утро, когда первые робкие лучи зимнего солнца едва пробивались сквозь серую пелену облаков, Сергей отправился в путь. Его сопровождали три сестры, закутанные в однообразные серые пальто-балахоны, что скрывали их фигуры, словно тени, ожившие на рассвете. На поясах каждой из них болтались не просто кинжалы, а увесистые, явно не для декорации, боевые ножи в потрёпанных кожаных ножнах, зловеще поблескивающие тусклым металлом в скудном свете.
Две из них, словно безмолвные стражи, устроились по обе стороны от Сергея в открытых санях, чьи полозья с глухим скрипом скользили по намерзшему снегу. Их лица оставались нечитаемыми под глубокими капюшонами, а взгляды, направленные на него, казались острыми и колючими, как зимний ветер. Третья сестра, чьи руки были облачены в толстые кожаные перчатки, уверенно правила парой мощных, лохматых лошадей, чьё дыхание клубилось в морозном воздухе белыми облачками.
Сам Звягинцев, прижав к груди, словно бесценное сокровище, держал небольшую деревянную клетку. Изнутри доносился жалобный писк, тонкий и отчаянный. Две крысы, его подопытные шпионы, сбились в пушистые комочки, их маленькие тельца дрожали, тщетно пытаясь хоть как-то согреться от пронизывающего, всепоглощающего холода, который, казалось, проникал до самых костей, вымораживая всякую надежду. Каждая колдобина, каждый скрип полозьев отдавались в Сергее предчувствием неизвестности, а вид заснеженных, безмолвных просторов лишь усиливал ощущение оторванности от привычного мира.
Внезапно сани резко дёрнулись и остановились, выбив из Сергея остатки дрёмы и заставив крыс в клетке снова жалобно пискнуть. Лошади фыркнули, выпуская клубы пара в стылый воздух, а тишина, наступившая после прерывания движения, показалась оглушительной. Они находились на самой опушке густого, тёмного леса, чьи вековые деревья, покрытые инеем, стояли, словно безмолвные стражи, утопая в сугробах по самые могучие стволы.
— Здесь, в чаще этого леса, — произнесла одна из сестер, её голос был резок и прорезал морозный воздух, как лезвие. — Спрятана хижина. Недалеко, но люди не найдут её — на ней лежит древнее магическое заклятие, скрывающее от глаз смертных. — В её голосе прозвучала едва уловимая нотка ехидства, а тонкие губы изогнулись в насмешливой полуулыбке. — Покажи нам, на что способны твои… звери.
Сергей, ощущая на себе тяжесть их взглядов, открыл задвижку на клетке. Две маленькие, пушистые тени, сначала нерешительно, а потом с неожиданной скоростью, скользнули по снегу, растворяясь в белом безмолвии леса, оставляя за собой лишь лёгкие следы, которые тут же начинал запорашивать слабый ветер. Теперь вся его надежда была на них — на этих крошечных, но, возможно, самых эффективных шпионов в этом странном, полном магии мире.
Звягинцев, прикрыв глаза, глубоко вздохнул, стараясь максимально сосредоточиться. Он почувствовал это сразу — тончайшую, почти невидимую нить, протянувшуюся между его разумом и крохотными созданиями. Мир предстал перед ним в новой, искаженной перспективе: он наполнился запахами прелой листвы под снегом, шорохами замёрзших веток, тенями, увеличенными до гигантских размеров, и пронизывающего холода, который теперь Сергей ощущал не своей кожей, а каждой шерстинкой их тел. Он чувствовал, как их крохотные лапки проваливаются в рыхлый снег, как острые коготки цепляются за мёрзлые сучки, как их крошечные сердечки бешено колотились, нагнетая тепло в угасающие организмы.
«Налево, — мысленно скомандовал он, — в чащу, ищите укрытие». Крысы, словно управляемые невидимыми нитями, послушно свернули. Каждый взмах их крохотных лапок казался героическим усилием, борьбой с неумолимой белой стихией. Они двигались медленно, тяжело, прокладывая свои короткие туннели в снежных наносах, их маленький мир сузился до предела выживания. Сергей ощущал их усиливающийся холод, нарастающее отчаяние, но заставлял их идти дальше, повторяя: «Цель. Укрытие. Тепло».
В какой-то момент, сквозь их притупленные чувства, промелькнуло что-то странное — легкое искажение воздуха, почти незаметное для человеческого глаза, но явственно ощутимое для их тонкого нюха и обостренных инстинктов. Это и было магическое заклятие, скрывающее хижину. Крысы преодолели невидимую преграду, и перед ними возникла темная брешь в стене — то ли щель под покосившейся дверью, то ли дыра в фундаменте.
Они проскользнули внутрь. Мир через их глаза стал ещё темнее, но запахи усилились: сырость, пыль, лёгкий аромат древесного дыма, давно выветрившийся, но всё ещё ощутимый. Сергей чувствовал, как они обследуют небольшое помещение. Вот грызуны забрались на шаткий, покрытый паутиной стол — шершавая поверхность, крошки чего-то сухого. Затем исследовали пустые, покосившиеся полки, где, возможно, когда-то хранились скудные припасы. Он «видел» и «чувствовал» каменный очаг, давно остывший, забитый пеплом и обрывками мха, и дырявую соломенную лежанку, где никто не спал, кажется, уже много лет. Хижина была покинута, заброшена, но не разрушена, ждала своего часа, скрытая от мира.
«Никого. Пусто», — мысленно зафиксировал Сергей, информация четко отпечаталась в его мозгу. «Возвращайтесь», — приказал он.
Но обратный путь оказался для них непосильным. Холод, который постоянно преследовал их, теперь превратился в безжалостного хищника, сжимающего их маленькие тела в ледяных объятиях. Каждый шаг давался им с немыслимым трудом. Сергей чувствовал, как их движения становятся всё медленнее, всё неувереннее. Мир через их восприятие начал размываться, краски меркли, звуки угасали. Он ощущал их последний, отчаянный толчок, слабую дрожь, а затем…
Внезапно связь оборвалась. Не было крика, не было боли — лишь пустота. Как будто кто-то резко выдернул шнур из розетки, и мир, только что полный ощущений, погрузился в безмолвную тьму. В груди Сергея что-то сжалось, острое и холодное, как та стужа, что забрала их. Он резко распахнул глаза, ощущая на языке привкус мороза и горечи потери.
Молчание сестёр было тяжёлым, ожидающим.
— Ну? — выдавила одна из них, и в её голосе уже не было ехидства, лишь холодная деловитость.
Сергей поднял на них взгляд, его глаза были пустыми.
— Задача выполнена. Хижина найдена. Небольшая, ветхая, но уцелевшая. И совершенно пустая. Признаков жизни нет. — Он сделал паузу, проглотив ком в горле. — Но крысы… они не выдержали. Замёрзли.
Лица сестёр оставались непроницаемыми, словно высеченными из льда, но в глубине их глаз промелькнуло нечто, похожее на мимолётное признание эффективности.
— Адекватный результат, — произнесла та, что правила лошадьми, её голос был лишен эмоций. — Животные — расходный материал. Главное, что метод работает.
Сани развернулись, и их скрипучий ход снова нарушил лесное безмолвие. Обратный путь к Храму казался бесконечным. Сергей сидел между двумя молчаливыми стражницами, сжимавшими кинжалы на поясах, и чувствовал, как холод проникает в каждую клеточку его тела, теперь уже его собственного. Но физическая стужа была ничто по сравнению с тем ледяным оцепенением, что сковало его душу.
«Животные — расходный материал». Слова сестры эхом отдавались в голове, стучали по вискам, как удары молота. Разве он не знал этого? Конечно, знал. В его мире, мире науки, белые мыши и крысы были лишь цифрами в статистике, объектами экспериментов, принесенными в жертву ради знаний. Никто не оплакивал их. И всё же…
Это было другое. Ощущать их страх, их борьбу, их последний, отчаянный писк через телепатическую связь — это было сродни тому, как если бы он сам умирал от холода. Он буквально прожил их смерть, и это оставляло глубокий, гнетущий след. Внутренний голос, его собственное, научное «я», пытался оправдать: «Это были всего лишь крысы. Ты добился результата. Цель оправдывает средства». Но другой, более человечный, неожиданно проснувшийся в нем голос шептал: «Ты отправил их на верную смерть. Ты использовал их до последнего вздоха, а потом просто отбросил, как ненужный инструмент».
Сергей посмотрел на свои руки, которые ещё недавно сжимали клетку. Сейчас они казались чужими, сильными, но способными на такую бесчувственность. Он, Сергей Звягинцев, ученый, попавший в другой мир, столкнулся с дилеммой, которую никогда не ожидал. Стоит ли выживание того чтобы превратиться в злодея, который бездумно жертвует другими, пусть и маленькими, живыми существами? Храм, его правила, Великая Мать, держащая его на крючке страха за Камиллу — всё это неумолимо толкало его на этот путь.
Он вспомнил взгляд Камиллы, её похотливую улыбку. Вспомнил её жизнь, находящуюся под постоянной угрозой смертной казни. И тут же понял, что крысы — лишь начало. Если он хочет выжить, если хочет спасти хоть кого-то, кто стал для него важен, ему придется стать холоднее, расчетливее, чем когда-либо. Возможно, ему придётся заглушить эти просыпающиеся эмоции, эти метания совести.
«Животные — расходный материал, — повторил он про себя, но теперь уже с большей убеждённостью, словно примеряя эту жестокую истину на себя. — А люди… некоторые люди, возможно, тоже. Если это единственный путь к свободе, возможно даже к возвращению домой…» Его взгляд устремился на бескрайние, заснеженные просторы, и в нём застыло нечто новое: холодная решимость, готовая принять любую цену. Стоимость жизни, своей и чужой, в этом мире оказалась совсем иной, чем он привык. И ему предстояло это усвоить.

Глава 40

Голос Великой Матери, низкий и обволакивающий, словно бархат, скрывающий сталь, разрезал густую тишину Зала Аудиенций. Её взгляд, казалось, проникал в саму суть вещей, а сейчас он был прикован к Сергею, докладывающему свой отчет. В воздухе висела тяжесть ожидания, словно преддверие неминуемого вердикта.
— В целом, конечно, результат можно считать положительным, — наконец произнесла она, едва заметно кивнув, и от этого жеста даже тени на стенах дрогнули. — Но остался ряд проблем, которые тебе предстоит решить. Во-первых, наши животные, хоть и являются расходным материалом, но весьма и весьма дорогим. Мы же не можем просто так поймать крысу в подвале и начать её эксплуатировать. Их нужно воспитать, обучить. Это огромный труд, отнимающий бесценное время и поглощающий несметные ресурсы.
Сергей, стоявший перед ней в почтительном молчании, кивнул в ответ, внутренне ощущая странное, почти запретное облегчение. Он радовался, что в отличие от тех сестер, что сопровождали его, для Великой матери все-таки ценны жизни живых существ, хотя и с позиции чисто прагматизма.
— Согласен, госпожа, — уверенно ответил он, осмеливаясь поднять взгляд. — И я уже придумал решение. Нужно… просто сделать им одежду.
Повисла пауза, настолько плотная, что можно было физически ощутить её.
— Одежду для крыс? — Её брови, до этого идеально вычерченные, взметнулись вверх, словно две вопросительные дуги, выражая искреннее, неподдельное изумление.
Сергей невольно улыбнулся, предвкушая реакцию.
— А что вас так смущает, госпожа Великая Мать? В моём мире некоторые люди водят по улицам собак, одетых… в специальные собачьи куртки. И это считается нормой.
Великая Мать медленно опустила брови, её взгляд стал задумчивым, почти туманным, словно она пыталась постичь неведомую космическую истину.
— У вас… странный мир, Сергей. Но… — она сделала долгую паузу, будто взвешивая каждую букву. — В этом что-то есть. Определённо что-то есть. Как бы ни смешно это выглядело на первый взгляд. Возможно, даже… гениально.
Великая Мать откинулась на спинку своего трона, который казался высеченным из чёрного базальта, её взгляд, прежде туманный, теперь обрёл хищную ясность. В тишине Зала Аудиенций её следующие слова прозвучали как удар гонга.
— Гениально, — повторила она, и в её голосе сквозил уже не намёк на смешок, а чистое, отточенное любопытство. — Но объясни, Сергей, как именно этот… эксцентричный подход решит нашу проблему с дороговизной «расходного материала»? Разве пошив этих самых одежд не станет ещё одной статьей расхода, причём весьма немалой? Или ты предлагаешь обряжать их в обноски?
Сергей ощутил, как напряжение, скопившееся в его плечах, медленно отпускает. Он знал, что заинтересовал её, а интерес Великой Матери, пусть и всегда граничащий с опасностью, был лучше её равнодушия.
— Вовсе нет, госпожа, — он позволил себе легкую, почти незаметную улыбку. — Дело не только в защите. Конечно, качественно сшитая униформа, выполненная из прочных, адаптированных под их анатомию материалов, значительно продлит срок службы наших… исполнителей. Меньше повреждений от окружающей среды, от трения, от случайных царапин. Это уже экономия на «ремонте» и «замене».
Великая Мать чуть склонила голову, и от этого простого движения замерцали драгоценные камни в её прическе.
— Ты убедил меня в экономии на ремонте и замене, Сергей, — задумчиво проговорила она, словно пробуя эти слова на вкус, оценивая их вес на незримых весах. — Но тут возникает другая, куда более острая проблема. Представь: если кто-то из вражеских лазутчиков или случайных свидетелей увидит крыс, облачённых в нечто вроде униформы… это же не просто странно. Это шокирующе. Это немыслимо. И, что самое опасное, это немедленно вызовет подозрение, а затем и панику. Враг быстро раскроет не только нашу хитрость, но и истинную природу наших планов. Они поймут, что мы делаем, и перехватят инициативу.
Сергей ощутил, как по спине пробежал холодок, но он держался уверенно, не позволяя себе выдать волнение. Звягинцев понимал всю серьезность этого возражения — это был не просто вопрос логистики, а вопрос безопасности всей их затеи.
— Конечно, госпожа Великая Мать, — он развел руками, но уже не с видом безысходности, а скорее обдумывая тактику, предлагая контрмеры. — Придется учить наших агентов самым изощрённым приёмам маскировки, передвижению тенями, использованию каждого укромного уголка городских лабиринтов. Они будут двигаться там, где человеческий взгляд редок и не способен выхватить мелкие детали. Или… — он задумался, и его взгляд скользнул по высоким, сводчатым окнам, за которыми виднелись лишь бесконечные тучи, — или же мы можем сосредоточиться на операциях под покровом темноты, в запутанных лабиринтах канализации, заброшенных районов или полуразрушенных зданий, где подобное зрелище не вызовет немедленной паники или подозрения.
— А ещё, госпожа Великая Мать, — Сергей продолжил, его голос звучал всё увереннее, словно он уже видел воплощение своих идей, — одежда может быть униформой, нести знаки отличия, ранговые метки, создавая в их крошечном мире подобие иерархии. Как я убедился, в любом коллективе, даже на самом примитивном уровне, это способствует порядку и повышает эффективность. А в случае с нашими подопечными, это ещё и позволит нам лучше контролировать их поведение, тонко воздействуя на их примитивные, но мощные социальные инстинкты. Это не просто одежда, Великая Мать. Это — тщательно выстроенная система. Это — стратегическая инвестиция в наш успех, нечто гораздо большее, чем кажется на первый взгляд.
Не дожидаясь ответа, словно его обуял неудержимый порыв, Сергей продолжил, его голос обрел новую, почти фанатичную убежденность, а глаза горели лихорадочным блеском визионера. Он видел дальше, чем обычные смертные, дальше, чем даже многие маги.
— Но крысы — это только начало, — выдохнул Сергей, и эти слова повисли в воздухе Зала Аудиенций, наполненные скрытым смыслом. — Следующий шаг — интеграция в нашу сеть… птиц. Им, конечно, не нужна одежда — их крылья уже совершенное орудие для полёта и маскировки в небесах. Птицами, бесспорно, гораздо сложнее управлять напрямую, их сознание более своенравно и хаотично. Но представьте: если нам удастся научить их действовать полностью самостоятельно, быть поистине автономными агентами, способными выполнять задачи без постоянного, выматывающего ментального контроля… это не просто повысит эффективность магов-менталистов. Это освободит их от рутины, позволит сосредоточиться на стратегических задачах, на более тонком и мощном применении своих способностей. Это даст нам глаза и уши в небе, недостижимые для любого врага, не обременяя ценнейший из ресурсов — разум менталиста. Мы получим тысячи парящих шпионов, не требующих постоянной подпитки вниманием!
Великая Мать, до этого застывшая в своём троне, словно древнее изваяние, медленно подалась вперёд. В её глазах, бездонных и холодных, заплясали искры нового интереса. Её правая рука, унизанная кольцами из обсидиана, едва заметно сжалась, словно она уже чувствовала в своей власти эти невидимые, крылатые армии. Тишина в зале была абсолютной, нарушаемая лишь легким завыванием ветра за окном.
— Отличный план, — сказала она, — действуй!
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Следующее, не менее интригующее испытание проходило в затерянной в снегах деревне Инаур. Повозка, скрипя под тяжестью снега, доставила Сергея и сестер почти к тому же самому месту, что и в прошлый раз, лишь на этот раз остановившись чуть поодаль от покосившегося деревянного моста через замерзающий ручей. Воздух был колким, пропитанным запахом хвои и свежего снега, а единственный звук, нарушающий тишину, — это шепот ветра, запутавшегося в ветвях вековых елей.
Звягинцев осторожно выпустил своих подопечных — крыс, каждая из которых на этот раз была «экипирована» в плотный чехольчик из грубой мешковины, изнутри щедро набитый обветшалым, но теплым мехом. Эти самодельные одежки не только защищали крошечных разведчиков от пронизывающего мороза, но и делали их силуэты менее заметными на фоне серой земли и темных стволов.
Послушные безмолвному приказу, животные, припадая к земле, шустро перебежали мостик, укутанный снежным одеялом, и скрылись в тени деревьев, откуда открывался вид на затихшую деревню. В этот миг Сергей, погружаясь в их сознание, увидел мир глазами маленьких шпионов. Он предстал перед ним исполинским, пугающим царством, где каждый сугроб казался нерушимой ледяной горой, а стволы деревьев — гигантскими, шершавыми колоннами, уходящими в бесконечное, заснеженное небо. Холод проникал сквозь мех, заставляя мышцы сжиматься, а вокруг витали запахи снега и замерзшей земли, перемешанные с отдаленным дымом из печных труб, обещающим тепло.
Крысы, чуя опасность на кончиках усов, осторожно высматривали двуногих великанов. Мир людей, казалось, замер — зимние морозы, видимо, загнали всех обитателей в теплые норы их домов, оставив снаружи лишь безмолвную снежную пустыню, полную теней и шорохов. Убедившись в отсутствии прямых угроз, миниатюрные шпионы двинулись в путь, растворяясь в белом безмолвии.
И тут Звягинцев, приняв решение, ослабил ментальный контроль. Ниточка, что связывала его с сознанием зверьков, истончилась, замерцала, словно искра, и оборвалась, оставив после себя лишь легкое эхо чужих ощущений. Связь прервалась мгновенно, словно обрубленная на полуслове, и мир вновь сузился до его собственного восприятия.
— Дальше они действуют самостоятельно, — голос Сергея прозвучал тихо, почти шепотом, но с отчетливой нотой напряжения. Он перевел взгляд на сестер, чьи лица отражали смесь беспокойства и надежды. — Теперь нам остается только ждать. И молиться, чтобы их инстинкты оказались острее любого колдовства.
Время замерло, превратившись в тягучую, осязаемую субстанцию, тяжелеющую с каждой секундой. Холод пронзал до костей, но он был ничто по сравнению с ледяным безмолвием, повисшим между ними. Единственным звуком оставался едва слышный скрип заснеженных веток под порывами ветра, да тревожное биение собственного сердца Сергея, отдававшееся гулким эхом в его ушах. Каждая снежинка, медленно опускающаяся с неба, казалась отдельным вестником бесконечного ожидания, а каждая тень от деревьев — хищным монстром, готовым поглотить их.
Сестры стояли, словно выточенные из обледеневшего мрамора, — совершенные, неподвижные. Их лица оставались невозмутимыми, словно отполированные поверхности, на которых не задерживалось ни единой эмоции. Глаза, глубокие, как зимнее небо, были устремлены вдаль, к деревне, скрытой за пеленой снега и сумерек, но Сергей чувствовал их гнев. Он проникал в него не как резкий укол, а как медленно расползающийся холод, пробирающий до самого нутра, куда не могла добраться ни одна меховая оторочка.
Этот гнев был немым, но оттого не менее разрушительным. Он ощущался как плотное, удушающее давление, словно невидимый валун, брошенный в самый центр его сознания. Это был не крик, а скорее глухой рокот, подобный тому, что предшествует сходу лавины — медленно нарастающая, неотвратимая мощь. Сергей видел, как их челюсти чуть заметно, почти невидимо сжимаются, как тонкие пальцы стискивают рукоятки кинжалов. Их тела, казавшиеся такими хрупкими, источали нечто древнее и яростное.
Попаданец знал, что за этой внешней невозмутимостью бушует настоящий ураган из недоверия, раздражения и, возможно, даже презрения к его методам. Он ощущал их невысказанный упрек: «Оставил все на волю случая. Положился на слепые инстинкты вместо прямого контроля». Каждая их мыслишка, хоть и невербализованная, отдавалась в нем болезненным эхом, выжигая на его душе тонкие, жгучие узоры. Звягинцев чувствовал, что они считают его мальчишкой, играющим с чужими жизнями, рискующим без должного почтения к самой магии, которая вела их. Их гнев был чистым, острым, как осколок льда, и Сергей, несмотря на всю свою силу, не мог от него отмахнуться. Он был загнан в ловушку их молчаливого осуждения, и это ожидание, пропитанное чужой невысказанной яростью, стало для него тяжелейшим испытанием. Маг стиснул зубы, внутренне приготовившись к любому исходу.
Словно по команде, в окружающей тишине, лишь недавно казавшейся бесконечной, прорезался едва уловимый шорох. Этот звук, поначалу похожий на шепот сухих листьев, заставил Сергея и сестер одновременно, как единый организм, повернуть головы в сторону, откуда он исходил. И вот они — вернулись. Крысы, все до единой, мелькнули из-за снежных заносов, их крошечные силуэты, словно тени, слились с предзакатными сумерками.
Звягинцев, закрыв глаза, мгновенно погрузился в их разумы, подобно искусному ныряльщику, опускающемуся на дно океана. Он не просто видел, он чувствовал образы, проносящиеся в их коллективной памяти: мелькание снега, запах еловой хвои, ощущение холода, отражения окон домов, людские тени, мелькнувшие за занавесками… Сергей считывал не просто информацию, а саму суть их переживаний, их пути, их наблюдения.
— Получилось, — прошептал он, сначала так тихо, что его слова могли утонуть в ветре, но затем, почувствовав реальность своего успеха, повторил громче, вложив в голос всю облегчение и триумф: — Получилось. Черт возьми, у нас получилось!
В тот же миг напряжение, словно туман, начало рассеиваться. Ощущение ледяного гнева, что еще секунду назад давило на Сергея, отступило, оставив после себя лишь легкий холодок — отголосок пережитого. Сестры, как и прежде, оставались безмолвными, но их плечи слегка расслабились, а взгляд, ранее острый и полный скрытой ярости, стал более ровным, словно камень, отполированный волнами.
— Поехали, — произнесла та, чья рука уверенно лежала на поводу лошадей. В ее голосе не было ни капли эмоций, лишь холодная констатация факта, как приказ, не требующий обсуждения.
— Да, порадуем Великую Мать успехами… этого, — вторая сестра кивнула в сторону Сергея, и в этом едва заметном движении, в этой короткой паузе, крылась вся горечь, вся ирония, весь их невысказанный упрек. Она не сказала «Сергея», она сказала «этого», словно он был лишь инструментом, лишь ступенькой на пути к чему-то большему, чему-то, что имело истинное значение. И хотя их гнев утих, в этих словах остался привкус пренебрежения, который Звягинцев, несмотря на весь свой триумф, не мог не почувствовать.
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— Ты… серьезно? — Великая Мать вскинула брови, и в этом движении читалось смесь удивления и неприкрытой нервозности. Ее голос, обычно властный и ровный, дрогнул, приобретя резкие, гневные нотки. — Предлагаешь кормить крыс деликатесной едой, сооружать им комфортабельные клетки? Ты хочешь сказать, что эти… существа… должны жить в условиях лучше, чем люди? Чем сестры? Ты на полном серьезе⁈
Сергей молчал. Он чувствовал, как слова застревают в горле, подобно колючкам, и пытался найти ту тонкую грань, ту нить логики, которая могла бы прорваться сквозь стену ее недоумения. Звягинцев прекрасно понимал, что его предложение, вырванное из контекста, звучало как абсолютный бред, как полная потеря связи с реальностью.
— Не всех, — наконец выдавил он, подбирая слова с видимым трудом. — Только… элитных. Тех, что отличились, тех, кто успешно выполнил множество заданий. Идея в том, чтобы создать мотивацию. Я уже упоминал ее раньше: Другие крысы должны им завидовать, должны буквально из кожи вон лезть, чтобы оказаться на их месте. Чтобы стать такими же… успешными. Эти зверьки, Великая Мать, ведут себя удивительно похоже на людей. Они обладают амбициями, стремятся к лучшему. Мы должны использовать эту их природу. Это — ключ к их максимальной эффективности.
Великая Мать презрительно фыркнула, ее взгляд скользнул по Сергею, словно оценивая его в очередной раз, находя все меньше причин для уважения.
— Амбициями? — повторила она с явным отвращением, будто произнося слово, которое было ей совершенно чуждо и неприятно. — Ты сравниваешь разумное существо с… крысой? Ты говоришь о мотивации, когда у нас есть долг? Когда речь идет о выживании? Ты действительно считаешь, что эта твоя «элита» стоит нашего внимания? Что их зависть или стремление к лучшему как-то поможет нам в этой войне?
— Конечно, поможет, — произнес Сергей, стараясь вложить в свой голос как можно больше спокойной уверенности. Он ощущал, как внутри него бурлит настоящая схватка. С одной стороны, перед ним стояла Великая Мать, чей авторитет был высечен в камне, чья власть ощущалась как незыблемая сила, вызывая первобытный страх. С другой стороны, в нем кипел праведный гнев от вопиющего непонимания, от того, что самые очевидные, как ему казалось, вещи, ускользали от ее взгляда, словно песок сквозь пальцы.
— Каким образом? — в ее голосе по-прежнему звучали ледяные нотки, словно в воздухе вокруг нее вдруг сгустился мороз. Эти слова были не просто вопросом, а скорее вызовом, проверкой его убедительности, завуалированным требованием доказательств, которые, он знал, ей будет трудно принять.
— Поймите, Великая Мать, — Сергей осторожно подбирал слова. — Законы жизни не знают сострадания и не делают исключений для видов. Будь то человек в роскошных одеждах или крыса в сточной канаве — нами движут одни и те же механизмы, отточенные миллионами лет эволюции.
Он поймал её колючий взгляд и, не давая себя перебить, продолжил, чеканя каждое слово:
— Эволюция — это не просто выживание. Это триумф наиболее приспособленных. Тех, кто умнее, быстрее, хитрее. Именно их мы называем «элитой». Природа сама создала этот механизм отбора: тот, кто на вершине иерархии, получает всё — лучшую пищу, безопасность, право оставить потомство. Это зашито в их нервную систему, в каждую клетку их крошечных тел.
Сергей обвел рукой пространство, словно указывая на невидимые нити, связывающие всё живое.
— Вы считаете их просто вредителями, но они — идеальные ученики природы. Если мы создадим для них зримую, осязаемую вершину — те самые «деликатесы» и «комфорт», о которых вы говорили с таким пренебрежением, — мы превратим инстинкт в инструмент. Как только крыса увидит, что её сородич, выполнивший задание, живет в тепле и сытости, в ней проснется древнейший зов. Она не просто захочет того же — она будет рвать жилы, чтобы доказать, что она тоже достойна стать элитой.
Он сделал паузу, позволяя тишине усилить вес его слов. В воздухе, казалось, зависло само дыхание судьбы.
— Они ведут себя как люди, потому что у нас с ними один фундамент. Жажда превосходства — вот единственный двигатель прогресса, который никогда не дает осечек. Дайте им возможность стать «лучшими», и вы получите армию, преданность которой будет абсолютной, ибо она будет держаться на самой мощной силе во Вселенной — на воле к жизни.
Великая Мать молчала, её лицо оставалось непроницаемой маской, но в глубине её глаз Сергей заметил странный, лихорадочный блеск. Гнев никуда не исчез, но к нему примешалось нечто новое — тяжелое, свинцовое раздумье.
— Ты предлагаешь нам… — она запнулась, подбирая слово, которое едва ли когда-либо произносила в таком контексте, — культивировать их пороки?
— Я предлагаю использовать их природу, чтобы они служили нашим целям, — жестко отрезал Сергей. — И если для этого нужно сделать из крысы аристократа, мы сделаем это. Потому что на кону стоит нечто большее, чем просто чистота наших принципов.
Лицо Великой Матери исказила яростная гримаса, превратив её благородные черты в жуткую маску. В глазах вспыхнул огонь фанатичной нетерпимости — его слова, столь логичные и холодные, стали для неё последней каплей.
— Стража! — её крик, подобный удару бича, эхом разнесся под сводами.
Тяжелые створки распахнулись, и в зал стремительно вошли две сестры. Их оранжевые плащи полыхнули в полумраке, словно языки грязного пламени.
— Плетей ему! — прошипела Великая Мать, и её палец, указывающий на Звягинцева, дрожал от едва сдерживаемого бешенства. — Выбить из него эту ересь!
Сергея грубо рывком поволокли прочь. Пальцы конвоирш впились в предплечья железной хваткой. Его тащили волоком; подошвы сапог бессильно скребли по холодному камню храмовых коридоров, а мимо мелькали бесконечные анфилады и безмолвные лики статуй. Внутри Сергея закипела неконтролируемая вспышка протеста. Гнев, копившийся всё это время, требовал выхода.
Когда одна из сестер, раздраженная его сопротивлением, с силой всадила тяжелый носок сапога ему в бок, сознание Сергея вспыхнуло красным. В инстинктивном порыве, не отдавая себе отчета в последствиях, он выплеснул всё свое напряжение наружу.
Это была не просто мысль — это была сокрушительная волна ментальной энергии, сырой и яростной. Сестра, только что ударившая его, вдруг осеклась, выпустила его плечо и сдавленно вскрикнула. Она рухнула на колени, обхватив голову руками, словно в её череп вогнали раскаленный штырь. Вторая стражница замерла, её глаза расширились от суеверного ужаса, в них отразилось непонимание того, как этот безоружный человек смог ударить, не касаясь.
Но расплата за ментальный выброс пришла мгновенно.
Резкая, ослепляющая боль пронзила голову Сергея, пройдя от самого темени до подбородка, будто мозг раскололи топором. Зрение затянуло белесой пеленой, мир вокруг накренился и рухнул в бездонную черноту.
Очнулся он от ритмичных ударов. Темнота перед глазами сменилась мутными вспышками боли. Он лежал на холодном полу, а сестры с каким-то методичным, почти экстатическим наслаждением избивали его. Тяжелые сапоги раз за разом обрушивались на ребра, бедра, живот. Один удар пришелся в лицо, во рту тут же разлился металлический привкус крови, а голова мотнулась, ударившись о камень. Мир сузился до звука глухих ударов и собственного хриплого дыхания, тонущего в равнодушии храмовых стен.
Избиение прекратилось так же внезапно, как и началось. Сестры, очевидно, получили сигнал или просто удовлетворили первичный гнев. Одна из них, та, что ранее вскрикнула от ментального удара, теперь смотрела на Сергея с нескрываемой, торжествующей ненавистью.
— Хватит. Мать сказала: плетей. Значит, тащим его в пыточную.
Она схватила Сергея за волосы, грубо дернув голову вверх. Перед глазами всё плыло, но он успел заметить, что его рот полон крови, а дыхание стало поверхностным и рваным.
— Вниз, еретик. Посмотрим, как твой «прогресс» будет работать под кнутом.
Его снова поволокли, но теперь более целенаправленно. Боль была всепоглощающей, каждый рывок отзывался острой вспышкой в сломанных, как он подозревал, ребрах. Они миновали еще несколько анфилад, и воздух вокруг стал меняться: он стал тяжелым, затхлым, с металлическим привкусом и едва уловимым запахом пота.
Наконец, они остановились перед низким, окованным железом проемом. Дверь со скрипом распахнулась, открывая взгляду небольшую, сырую камеру. Стены были из черного, неотесанного камня, а в центре стоял массивный деревянный крест с кольцами и ремнями. Это была Плетельная.
Сергея швырнули на пол, и он, не в силах контролировать тело, тяжело ударился плечом.
— Привяжите его. И не нежничайте.
Сестры действовали быстро и профессионально. Вскоре Сергей был растянут на кресте, запястья и лодыжки стянуты толстыми кожаными ремнями. Положение было унизительным и крайне неудобным: его тело было выгнуто, натягивая мышцы, а боль от ушибов усиливалась.
Одна из Стражниц, та, что была выше и выглядела старше, подошла к стене и сняла с крюка предмет, который заставил внутренности Сергея сжаться. Это был кнут — не изящный бич, а тяжелая, многохвостая плеть, сплетенный из жесткой, промасленной кожи, концы которой были утяжелены металлическими шариками.
— Великая Мать милосердна, Звягинцев, — проговорила она низким, безэмоциональным голосом. — Она могла бы сразу казнить тебя. Но она дала тебе шанс очиститься от ереси. Каждая плеть — это урок.
Она подняла плеть, и воздух в камере словно сгустился.
Первый удар пришелся по пояснице. Это был не просто удар, а разрыв. Звук был сухим и громким, как хлопок паруса на ветру. Сергей не смог сдержать хриплого, животного крика, который вырвался из его горла. Боль была невыносимой, она мгновенно обожгла кожу, проникла в мышцы и кости.
Он попытался напрячься, но ремни держали крепко.
Второй удар лег чуть ниже, по ягодице. На этот раз крика не было, только судорожный выдох. Тело дернулось, и он почувствовал, как по спине потекла теплая влага — кровь.
— Твоя воля к жизни, Сергей, — прошипела Стражница, делая паузу, чтобы насладиться его мучениями. — Она не спасет тебя от боли.
Третий, четвертый, пятый… Удары следовали один за другим с методичной, ужасающей точностью. Каждый раз, когда плеть свистела в воздухе, Сергей инстинктивно сжимался, но это было бесполезно. Он потерял счет ударам. Боль превратилась в сплошной, пульсирующий огонь, который поглощал его сознание.
Его разум, привыкший к холодной логике и контролю, начал распадаться. Он слышал только свист плети, глухие удары и собственный, теперь уже сиплый, стон. Он чувствовал, как кожа рвется, как мышцы превращаются в месиво.
В какой-то момент, когда боль достигла своего апогея, он попытался использовать свой дар снова, но голова отозвалась лишь тупой, ноющей болью, словно его ментальные резервы были полностью исчерпаны предыдущим выбросом. Он был совершенно, абсолютно беспомощен.
Последнее, что Сергей осознал, прежде чем темнота снова начала подступать, был металлический запах собственной крови, смешанный с запахом сырого камня.
Избиение закончилось, но пытка продолжалась. Сестры удалились, оставив Звягинцева висеть на кресте. Он был не просто привязан — он был распят на этом холодном, деревянном символе храмовой власти. Тело больше не принадлежало ему; оно превратилось в сплошной, пульсирующий комок тупой, ноющей боли. Каждая клеточка кричала, но голос застрял в горле. На этот раз всё было куда серьезнее, чем то показательное наказание, которому его подвергли за первые крамольные мысли. Это была попытка сломать его волю.
В сырой, пахнущей кровью и известкой тишине Плетельной раздался еле слышный скрип. Это был звук, который не издавали тяжелые сапоги Стражниц. Шаги были легкими, почти бесшумными, но в этом месте, где каждый звук казался ударом, они прозвучали громче грома.
Сергей попытался повернуть голову, но мышцы шеи мгновенно свело судорогой. Он зажмурился, ожидая продолжения экзекуции, но вместо удара по ободранной спине ощутил прикосновение.
Чьи-то ласковые, нежные руки — невероятный контраст после грубых хваток конвоирш — осторожно, почти боязливо коснулись его израненной кожи. Холодный, терпкий бальзам, пахнущий травами и чем-то металлическим, тут же обжег кровоточащие раны.
— Камилла? — прошептал он, голос был сиплым и чужим, едва слышным шелестом.
Ответом было шипение, словно порыв ветра в узкой щели.
— Тссс. Ничего не говори.
Она продолжала обрабатывать рваные раны, двигаясь с поразительной скоростью и осторожностью. Затем, с неожиданной силой, Камилла начала расстегивать тугие, врезавшиеся в плоть ремни. Каждый щелчок пряжки отдавался в голове Сергея, как выстрел.
Когда ремни на запястьях ослабли, его руки безвольно повисли. Камилла поддержала его, не давая рухнуть, и прислонила к холодному камню, прежде чем заняться ногами.
— Почему ты здесь? — выдавил Сергей, игнорируя приказ молчать. Он чувствовал, как силы возвращаются к нему с каждым миллиметром освобожденной плоти.
— Потому что я не могу позволить им убить тебя, — ответила она, и в её голосе сквозила сталь, которую он никогда прежде не слышал. — Они бы тебя не отпустили. Ты сильно прогневал Великую Мать.
Камилла, освободив его, не дала Сергею времени на раздумья. Она перекинула его руку через свое плечо, приняв на себя большую часть его веса.
— Обопрись на меня, — приказала сестра тихо, но непреклонно. — Мы должны двигаться быстро.
Выбраться из Плетельной было мучительным испытанием. Каждый шаг отзывался острой, пронзительной болью в спине и ребрах. Сергей шел, опираясь на Камиллу, как на костыль, его дыхание было рваным и хриплым. Он чувствовал, как её рука крепко держит его за талию, и эта поддержка была единственным, что не давало ему рухнуть.
Они двигались по лабиринту служебных коридоров, которые Сергей видел впервые. Здесь не было величественных анфилад и статуй, только голый камень, низкие своды и полумрак. Камилла вела его уверенно, словно знала каждый поворот и каждую трещину в полу.
— Куда мы идем? — прошептал Сергей, с трудом переставляя ноги.
— Туда, где ты будешь в безопасности, пока не сможешь двигаться сам, — ответила она, не замедляя шага.
Наконец, они остановились перед неприметной дверью, которая показалась Сергею почему-то очень знакомой. Камилла быстро огляделась, убедилась, что коридор пуст, и бесшумно вошла внутрь, потянув за собой Звягинцева.
Сергей ожидал увидеть какой-нибудь потайной схрон или лазарет, но то, что предстало его взору, заставило его забыть о боли на мгновение. Это была его келья. Та самая, которую ему выделили как поощрение — просторная, комфортная, с настоящим удобным матрасом вместо нар его прежней кельи.
Он ошарашено остановился на пороге.
— Но… как? — выдохнул Сергей. — После того, что случилось? После приказа Великой Матери?
Камилла аккуратно подтолкнула его к кровати и закрыла дверь.
— Ты думаешь, они настолько глупы, чтобы лишиться своего самого ценного актива из-за пары синяков? — в ее голосе прозвучала горькая ирония. — Ты — проект. А проекты не уничтожают, их корректируют. Наказание было показательным, чтобы сохранить лицо Матери и унять гнев фанатиков. Но ей ты нужен.
Сергей огляделся. Ничего не было тронуто. На столе, рядом с пачкой бумаг, лежал его ноутбук. Тот самый, который, по всем законам храмовой логики, должен был быть конфискован и заперт в безопасном месте.
Звягинцев почувствовал странное, леденящее осознание: его положение было куда более сложным и двусмысленным, чем он предполагал. Он был узником, которого только что жестоко пытали, но при этом он оставался неприкосновенным, ценным объектом. Ему позволили сохранить личное пространство и инструменты, необходимые для его работы.
Камилла осторожно уложила Сергея на кровать. Мягкость матраса была шоком после холода камня и жесткости креста.
— Тебе нужно отдохнуть. Я принесу мази и что-нибудь для сна.
Сергей схватил ее за руку, когда она собиралась уйти.
— Спасибо, Камилла. Но… почему ты это делаешь?
Она посмотрела на него долгим, пронзительным взглядом.
— Это не потому, что я прихожу тебя трахать. Это потому что я верю в твой прогресс, Сергей. И я не хочу, чтобы они сломали тебя раньше времени. Отдыхай. Я вернусь через час.
Она вышла, оставив его одного в странном убежище — между пыточной камерой и комфортной кельей, между жестоким наказанием и тайной защитой. Сергей закрыл глаза, пытаясь осмыслить эту пугающую двойственность своего нового мира.
Сознание цеплялось за последние обрывки логики, но боль, притупленная мазями, и усталость, накопленная за дни напряжения, взяли свое. Мысли начали расплываться, превращаясь в густой, вязкий туман. Прежде чем он успел провалиться в бездну, ему показалось, что он слышит отдаленный, едва уловимый шепот — не физический звук, а ментальный отголосок: «Спи, мой инструмент. Сила понадобится тебе скоро».
И тогда Сергея сморила дремота, не просто сон, а глубокое, спасительное забытье, которое накрыло его, как тяжелое бархатное одеяло.
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Дремота, накрывшая Сергея, оказалась тяжелой и тревожной. Она не принесла облегчения, а лишь погрузила его в лабиринт кошмарных видений. Во сне ему явилась Богиня Уийрат. Она предстала в своем привычном, пугающем обличье: идеальное, грациозное тело женщины, но вместо головы — жуткая, чешуйчатая глава змеи с мерцающими, гипнотическими глазами. Ее кожа отливала изумрудной зеленью, а из-за спины, казалось, вырывались невидимые щупальца, пульсирующие темной энергией.
Богиня двигалась бесшумно, а ее речь… это был не человеческий язык. Из ее змеиной пасти вырывались лишь шипящие, клокочущие звуки, которые царапали сознание Сергея, как когти по стеклу. Он пытался уловить смысл, напрягая каждую ментальную струну, но тщетно.
Атмосфера вокруг была зловещей, пропитанной древним ужасом. Они находились в подобии бездонного подземелья: бесконечные темные стены, иссеченные непонятными символами, терялись во мраке. С каждой стороны открывались зияющие проемы, ведущие в камеры пыток, где в призрачном свете мерцали силуэты орудий казни: крюки, цепи, зубчатые колеса и что-то невообразимое, от чего даже во сне кровь стыла в жилах. Воздух был насыщен запахом крови, металла и отчаяния, который проникал в легкие даже сквозь сон.
Сергей, ведомый неведомой силой, послушно шел за Богиней по этим мрачным, извивающимся коридорам. Его шаги не оставляли эха, он сам казался бесплотной тенью. Он вслушивался в ее странную, гипнотическую речь, напрягая все силы разума, пытаясь пробиться через языковый барьер. Сквозь туман сна, сквозь боль и усталость, его аналитический ум цеплялся за крупицы информации. И вдруг, в самый пик отчаяния, когда он уже готов был сдаться, разрозненные шипящие звуки сложились в нечто осмысленное. Это было не услышано ушами, а понято сознанием, словно она говорила прямо в его мысли, минуя барьеры языка.
Её голос, пронзающий мрак, наполнил каждую фибру его существа. Он был одновременно древним и молодым, смертоносным и манящим. И эти слова, произнесенные или переданные телепатически, врезались в его сознание, как раскаленное клеймо:
— Сергей. Ты избранный. — пауза, напряженная, вибрирующая от скрытой силы. — Скажи об этом Великой Матери.
Этот приказ, этот вызов, этот приговор — всё смешалось в одном, оглушающем послании, которое эхом отдавалось в его черепе, заставляя мир сна закрутиться водоворотом.
Сергей резко, словно от удара током, вынырнул из глубин кошмарного сна. Мир кельи, поначалу расплывчатый и нереальный, постепенно обретал четкость. Первое, что он ощутил, был пульсирующий жар в избитой спине, словно сотни тлеющих углей впились в его плоть. Каждый вдох отдавался тупой болью в ребрах. Однако ужас, увиденный во сне, был куда реальнее физических страданий. Слова Богини Уийрат — «Ты избранный. Скажи об этом Великой Матери» — отпечатались в его сознании раскаленным клеймом, пульсируя набатом.
Первой, инстинктивной мыслью, возникшей в голове, было немедленно потребовать новой аудиенции. Он должен был рассказать Великой Матери о своем видении, о прямом послании от Богини. Это же неопровержимое доказательство его правоты, его исключительности!
Но прежде чем эта мысль успела оформиться в четкий план, холодная, привычная логика Сергея мгновенно, жестко осадила его. Внутренний голос, бесстрастный и циничный, пронзил его сознание: «Избранный? Да, конечно. А не вызовет ли это новую волну её яростного гнева, ещё более страшную, чем вчерашняя? Или, что ещё хуже, не выставит ли она тебя очередным безумцем-пророком, достойным лишь костра Инквизиции?»
Он представил лицо Великой Матери: её глаза, полные фанатичной нетерпимости, её гнев, который он уже испытал на себе. Слова Богини звучали как благословение, но в контексте Храма они могли стать приговором. Заявить о своей «избранности» после того, как его только что пытали за «ересь» — это был прыжок в бездну, исход которого невозможно предсказать. И Сергей, несмотря на всю свою боль, был слишком умен, чтобы действовать импульсивно.
Он откинулся на подушки, чувствуя, как мозг, измученный сном и насилием, скрипит шестеренками, пытаясь просчитать последствия каждого шага. Ему нужна была стратегия. Тонкая, хитрая, безупречная. Прямое заявление об «избранности» после вчерашнего было бы самоубийством. Великая Мать растоптала бы его, как назойливую муху, или, что ещё хуже, отдала бы на растерзание сестрам-палачам как «лжепророка».
Внезапно в голове Сергея вспыхнула идея, столь же дерзкая, сколь и безумная. Он не будет просить аудиенции, чтобы объявить себя избранным. Он заставит её саму прийти к нему и сделать это заключение. Он подозревал слабость Великой Матери, её ахиллесову пяту: её непоколебимую, фанатичную веру и абсолютную, тотальную убежденность в собственной правоте, в своей роли проводника воли Богини. Непонятно, правда, что это за Богиня. Может Уийрат, может, какая-то другая Богиня, но эту ее фанатичную веру надо использовать.
Первым делом, он должен был восстановиться. Ему понадобятся все силы, не только физические, но и ментальные. Он должен быть в форме, когда придет время действовать. Камилла принесёт лекарства и еду. Он будет пить, есть и спать, накапливая энергию.
Затем… он должен начать проявлять признаки, но делать это неосознанно, будто они вырываются из него помимо его воли. Ментальные выбросы, видения, пророческие слова, которые он будет «слышать» во сне или в полубреду. Никаких прямых заявлений, только намеки и знаки, которые Великая Мать, с её догматическим мышлением, обязательно истолкует как проявление божественной воли.
Он вспомнил свои прошлые неконтролируемые вспышки. Их нужно было обуздать и направить. Если он мог выплеснуть разрушительную волну в стражницу, он мог бы создать и нечто иное. Что-то, что нельзя будет игнорировать.
Его взгляд упал на ноутбук, мирно лежавший на столе. Идеально. Инструмент. Он мог начать записывать «видения», обрывки «пророчеств», рисунки, которые могли бы быть истолкованы как божественные послания, если на них посмотреть под нужным углом. Он должен был создать иллюзию неконтролируемого потока информации, который исходит от него. Не от его воли, а сквозь него.
И он должен быть готов, что Великая Мать придёт сама. Не завтра, возможно, но придёт. Её любопытство и её страх упустить волю Богини не позволят ей остаться в стороне. И тогда он, Сергей Звягинцев, «еретик» и «ничтожество», покажет ей, что такое истинный прогресс и настоящая сила.

Глава 44

Скрежет открывающейся двери прозвучал в тишине кельи подобно выстрелу. Сергей даже не вздрогнул — он ждал этого звука последние три дня. Все это время он старательно разыгрывал роль человека, находящегося «не здесь». Он ел ровно столько, чтобы не упасть в обморок, игнорировал попытки Камиллы заговорить с ним и часами сидел перед мерцающим экраном ноутбука, вводя бессмысленные, на первый взгляд, строки кода вперемешку с описаниями фракталов и обрывками физических формул.
Он знал: за ним наблюдают. Каждое его движение, каждый «бред», вырвавшийся в полусне, бережно собирался и доставлялся наверх.
В дверном проеме стояла сестра, Сергей ее раньше видел, попытался вспомнить ее имя, кажется Ингрид — высокая, сухая женщина с лицом, высеченным из серого гранита. В руках она сжимала тяжелый ритуальный жезл. На её груди тускло поблескивал символ Богини — око, вписанное в круг пламени.
— Еретик Звягинцев, — голос её был лишен эмоций, как шелест опавшей листвы. — Великая Мать требует твоего присутствия. Немедленно.
Сергей медленно, словно преодолевая сопротивление невидимой среды, повернул голову. Его глаза были покрасневшими от недосыпа, взгляд — расфокусированным. Он позволил губам мелко задрожать, прежде чем произнес севшим голосом:
— Она… Она звала? Или это снова Глас?
Ингрид едва заметно нахмурилась. В её глазах на мгновение мелькнула тень — не то страха, не то брезгливого любопытства.
— Вставай, — отрезала она. — И оставь свой бесовский ящик здесь.
— Я не могу… — прошептал Сергей, бережно закрывая крышку ноутбука. — Он хранит чертежи сияния. Если я оставлю его, я забуду… всё забуду.
Тут нарисовались две сестры, чьи лица скрывали жесткие капюшоны. Они грубо подхватили Сергея под руки. Резкий рывок — и он, словно марионетка, оказался на ногах. Сердце заколотилось быстрее, но он заставил себя идти покорно, не выказывая ни малейшего сопротивления, стараясь удержать на лице маску полного отчаяния и смирения. Каждый шаг по холодному камню пола, казалось, отдавал эхом, приближая его к неизбежному.
Наконец, они достигли массивных дверей, ведущих в Зал Аудиенций. Тяжелые створки с глухим стуком распахнулись, открывая взгляду полумрак, пронизанный лишь одним, неестественно ярким источником света — факелом, пылающим в центре зала на высоком постаменте. Его пламя, отливая жуткими бликами на стенах, создавало иллюзию, что сама фигура, восседающая на троне в его сиянии, казалась неестественно огромной, почти мифической.
— Хватит этой игры, Звягинцев, — голос Великой Матери прозвучал резко, словно удар кнута, леденящий душу. — Я знаю о твоем обмане. И о твоем глупом сне с Богиней Уйират, разумеется, тоже знаю. Мои сестры, те, чья сила проникает в самые потаенные уголки разума, давно копаются в твоих мыслях. За такие еретические помыслы тебя стоило бы вообще казнить. Заживо содрать шкуру, растерзать твое тело на куски.
На ее губах появилась улыбка, более зловещая, чем любой крик. Это была улыбка хищника, играющего со своей добычей.
— Но… я милосердна. Я не стану наказывать тебя. Наоборот, я даже поощрю тебя за… твою находчивость. Я… приму твой план. Буду кормить твоих… крыс, деликатесами, чтобы они… верно служили на благо Храма. Как ты там сказал? «Мотивация»? «Конкуренция»?
Сергей слушал, не веря своим ушам, пытаясь осмыслить этот дикий поворот.
— А тебе, в знак признательности за твои заслуги перед Храмом, будет выдана новая, отличительная одежда. Желтая. И теперь сестры будут делать перед тобой «ку».
Звягинцев застыл, пораженный до глубины души. Его поразило не столько само решение, сколько абсолютное, чудовищное знание Великой Матерью цитат из старого советского фильма «Кин-Дза-Дза». Это было не просто совпадение — это было преднамеренное, пугающее насмешливое издевательство.
Видя застывшее на лице Сергея замешательство, Великая Мать расхохоталась. Смех её, подобный скрежету камней, пронесся по залу, заставляя тени танцевать на стенах.
— А если серьезно, то шутки закончились, Звягинцев, — в её голосе прозвучали стальные нотки, затмевающие всякую прежнюю снисходительность. — Теперь я жду от тебя реальных результатов. Да, я готова вложиться в твой проект. Готова рискнуть своей репутацией, ибо, если твоя ересь не принесет ожидаемого эффекта, мои сестры не простят мне этого. И если твой план, Звягинцев, провалится… — она сделала паузу, взгляд её, казалось, сверлил Сергея насквозь, — я просто отдам тебя им на растерзание. Ты уже испытал на себе их гнев. Ты прекрасно знаешь, что они сделают с тобой тогда. И даже хуже.
Голос Великой Матери, тяжелый и рокочущий, словно отголосок древнего пророчества, от которого стынет кровь, отразился от влажных, покрытых плесенью стен и растворился в затхлых углах зала. Взгляд её, острый, как лезвие, и пронизывающий, словно пытающийся вырвать изнутри самую суть, вновь зацепился за лицо Сергея. Это был взгляд хищницы, что держит добычу на коротком поводке, не давая ей ни малейшей возможности даже моргнуть, не говоря уже о попытке бегства.
— Но хватит предисловий, — проговорила она, проведя тонким, обтянутым кожей пальцем по пыльной поверхности массивного деревянного трона. Словно легкое прикосновение ветра, на древнем дереве остался едва заметный, но отчетливый отпечаток. — Отныне ты официально назначаешься руководителем отдела исследований и разработок. Не благодари. Твоя новая должность не предполагает благодарности. А вот ответственность… — здесь она многозначительно понизила голос, — ответственность теперь на тебе. И наказание в случае провала, естественно, тоже.
Сергей стоял, внутренне содрогаясь от этого головокружительного, пугающего контраста в настроении Великой Матери. Всего несколько дней назад она считала его ничтожным еретиком, достойным лишь кнута и забвения, и собственноручно приказала избить до полусмерти. А теперь… теперь она даровала ему высокое положение в самом сердце Храма, оказывая доверие, которого, насколько он мог судить, она никогда не удостаивала никого, кроме, возможно, самой себя.
— Дрессировкой наших… крыс, — она произнесла это слово с едва уловимым презрением, — теперь будет заниматься Миранда. Твоя задача — обучить ее всему, чему ты научился. А сам ты займешься… стратегическим планированием. И помни, Звягинцев, каждое твое движение будет под пристальным надзором.
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Сергей покинул зал Великой Матери, чувствуя, как ноги отказываются подчиняться, словно каждая клеточка его тела кричала от напряжения. Влажный холод стен, казалось, проник сквозь одежду, пробирая до костей, и запах плесени, еще недавно вызывавший лишь отвращение, теперь казался запахом самой неопределенности — пугающим, но неизбежным. Его мозг лихорадочно перебирал обрывки фраз: «стратегическое планирование», «под пристальным надзором», «на растерзание». Каждое слово было как удар молота, напоминающий о хрупкости его нового положения и о пропасти, которая могла поглотить его в любой момент, стоило лишь оступиться.
Звягинцев вернулся в лабораторию — сырое, пропахшее опилками и едким мускусом помещение, ставшее его единственным убежищем. Но тишина длилась недолго. Вскоре тяжелая дверь неохотно скрипнула, и в зал вошла Миранда. Её сопровождал конвой из трех сестёр, чьи серые рясы беззвучно скользили по осклизлым плитам пола.
Едва Миранда переступила порог, воздух в лаборатории словно наэлектризовался, отяжелев от незримой ментальной волны, исходящей от неё. Подопытные крысы в клетках встрепенулись одновременно, будто по команде. Животные заметались, вжимаясь в прутья и издавая тонкий, полный первобытного ужаса писк.
— Они тебя боятся, — не оборачиваясь, обронил Сергей. Он кожей чувствовал это ледяное давление, пульсирующее в такт шагам гостьи.
— Я не виновата, что их крошечные мозги плавятся от моего присутствия, — Миранда брезгливо поморщилась, остановившись в паре шагов от ближайшего стеллажа. Она окинула клетки взглядом, полным искреннего отвращения. — Терпеть не могу этих грызунов. Я привыкла работать с птицами — в них есть хотя бы подобие изящества. Но раз Великая Мать считает, что я должна возиться в этой грязи…
Она не закончила фразу, но по тому, как хищно сузились её зрачки, попаданец понял: учить её будет непросто. И небезопасно.
— Эти зверьки — совершенный инструмент, — негромко произнес Сергей, и в его голосе прозвучала фанатичная уверенность. — Пока твои хваленые птицы кружат в небе, превращаясь в мишени для любого зоркого лучника, мои подопечные просачиваются сквозь трещины в фундаменте. Они — живые тени, проникающие в самые потаенные вены городов, вплоть до королевских опочивален. Твои соколы не пролетят сквозь замочную скважину, Миранда. А крысы — смогут.
Он сделал шаг ближе, игнорируя исходящий от неё холод.
— Позже мы займемся и небом, но сейчас… сейчас я прошу тебя сменить брезгливость на почтение. В этих клетках — не паразиты. В них наше выживание. Наше будущее. Единственный шанс Храма не стать пылью.
Миранда ответила не сразу. Она смотрела на Звягинцева с ледяным, почти хирургическим спокойствием, однако воздух вокруг неё словно вибрировал. Сергей чувствовал эту невидимую волну сдерживаемого гнева каждой порой кожи — так ощущается приближение грозы перед первым ударом молнии.
— Хорошо, — наконец процедила она, и в её голосе послышался хруст ломающегося льда. — Я постараюсь обуздать свое отвращение. Давай, наставник… покажи мне, как управлять этим отребьем.
За её спиной, словно три безмолвных изваяния, застыли сестры. Они не шевелились, не переглядывались и, казалось, даже не дышали. Их пустые, лишенные эмоций взгляды, устремленные в пустоту, создавали давящее ощущение того, что за этим разговором наблюдает сама Великая Мать — незримая, но всё чувствующая.
— Для начала… проникни в их разум. Точно так же, как ты делаешь со своими хвалеными птицами, — голос Сергея звучал низко, почти гипнотически. Он наблюдал за Мирандой, ожидая её реакции. — Но не пытайся взять над ними контроль. Просто наблюдай. Смотри, о чём они думают. Концентрируйся не на их внешнем проявлении — на той отвратительной шерсти, цепких лапах и пронзительных глазках, что вызывают у тебя брезгливость, — а на их внутреннем мире. Исследуй его. Погрузись в каждого грызуна, словно в отдельный, живой лабиринт.
Миранда медленно кивнула, её взгляд расфокусировался, устремившись в пустоту. Лицо её напряглось, уголки губ дрогнули, а тело замерло, словно статуя, погруженная в глубокий, ментальный транс. В этот момент крысы в клетках, до того жавшиеся по углам, начали метаться ещё отчаяннее. Их тонкий писк перерос в панический скрежет, и они, словно по невидимому сигналу, прижались к противоположным стенкам своих тюрем, пытаясь буквально слиться с металлом, лишь бы уйти от пронизывающего воздействия.
— Я… я чувствую, — прошептала Миранда, голос её был приглушённым, словно доносился издалека. — Чувствую их животный, липкий страх. Они… они видят перед собой не женщину. Они видят чудовище. Нечто огромное, безжалостное, обладающее необъятной, мистической силой, от которой их крошечные сердца готовы лопнуть. И они чувствуют… мою ненависть к ним. Она обжигает их, словно кислота.
— Отлично, — кивнул Сергей, в его глазах блеснул хищный огонек. — Теперь иди глубже. Не просто страх. Исследуй их воспоминания. В них ключ.
Миранда продолжала стоять, неподвижная, словно изваяние, высеченное из камня. Лишь иногда её губы бесшумно шевелились, выпуская приглушенные, отрывистые комментарии, которые, казалось, приходили из глубины чужого, звериного сознания.
— Грязный пол… Влажные, тёмные лабиринты… — её голос становился всё более монотонным, теряя присущую ей резкость. — Двуногий Бог… Он даёт еду, если они правильно выполнят задание. Или бьёт палкой, если ослушаются. Колючий, ледяной снег… Белые, безмолвные горы, уходящие в бесконечность.
Её брови свело судорогой, когда она перешла к новому образу.
— Нечто… в меховой оболочке. Колючее, раздражающее, это ощущение буквально сводит с ума! Его хочется содрать, разорвать в клочья, но они понимают… — Миранда выдохнула, словно делясь с Сергеем чужим, животным осознанием. — Они понимают, что эта неудобная искусственная шкура защищает их от пронизывающего зимнего холода, от безжалостного ветра, от острых зубов хищников. Без неё они погибнут.
— Довольно воспоминаний, — голос Сергея стал жёстче, вырывая её из созерцания снежных вершин. — Память — это лишь архив. Мне нужно, чтобы ты почувствовала их волю. Ту крошечную, неукротимую искру, которая заставляет их грызть металл, когда нет надежды на спасение.
Миранда резко вздохнула, её пальцы судорожно впились в ткань платья.
— Их воля… она примитивна, — выплюнула она, не открывая глаз. — Еда. Размножение. Избегание боли. В этом нет величия, Сергей. Это… это унизительно. Мои соколы знают честь охоты. Они знают триумф высоты. А это… это копошение в собственной желчи.
— Честь не согреет Храм, когда придут морозы, — отрезал Звягинцев. Он подошел к одной из клеток и резко провел ладонью по прутьям. Лабораторная крыса внутри взвизгнула, и Миранда вскрикнула одновременно с ней, прижав руку к груди. — Видишь? Ты уже не просто наблюдаешь. Ты резонируешь с ними.
Миранда открыла глаза. Зрачки её были расширены настолько, что почти поглотили радужку, превратив её взгляд в две глубокие, темные воронки.
— Зачем мне это? — её голос дрожал от сдерживаемой ярости. — Я — голос Великой Матери. Я должна направлять легионы крылатых, а не становиться королевой сточных канав!
— Затем, что сокола нельзя засунуть в щель шириной в два пальца, — Сергей подошел к ней почти вплотную. — Твои птицы видят мир свысока. Они видят общую картину, но они слепы к деталям. А эти «паразиты», как ты их называешь, знают каждый стык в фундаменте наших врагов. Они — наши глаза в тех местах, куда не падает солнечный свет.
Он указал на самую крупную особь, которая теперь замерла, глядя прямо на Миранду.
— Попробуй отдать приказ. Не как госпожа, требующая подчинения, а как вожак, предлагающий выход. Дай им направление для их страха.
Миранда напряглась, впившись взглядом в клетки, пытаясь раздвинуть завесу отвращения. Но её усилия оказались тщетны. Единственным результатом стало усиление панического настроения крыс, их крошечные тела метались по тесным пространствам с ещё большим остервенением, словно почувствовав приближение неотвратимой гибели.
— Хватит! — резкий, как удар хлыста, голос Сергея пронзил воздух, обрывая её тщетные попытки. — Ты их пугаешь. Твоя ненависть, твоё брезгливое отторжение — всё это кричит им громче слов. Убери это.
— Как⁈ — вырвалось у неё, голос сорвался почти на крик, полный бессилия и ярости. — Как я могу принять, полюбить этих… этих сгустков грязи и страха? Они вызывают во мне лишь омерзение!
Сергей сделал шаг навстречу, его взгляд стал мягче, но не менее твёрдым. — Прежде всего, успокойся. Соберись. Этот урок, видимо, затянется. Мы продолжим, когда ты… хотя бы немного привыкнешь к нашим… особенным питомцам.
— Великая Мать требует результата! — бросила она.
— Результат будет, — ответил он, в его голосе звучала уверенность, призванная погасить её пыл. — А пока… я сам поведу наших шпионов на первое задание. Одного из них я оставлю тебе. Для… углублённого исследования. Ты будешь очень осторожно проникать в его разум, учиться находить точку соприкосновения, нить понимания. Постепенно, когда ты будешь готова, я передам тебе все дела.
— Хорошо! — её согласие было резким, почти насильственным. В глазах вспыхнул едва сдерживаемый гнев, который, казалось, обжигал Сергея языками пламени.
Звягинцев про себя усмехнулся. Он видел, как перемалывается её гордость. Еще совсем недавно она была на вершине благосклонности Великой Матери, её имя шепталось с благоговением. А теперь ей предстояло подчиняться мужчине, существу, которого сестры, по их собственным убеждениям, ставили ниже праха под ногами. И не просто мужчине, а тому, кто приказывал ей нянчиться с грязными, вонючими крысами, существами, которые, казалось, воплощали всё то, что она презирала. Этот поворот судьбы был для неё, несомненно, худшим унижением.
Миранда развернулась, не удостоив Сергея даже кивком. Шлейф её тяжелого платья прошелестел по каменному полу, точно чешуя огромной змеи, а за ней, словно тени, отделившиеся от стен, бесшумно двинулись сестры. В их синхронном шаге не было человеческой легкости — лишь пугающая, механическая грация, подчеркивающая их отрешенность от мира живых. Когда тяжелая кованая дверь захлопнулась за ними, отсекая холодный свет коридора, в лаборатории воцарилась тишина, нарушаемая лишь прерывистым выдохом Сергея и робким, почти извиняющимся скрежетом когтей о металл.
Звягинцев подошел к клетке с тем самым грызуном, которого он оставил для Миранды, и коснулся пальцем прутьев. Крыса больше не металась; она замерла, уставившись на него черными бусинами глаз, в которых, казалось, всё еще отражалось ледяное лицо её будущей хозяйки.
— Ну что, дружок, — пробормотал Сергей, — придется привыкать к… новым богам.
Крыса, с понимающим видом, как будто бы кивнула. Да, она не понимала человеческую речь, но чувствовала ментальные вибрации Звегинцева.

Глава 46

Новая, еще более новая келья Сергея, если это слово вообще подходило для описания его нового пристанища, больше напоминала небольшой, но роскошный кабинет. Просторная комната, высеченная, казалось, из единого куска отполированного базальта, была обставлена с неожиданным для строгого Храма уютом. Мягкий, тусклый свет исходил от встроенных в стены масляных ламп, мягко обволакивая пространство, а воздух был наполнен тонким, едва уловимым ароматом благовоний, в котором угадывались нотки сандала и неизвестных трав. Его прежняя тесная келья, служившая ему местом для сна и уединения, теперь казалась далеким, нереальным сном.
Не успел Сергей полностью оценить новую обстановку, как в дверях возникли три силуэта. Сестры. Три воплощения безмолвной преданности, их серые одеяния сливались с цветом стен, делая их почти призрачными. В их руках они держали сложенную ткань — ярко-желтого, почти лимонного цвета, который резко диссонировал с привычной палитрой Храма.
— Наставник Сергей, — произнесла первая, её голос был ровным, безэмоциональным, как будто сотканным из льда. — Великая Мать дарует тебе благосклонность. Символ твоего нового положения.
Она протянула ему одежду. Сергей принял её, развернул. Ткань была шелковистой, приятной на ощупь, но цвет… Желтый. Цвет солнца, жизни, но в контексте Храма, где доминировали оттенки серого, черного и кроваво-красного, он был чужеродным, вызывающим.
— Спасибо, — сказал Сергей, чувствуя, как его взгляд скользит по лицам сестер. Он не просто видел их. Он чувствовал их мысли, словно тихий, но назойливый шепот в своей голове. И этот шепот был наполнен одной лишь холодной, ядовитой ненавистью.
«Желтый… Как можно? Этому… мужчине? Великая Мать слепа?»
«Ненавистный запах чужака. Он оскверняет. Почему он, а не одна из нас? Разве мы служим ей меньше?»
«Смотри на него. Он принял этот цвет. Будто сам заслужил. Словно он не просто проходимец, обманувший её милостью»
Сергей провёл пальцем по мягкой ткани. Он знал, что сестры — это нервная система Храма, хранители его традиций и чистоты. Их преданность Великой Матери была абсолютна, и любое отступление от установленного порядка вызывало у них не просто непонимание, а глубоко укоренившееся отвращение. Но сейчас, видя эту волну чистой, неприкрытой ненависти, направленную на него, он почувствовал не страх, а странное, почти хищное удовлетворение. Они смотрели на него как на ошибку, как на нечто, что должно быть исправлено. Но Великая Мать, по чьей воле он носил эту желтую одежду, видела в нем не ошибку, а инструмент. И это различие было куда более важным, чем любое их недовольство.
Сергей не стал переодеваться при них. Он просто кивнул, отпуская сестер. «Рано или поздно этот выскочка оступится, — думали они, уходя, — и тогда мы забьем его до смерти. И будем пытать! Пытать! Пытать!»
Когда тяжелая дверь бесшумно закрылась за их спинами, Звягинцев позволил себе расслабиться. Желтая туника, брошенная на кресло, казалась ярким, нелепым пятном в полумраке. «Желтая кофта», — пронеслось в голове. Великая Мать не просто даровала ему должность, она публично заклеймила его, выделила, сделала мишенью. Это был одновременно и знак благоволения, и изощренная пытка, направленная на то, чтобы максимально усложнить его сосуществование с остальным Храмом.
Звягинцев подошел к единственному окну — узкой, вертикальной щели, закрытой толстым, но прозрачным куском обработанного кварца. За ним простирался внутренний двор цитадели. Двор был пуст, освещенный лишь тусклым светом, пробивающимся из верхних галерей.
Сергей быстро переоделся. Желтая ткань была мягкой и удобной, но, надев ее, он почувствовал себя голым. Он был теперь ходячим, кричащим объектам для ненависти большинства сестер.
Звягинцев вернулся к столу, где уже стоял его ноутбук — его единственный мост с прошлым миром, мерцающий оазис логики в пустыне фанатизма. Он включил компьютер, и знакомый гул процессора разбавил мертвую тишину, царившую в каменных стенах. Сергей принялся составлять план. Ему нужно было не просто обдумать дальнейшие эксперименты, но и разработать методику обучения Миранды.
Эта дамочка, несмотря на то, что ранее учила Сергея управлять птицами, уважая их хищную грацию, была абсолютным доминантом. Фактически, ее методика воздействия на животных сводилась к грубому подавлению их воли. С крысами это не работало. Они пугались, паниковали, их крошечные сердца бились в агонии, но они упорно не желали подчиняться, предпочитая смерть ментальному рабству. Здесь требовалась не грубая сила, а тонкая манипуляция, основанная на знании эволюционной психологии.
«Придется учить Миранду школьному курсу биологии, — с горькой иронией подумал Звягинцев. — Объяснять, что такое оперантное обусловливание и почему крыса реагирует на стимул, а не на угрозу экзистенциального ужаса». Он должен был переформатировать её сознание, превратив могущественного, но неуклюжего ментального тарана в ювелирный инструмент.
В этот момент в дверь его новой, роскошной кельи раздался робкий, почти извиняющийся стук. Сергей, не отрываясь от экрана, мгновенно почувствовал знакомые, мягкие эманации. Это была Камилла. В отличие от ледяного, пропитанного ненавистью ментального фона других сестер, её аура была теплой, хотя и тревожной.
Он поспешил открыть дверь. Камилла стояла на пороге, прижимая к груди поднос с ужином. Её глаза, полные смущения и какой-то едва зарождающейся надежды, встретились с его взглядом. Сергей чувствовал её эмоции, как тонкий, но настойчивый шепот: сильное, почти инстинктивное сексуальное влечение, смешанное с робкой эмоциональной привязанностью. Она видела в нем не еретика, а, возможно, единственного мужчину, который смог выжить в этом каменном лабиринте.
— Простите, Наставник Сергей, — прошептала Камилла, её голос был тихим, как шорох песка. — Я принесла вам ужин. Великая Мать велела, чтобы вы питались хорошо.
— Спасибо, Камилла. Заходи, — Сергей отошел в сторону, пропуская её.
Она поставила поднос на стол.
— Вы… вы хорошо себя чувствуете? — спросила Камилла, не поднимая глаз. — Сестры… они говорят много неприятного.
Сергей усмехнулся, беря в руки кружку с горячим травяным отваром.
— Пусть говорят. Слова — это всего лишь воздух, Камилла. А вот их ненависть… она осязаема. Ты не бойся, я чувствую их мысли. Они не посмеют тронуть меня, пока я нужен Великой Матери.
— Но если вы оступитесь… — Голос Камиллы дрогнул, как тонкая струна, готовая порваться. В её глазах отразился страх, который она не могла скрыть.
— Тогда они разорвут меня на части. Я знаю, — спокойно ответил Сергей, но в его голосе прозвучала сталь. — Поэтому я не оступлюсь. Я не могу себе этого позволить. — Он сделал глоток горячего, ароматного отвара. — Камилла, скажи мне, есть ли в Храме какие-нибудь книги по… специфической магии? По управлению ментальными потоками, по истории Храма, по древним обрядам?
— Что вы, Наставник Сергей! — испуганно воскликнула она, отшатнувшись. Её реакция была инстинктивной, почти панической. — Я не обладаю такой информацией! Все знания, не касающиеся прямого служения, хранятся под семью печатями. Это надо к Великой Матери.
— Знаю, — вздохнул Сергей, ставя кружку на стол. Звук был резким в тишине. — Но я не могу по каждому вопросу напрашиваться к ней на аудиенцию, рискуя нарваться на очередной приступ её «милосердия». Мне нужно научиться ладить с сестрами… самому. Ты можешь мне подсказать, к кому еще я могу обратиться? Кто заведует этими… архивами?
Камилла оглянулась, хотя знала, что дверь закрыта. Она понизила голос до еле слышного шепота.
— Эстель. Сестра Эстель заведует храмовой библиотекой и архивами. Но… она вас ненавидит. Лютой, фанатичной ненавистью. Она из старой гвардии, Наставник.
— Ненависть — это ожидаемо, — пробормотал Сергей, его взгляд стал задумчивым. — Но к ней просто так не подойти?
— Нет. В любом случае, сначала придется обратиться к Великой Матери. Она должна дать разрешение на доступ к фондам. Иначе Эстель не только не пустит вас, но и донесет о попытке несанкционированного проникновения. Это будет расценено как покушение на основы Храма.
— Понятно, — Сергей кивнул, принимая информацию. Он отодвинул поднос с едой и перевел взгляд на Камиллу. — Эстель, значит… Мы займемся ею позже. Сейчас мне нужно кое-что другое.
Звягинцев подошел к окну, его желтая туника в лучах солнца будто вспыхнула тусклым светом кристаллических нитей.
— Камилла, мне нужно понимать, где я нахожусь. Расскажи мне об этом Храме. Не о правилах и догмах, а о его истории. О том, как он стал таким. И почему здесь нет мужчин, кроме пленников и рабов. Почему эта ненависть к нам так глубока?
Камилла напряглась. «Говорить о таких вещах опасно, это было сродни копанию в фундаменте, на котором стоял их мир», — прочитал Сергей ее испуганные мысли.
— Наставник, это… это очень древняя история.
— У нас есть время. И это важно для моего «стратегического планирования». Я должен знать врага. И не только внешнего.
Камилла глубоко вздохнула, собираясь с мыслями. Она говорила тихо, почти речитативом, словно читая запретное пророчество.
— Храм Белой Богини стоит здесь тысячи лет. Но его нынешний облик, его нынешние законы, были установлены после Великого Раскола. Примерно триста лет назад. До этого Храм был другим. Он был… смешанным.
— Мужчины и женщины служили вместе?
— Да. Но мужчины… они были слабы. Они не обладали ментальной силой, как женщины, но они обладали властью. Властью, основанной на грубой силе, на оружии. Они пытались подчинить себе силу Богини, исказить её учение в угоду своим амбициям
Камилла сжала кулаки, её голос стал жестче.
— Великая Мать того времени, Праматерь Изольда, увидела, как мужчины-жрецы пытаются монополизировать ритуалы, как они вводят культ силы и войны, игнорируя мудрость и пророчества женщин. Они стали говорить, что Богиня — это лишь инструмент для достижения их целей.
— И что произошло?
— Произошло восстание. Кровавое, жестокое. Сестры, ведомые Изольдой, восстали против жрецов. Они использовали свою ментальную силу, чтобы сокрушить их физическое превосходство. Это была чистка. Все мужчины-служители были либо изгнаны, либо… казнены.
— И с тех пор Храм стал женским?
— Да. Праматерь Изольда объявила, что мужчины по своей природе не могут быть проводниками воли Богини. Что их разум слишком замутнен жаждой власти и агрессией. Они не способны к чистому, бескорыстному служению. Они — носители скверны, которая может осквернить Храм.
Камилла посмотрела на его желтую одежду, словно ожидая, что она вот-вот загорится.
— С тех пор каждый мужчина в стенах Храма — это либо раб, либо пленник, либо, как вы, Наставник, — исключение, которое лишь подтверждает правило. Сестры с рождения воспитываются в убеждении, что мужское начало — это слабость, это угроза, это то, что нужно подавлять или использовать, а потом выбросить, но никогда не уважать. Ваше присутствие здесь, ваше назначение — это для них не просто ошибка. Это плевок в лицо Праматери Изольде и её заветам. Они видят в вас угрозу, которая может снова привести к Расколу.
Сергей молчал, переваривая услышанное. История была стандартной: борьба за власть, облеченная в религиозные догмы. Но масштаб ненависти, которую он ощущал, теперь стал понятен. Это было не просто предубеждение, это было генетически закрепленное, религиозно освященное отвращение, основанное на вековой травме.
— Сестры, наблюдая за внешним миром, постоянно убеждаются в правоте Праматери Изольды, — продолжала Камилла, её голос звучал теперь не как шепот, а как обвинительный приговор, вынесенный всему мужскому роду. — Мужчины постоянно ведут кровавые войны. Угнетают женщин. В гильдии магов соотношение мужчин и женщин примерно одинаково, но вот в Совете Магов, верховном органе Гильдии, заседают в основном одни мужчины. Женщинам туда доступ практически закрыт. Мужчины — зло. Это видно по тому миру, который они построили.
Сергей, видя творящуюся вокруг несправедливость — не только здесь, в Храме, но и за его стенами — не мог не согласиться с её словами. Он вспомнил свою жизнь в Клезбурге: жестокие нравы, процветающую коррупцию, лицемерие и то, как его коварно подставили местные вельможи, сломав его карьеру и, по сути, отправив на смерть. Мужской мир, который он знал, был миром хищников и жертв.
— Их можно понять, — вздохнул Сергей, в его голосе прозвучало неожиданное для него самого сочувствие. Однако в следующее мгновение его аналитический ум уже работал, лихорадочно придумывая новую религиозную догму, которая могла бы разрушить их убеждения изнутри. Если их ненависть основана на ложной интерпретации истории, значит, нужно создать новую, более выгодную интерпретацию.
— Я должна идти, — вдруг встрепенулась Камилла, словно очнувшись от транса. Её глаза забегали по стенам. — Мне нужно делать послушание. Если меня заметят здесь слишком долго, будут вопросы.
— Да, конечно… — рассеянно пробормотал Сергей, уже погруженный в свои стратегические расчеты. — Спасибо тебе за… информацию. Это бесценно.
Камилла быстро, почти бесшумно скользнула к двери. Перед тем как выйти, она обернулась и бросила на Сергея последний, долгий взгляд, в котором смешались страх, преданность и невысказанный призыв. Затем дверь закрылась, оставив его одного в золотой клетке его нового статуса.

Глава 47

Сергей сидел за столом, его желтая туника казалась ярким, нелепым пятном в полумраке кельи. Ноутбук был открыт, но вместо кодов и формул на экране светился пустой текстовый файл. Он не мог начать работу над крысами, пока не решит более фундаментальную проблему: как выжить в этом гнезде фанатичной ненависти.
История о Великом Расколе, рассказанная Камиллой, была не просто историей, а мифологическим обоснованием власти. Мужчина — носитель скверны, агрессии и разрушения. Женщина — чистый сосуд, хранительница мудрости и созидания. Эта догма была высечена в камне и в сознании каждой сестры.
«Если ты не можешь победить догму, ты должен ее переписать», — подумал Сергей, откидываясь на спинку кресла.
Его цель была не в том, чтобы уничтожить их веру, а в том, чтобы инкорпорировать себя в нее, сделав мужское начало не просто необходимым, а жизненно важным для выживания Храма. Он должен был создать новую, более совершенную догму, которая объясняла бы его присутствие и оправдывала его власть.
Звягинцев, словно жрец, готовящийся к созданию нового священного текста, набрал на экране крупный, жирный заголовок:
«Великий Симбиоз. Доктрина Взаимного Дополнения»
Он откинулся на спинку, закрыв глаза. Аналитический ум Сергея требовал холодной логики, но чтобы пробить броню фанатизма, нужна была мифология. Он должен был говорить не на языке социологии или эволюции, а на языке космологии, который мог бы резонировать с древними, трепещущими струнами их религиозного сознания.
Мужчина и Женщина — это не противоборствующие силы, обреченные на вечный конфликт, а две стороны единой, совершенной монеты, чье взаимное притяжение необходимо для поддержания Вселенной в хрупком равновесии.
Он начал с фундамента, который они уже признавали: Женщина, как Созидательница.
Женское начало, воплощенное в Богине (имя не имело значения, важна была функция), было чистым источником Порядка. Это была сила, что ткет ткань реальности, создает Храм, питает жизнь, хранит Мудрость. Порядок. Но Сергей знал: Порядок, лишенный острых углов, всегда хрупок. Он уязвим перед натиском Хаоса, перед внешним миром, который они так яростно презирали и столь плохо понимали.
Теперь — Мужчина.
Мужское начало, которое в догматах Храма было заклеймено как «скверна», «агрессия» и «угроза», Сергей переименовал в Разрушение. Это был Хаос, но не бесцельный, не бесполезный. Это была сырая, первобытная сила, способная ломать, крушить, проникать сквозь преграды и уничтожать.
Сергей почувствовал, как внутри него, в такт этой мысли, учащается сердцебиение. Он нащупал ту самую, единственно верную, нить логики, которая могла стать ключом к их освобождению и его спасению.
Разрушение — это не порок, не грех, а необходимая, жизненно важная функция.
Чтобы возвести новое, нужно, чтобы кто-то безжалостно расчистил место от ветхого. Чтобы сохранить Порядок, кто-то должен быть готов войти в Хаос и уничтожить его. Мужчина, в этой новой доктрине, становился не проклятием, а единственным инструментом для выживания.
Он начал формулировать тезисы, и пальцы его, словно подчиняясь внезапному ментальному импульсу, застучали по клавиатуре, высекая слова с четкостью лозунгов:
1. Женщина — Созидательница (Порядок). Она создает и хранит. Она не может быть отвлечена на борьбу, ибо её энергия должна быть направлена на поддержание жизни и мудрости.
2. Мужчина — Разрушитель (Хаос). Он не способен к чистому созиданию, его природа — агрессия. Но эта агрессия — идеальный инструмент для защиты.
«Кто лучше всего защитит Созидательницу? — спрашивал себя Сергей. — Тот, кто сам является частью Хаоса. Тот, кто может войти в него, понять его законы и уничтожить его изнутри».
Он представил себе Великую Мать, которая тратит свою ментальную силу на то, чтобы отбиваться от внешних врагов или бороться с внутренними распрями. Это было неэффективно. Она должна была сосредоточиться на управлении и пророчествах.
Мужчина, будучи «носителем скверны», был идеальным щитом. Он мог принимать на себя удары, не оскверняя чистую энергию Храма. Он мог разрушать угрозы, не загрязняя рук Созидательницы.
Мужчина — это управляемый Хаос, поставленный на службу Порядку.
Это объясняло его присутствие. Он был здесь не как равный, а как функционально необходимый элемент. Как скальпель в руках хирурга. Инструмент, который сам по себе опасен и должен быть под контролем, но без которого невозможно исцеление.
Это объясняло и его желтую тунику. Желтый — цвет, вырванный из палитры Храма. Он был маркером опасности, которую нужно держать на расстоянии, но которая необходима для работы.
Сергей почувствовал прилив сил. Эта доктрина не просто оправдывала его, она возводила его функциональность в ранг религиозной необходимости. Она не требовала от сестёр любить его, но требовала терпеть его присутствие как неизбежное зло, служащее высшему благу.
Он продолжил, развивая идею:
Внешний мир, мир мужчин, обречен на саморазрушение, потому что в нем Разрушитель пытается стать Созидателем. Он строит, используя лишь грубую силу, и его творения неизбежно рушатся.
Храм же, мир женщин, рискует погибнуть от внешней угрозы, потому что Созидательница отказывается от необходимого инструмента Разрушения.
Великий Симбиоз — это слияние этих двух сил. Женщина дает цель и мудрость (Порядок), Мужчина дает силу и защиту (Разрушение).
Он вспомнил Миранду, её отвращение к крысам. Она, чистая Созидательница, не могла опуститься до ментального копания в грязи. Но Сергей, Разрушитель, мог. Он мог работать с Хаосом (крысами), чтобы обратить его против Хаоса (врагов Храма).
Это была идеальная ловушка для Великой Матери. Она не могла отвергнуть эту доктрину, не признав, что её Храм уязвим и неполноценен. Если она примет её, то Сергей автоматически становится её незаменимым инструментом и защитником.
Он быстро набрал несколько ключевых фраз, используя высокопарный, ритуальный язык, который, как он знал, любили в Храме:
«Когда Хаос стучится в дверь Порядка, лишь тот, кто познал Хаос, может отбросить его прочь. Мужчина — это клинок, выкованный в огне агрессии, но удерживаемый в ножнах Мудрости. Если Созидательница отказывается от клинка, она обрекает себя на уязвимость. Ибо не может быть света без тени, и не может быть Храма без его Защитника-Разрушителя».
Сергей улыбнулся. Это было не просто оправдание. Это было пророчество. И теперь ему оставалось лишь найти способ, как ненавязчиво внедрить эту доктрину в сознание Великой Матери, чтобы она сама поверила, что это её собственная, божественно вдохновленная мысль.
Он закрыл файл. Стратегия была готова. Теперь можно было заняться крысами. Он должен был убедиться, что его «инструмент» работает безупречно, прежде чем он представит свой «клинок» на суд Великой Матери.
В этот момент в дверь снова раздался тихий, но настойчивый стук. Это была Камилла, вернувшаяся, чтобы забрать поднос.
— Войдите, Камилла, — сказал Сергей, и в его голосе прозвучало новое, едва уловимое чувство власти.
Камилла вошла, её глаза опустились, но она несла в себе ту же тревожную, теплую ауру.
— Наставник Сергей, я пришла забрать…
— Подожди, — прервал её Сергей. Он подошел к ней, и Камилла инстинктивно вздрогнула, ожидая прикосновения. Но он просто указал на свою желтую тунику. — Этот цвет. Он означает, что я опасен. Что я — разрушитель.
— Да, Наставник, — прошептала она.
— Но разрушение — это не всегда зло. Скажи мне, Камилла, если бы ты увидела, что змея ползет к колыбели с младенцем, ты бы ждала, пока она уползет, или уничтожила бы её?
— Уничтожила бы, конечно!
— Значит, ты совершила акт разрушения, чтобы сохранить акт созидания. — Сергей посмотрел ей прямо в глаза. — Женщина — это Созидательница. Мужчина — это Защитник-Разрушитель. Мы не враги, Камилла. Мы — Великий Симбиоз. Мы — две руки Богини. Помни это.
Камилла смотрела на него с расширенными глазами. В её сознании, которое так долго жило в рамках черно-белой догмы, впервые зажглась искра сомнения. И эта искра была куда опаснее, чем любая ересь.
— Я… я запомню, Наставник, — прошептала она, её голос был едва слышен.
Сергей удовлетворенно кивнул, ощущая, как первый кирпичик новой, спасительной доктрины прочно ложится в сознание его союзницы.
Он снова указал на свою ярко-желтую тунику, которая в тусклом свете кельи казалась ослепительно яркой.
— Я — огонь, Камилла! Желтый цвет — это цвет пламени, — его голос звучал низко и убежденно. — Огонь — это разрушение, да. Он может обжечь, обратить в пепел. Но он же может и согреть, когда вокруг ледяной холод, и дать свет во тьме. Моя функция — нести этот огонь и направлять его.
— Да, Наставник, — Камилла, казалось, впитывала каждое слово, её глаза сияли лихорадочным блеском.
— А теперь ступай, — приказал он, его тон стал мягче, но сохранил властность. — Иди и думай. И пусть этот огонь, который ты увидела, осветит твой путь.
Камилла, не отрывая взгляда от его лица, быстро поклонилась и бесшумно вышла, унося с собой не только поднос, но и зерно новой идеи.

Глава 48

Обучение Миранды стало для неё не просто испытанием, а настоящей пыткой, обнажающей каждую нервную струну. Её ментальные волны, привыкшие к стройным рядам птичьего разума, где царила хищная, но понятная иерархия, натыкались на дикую, хаотичную панику крыс. Каждый раз, когда она пыталась проникнуть в их сознание, её брезгливость и глубоко укоренившаяся ненависть к этим грызунам кричали им громче любых приказов, создавая вокруг неё невидимую стену отторжения. Грызуны, словно охваченные молнией ужаса, бились о прутья клеток, пытаясь просочиться сквозь мельчайшие щели, их тонкий писк превращался в общий, пронзительный хор отчаяния.
Но самым невыносимым унижением для чародейки, казалось, было другое. Её глаза расширились от ярости, когда она увидела, что несколько крыс теперь обитают в просторных, многоуровневых клетках, выполненных из отполированного дерева и тонкой медной сетки. Внутри были не только уютные норки, но и маленькие, блестящие блюдца из металла, на которых лежали сочные ломтики персиков, винограда и фиников — деликатесы, что обычно предназначались для трапез высшей элиты Храма, для самой Великой Матери. Лицо Миранды исказила гримаса такой неприязни, словно она смотрела на мерзкую ересь, оскверняющую святыню.
— Это не просто крысы, Миранда, — голос Сергея прозвучал низко, почти с торжествующей ноткой, будто он наслаждался её мучениями. Он облокотился на соседний стеллаж, его ярко-желтая туника выделялась в полумраке лаборатории словно вспышка огня. — Это наши «избранные». Они получили высокий статус в качестве поощрения за свою исключительную эффективность в выполнении заданий. Теперь им предстоит сохранить своё положение в их… крысином «обществе». И это, поверь мне, будет чрезвычайно непросто.
Сергей позволил ехидной улыбке тронуть губы.
— Ты ещё увидишь, на сколько они будут готовы пойти, на какую низость способны ради того, чтобы удержаться в этих «элитных» клетках. Мы заставляем их не просто жить. Мы заставляем их жить в полном смысле этого слова: конкурировать, бороться, рвать жилы за свою долю. И эта жажда жизни, Миранда, — он шагнул к ней ближе, его взгляд был острым и пронзительным, — это наша самая мощная сила.
— Грязь! — выплюнула Миранда, и в её голосе звучало такое отвращение, что воздух в лаборатории, казалось, потяжелел. — Ты называешь это триумфом? Разве это не та же самая борьба за кусок объедка, что и в сточных канавах, только под золоченой крышкой? Это не амбиции, Сергей, это… примитивное копошение. Эти существа не способны на верность, на стратегию. Их движет только животный инстинкт. Ты… ты уподобляешь их себе?
Сергей лишь усмехнулся, его взгляд был острым, словно лезвие.
— Инстинкт — это самая древняя и самая мощная стратегия, Миранда. Твои «благородные» соколы умеют лишь бросаться сверху, полагаясь на грубую силу и остроту зрения. Но что они сделают, если враг спрячется под землей? Что, если он замурует двери и отравит воздух? Эти «копошащиеся» существа проникнут туда, куда твоим птицам путь заказан. А верность… — Он сделал паузу, подходя ближе к одной из клеток с «элитными» грызунами. Крупный самец с блестящей шерстью, до того с комфортом поедавший кусочки сыра и фруктов, напрягся, почувствовав его приближение, но не запаниковал, лишь внимательно уставился на Сергея. — Верность, Миранда, — продолжил он, не сводя глаз с крысы, — это лишь частный случай мотивации. Страх потерять свою нору. Желание сохранить потомство. Ощущение безопасности, которое даёт ему эта «грязь» из персиков. Это не просто инстинкт, это высшая степень инстинкта.
Он повернулся к Миранде, скрестив руки на груди.
— Попробуй. Забудь о своём отвращении. Не пытайся давить на них своей силой — это бесполезно. Просто почувствуй. Найди того самого самца. Ощути его ментальное поле. Представь, что ты — это он. Почувствуй его страх, его жадность, его желание защитить свою… вот эту «грязь». И удержи это ощущение. Постарайся понять, что заставляет его хотеть оставаться здесь, в этой клетке, а не вернуться в сточную канаву.
Миранда стиснула зубы. Ей было сложно даже дышать в одном помещении с этими «паразитами», не говоря уже о том, чтобы «уподобиться» им. Но вызов Великой Матери, её недавний унизительный провал с ментальным контролем — всё это жгло её изнутри.
— Хорошо, — процедила она сквозь зубы. Её глаза снова расфокусировались, устремившись в пустоту. Тело напряглось, но на этот раз не было того резкого выброса отвращения, что заставлял крыс биться в панике. Она медленно, словно проталкиваясь сквозь вязкую субстанцию, погрузилась в ментальное поле выбранного грызуна.
Прошло несколько долгих минут. Крысы в других клетках продолжали беспокойно скрестись, но самец в «элитной» обители лишь замер, его крошечные уши едва заметно подрагивали, улавливая ментальное прикосновение. Лицо Миранды стало бледным, уголки губ опустились, и она тяжело вздохнула.
— Я… я чувствую… — Её голос был глухим, лишённым привычной стальной уверенности. — Это… это не просто желание есть. Это право есть. Это ощущение превосходства над теми, кто снаружи. Это… это отвратительная гордость за свою территорию, за эту ничтожную кучку фруктов. Он… он боится потерять это. И он презирает тех, кто не смог добиться такого же.
Сергей удовлетворенно кивнул. Первый шаг был сделан.
— Именно! — резко произнес он. — Он презирает и боится. Он готов бороться за свой статус. А теперь… попробуй дать ему задание. Не приказ, Миранда. Предложи ему что-то. Направь его инстинктивную жажду сохранить своё положение. Представь ему цель: нечто, что он должен сделать, чтобы его «право» оставалось незыблемым. Что-то, что выделит его ещё больше.
Миранда зажмурилась, явно борясь с внутренним сопротивлением. Несколько секунд прошли в напряженной тишине, нарушаемой лишь поскребыванием в обычных клетках. Затем, почти неслышно, она произнесла:
— Найди… найди для меня эту крошечную трещину в стене. Вон ту, у самого пола. Покажи, что ты способен на большее, чем просто сидеть в своей «роскоши». Докажи, что ты достоин.
Самец в клетке дёрнулся. Его черные глазки загорелись лихорадочным блеском. Он отбросил недоеденный фрукт, стремительно бросился к стене клетки и начал неистово грызть небольшой выступ, который до этого игнорировал. Его когти скребли, зубы мелькали с такой скоростью, что, казалось, металл поддавался.
Миранда резко открыла глаза, в её зрачках читалось недоверие, смешанное с шоком.
— Он… он это делает. Сам. Я не приказывала ему. Я… я просто…
— Предложила ему стать лучше. Подтвердить свой статус, — закончил за неё Сергей, и его голос был полон триумфа. — Ты дала ему не приказ, а возможность. Ты обратилась к его жажде превосходства, к его желанию удержаться на вершине. Ты, Миранда, только что познала природу Хаоса. И увидела, как им можно управлять. Это и есть ключ.
Миранда молчала, глядя на обезумевшую от усердия крысу. В её глазах гнев ещё не исчез, но к нему примешалось нечто новое — холодное, беспокойное осознание. Сергей был прав. И это было ещё более унизительно.
— Отвратительно, — прошептала она, но уже без прежней убеждённости. — Но… эффективно.
— Эффективность, Миранда, — произнес Сергей, подчёркивая каждое слово, — это единственная мера, которая имеет значение в этой войне. И то, что ты называешь «отвратительным», может оказаться нашим единственным спасением. В этом мире, где Порядок слишком хрупок, чтобы защитить себя, нужен тот, кто не боится окунуться в Хаос. И поверь мне, — его взгляд стал серьёзным, — я в этом разбираюсь как никто другой.
— Ладно, — сквозь зубы, словно давя на невидимый желвак, процедила Миранда. Сергей ясно ощутил в её ментальном поле не просто отвращение, а жгучую смесь подавленной ненависти и какой-то новой, едкой зависти. Зависти к его прозорливости, которая позволила ему, мужчине, проникнуть в суть этих мерзких тварей. Ненависти к нему самому, к его способности быть правым там, где она, чистая жрица Богини, оказалась беспомощна. — Посмотрим, как твои… эти твои ничтожные зверьки покажут себя в настоящем деле. Когда речь пойдет не о трещинах в клетке, а о выживании Храма.
Сергей, уловив этот опасный всплеск, поспешил сгладить углы, напустив на себя нарочито мягкий, почти отеческий тон.
— На самом деле, Миранда, ты делаешь огромные успехи, — его голос стал вкрадчивым, обволакивающим. — Думаю, Великая Мать будет тобой вполне довольна. Ты ведь истинная Созидательница, Миранда. Твоя роль — направлять, вдохновлять, творить. А я… — он на мгновение опустил взгляд, словно проявляя фальшивую скромность, — я лишь… инструмент. Острый, может быть, но всего лишь клинок в твоих руках, необходимый для того, чтобы расчистить путь для твоего великого замысла.
В чародейке, словно оттаявшая ото льда, вновь вспыхнула жгучая гордыня, ярче прежнего унижения. На её губах расцвела тонкая, снисходительная улыбка, хищная и самоуверенная, как у кошки, только что поймавшей зазевавшуюся птичку. С её невероятными способностями ментальной магии, Миранда даже не удосуживалась скрывать свои мысли, настолько глубоко укоренилась в ней уверенность в собственной ментальной неуязвимости, особенно от «такого, как он». И Сергей, стоя напротив, ощущал этот бушующий поток высокомерия так же отчетливо, как чувствовал бы жар огня или холод камня. Он не просто видел её мысли, он слышал их оглушительным эхом в своём сознании: «Он думает, что он особенный? Он всего лишь инструмент. И этот инструмент придёт ко мне, когда я решу, что достаточно опустилась до его уровня».
«Как же громко она думает, — с легкой, почти ностальгической иронией пронеслось в сознании Сергея. — Годфрей бы точно сказал, что такой менталист — как открытая книга, только шрифт уж больно крупный и самоуверенный».
Миранда не удостоила его даже взглядом. Её тонкие губы презрительно изогнулись, и она резко развернулась. Шлейф её тяжёлого плаща зашуршал по осклизлым каменным плитам лаборатории, напоминая шелест змеиной кожи. Сестры-конвоиры, до этого стоявшие безмолвными истуканами, вновь скользнули за ней, их серые одеяния растворились в полумраке коридора, словно тени, оторвавшиеся от стен. Когда тяжёлая кованая дверь с глухим, дребезжащим стуком захлопнулась, отрезав внешний мир, в лаборатории воцарилась относительная тишина, нарушаемая лишь редким, робким писком крыс из обычных клеток.
Сергей неторопливо подошёл к «элитной» клетке, где грызун, отработавший свой «показной номер», теперь спокойно доедал отложенный кусочек фрукта, словно ничего и не произошло. В его черных бусинках глаз читалось лишь сытое удовлетворение и осторожность.
«Гордыня — самая опасная из слабостей, — подумал Сергей, едва заметно усмехаясь. — Особенно, когда она ослепляет тебя настолько, что ты не видишь, как твой „инструмент“ начинает работать на тебя самого».
Он провёл пальцем по холодной медной сетке, глядя на сытую, самодовольную крысу. В её крошечном, примитивном мозгу уже зарождалась новая иерархия, новый набор правил, которые будут держать её в узде.
«Она ненавидит меня, — размышлял Сергей, его взгляд скользнул к закрытой двери, за которой скрылась Миранда. — Ненавидит эту работу, ненавидит этих существ. Но её амбиции, её страх перед Великой Матерью, её жгучее желание доказать собственную незаменимость — всё это делает её идеальным звеном в моей цепи. Инструмент для инструмента. И чем сильнее она ненавидит, тем сильнее будет стараться, чтобы не потерять своего положения. Она будет выполнять мои приказы, даже если это будет противно всей её природе».
Его ярко-желтая туника, отражаясь в тусклом свете, казалась особенно кричащей, словно предупреждающий знак. Но Сергей чувствовал, что теперь это не просто клеймо. Это цвет его новой, опасной игры, в которой он был не просто пешкой, а умелым кукловодом. И он готов был сыграть.
«Миранда думает, что она на вершине, что она — голос Богини, — его мысли были холодны и расчетливы. — Пусть думает. А я тем временем пойду и покажу ей, что такое настоящее дело. И что такое настоящая мотивация».
Он вернулся в свою келью и сел за компьютер. Создал пустой текстовый файл, ожидающий новых записей, новых планов. Его пальцы коснулись клавиатуры. В голове уже вырисовывались схемы первой разведывательной миссии для его крысиной армии — на этот раз Звягинцев планировал отправить их в сам Клезбург.

Глава 49

Зимняя дорога до Клезбурга превратилась в изнурительное испытание длиной в двое суток. Ледяной ветер, казалось, прошивал насквозь даже тяжелые повозки, а однообразный белый пейзаж притуплял чувства. Ночевать остановились в убежище — секретной хижине, затерянной в лесной глуши. Для случайного путника это место было невидимым: мощные маскирующие чары отводили глаза, превращая приземистое строение в обычный заснеженный холм.
Внутри пахло старой хвоей, сухими травами и дымом. Единственным источником тепла была приземистая каменная печь, в которой весело трещали дрова. Ужин был скудным — жесткое, как подошва, сушеное мясо. Сергей методично нарезал его мелкими кусочками и, к нескрываемому отвращению Миранды, первым делом наполнил кормушки в клетках.
— Ты кормишь этих тварей тем же, что едим мы? — Миранда брезгливо поморщилась, кутаясь в меховую накидку. — Это не просто расточительство, Звягинцев. Это святотатство.
— Это инвестиция, — сухо отрезал Сергей, не глядя на неё.
Крысы, продрогшие во время долгого пути, сбились в плотный серый комок у самой решетки, поближе к жару печи. Стальные прутья, раскалившиеся от огня, мешали им прижаться к теплу еще плотнее, и грызуны тихо, жалобно попискивали, перебирая лапками. В их крошечных глазах-бусинках отражались пляшущие языки пламени.
В дальнем углу хижины, где тени были особенно густыми, устроились две сестры-стражницы. Они замерли, словно два изваяния, лишь едва заметное шевеление губ и приглушенный шорох выдавали их присутствие. Они перешептывались, и так тихо, что было абсолютно не слышно, о чем они говорят. Из любопытства, Сергей, настроив свое восприятие на их частоту и выхватывал из воздуха обрывками мыслей, словно радиопомехи.
«Посмотрим, на что способны эти его недомерки, — ехидный ментальный шепот одной из сестер резанул по сознанию Сергея, как холодная сталь. — Если затея провалится… я сама, с великим удовольствием, выпущу кишки этому выскочке. Медленно. Чтобы он успел осознать никчемность своего „прогресса“».
Вторая сестра отозвалась тяжелым, тягучим сомнением: «А если получится? Если зверье действительно принесет результат… Что ж, так и быть. Пусть живет. Пока живет».
Звягинцев замер с куском мяса в руке. Он чувствовал их жажду крови кожей, почти физически. В этом тесном пространстве, наполненном жаром печи и запахом вяленой говядины, он был зажат между амбициями Миранды и фанатичной ненавистью стражниц. Каждый его вдох был под надзором, каждое движение крыс — под прицелом. Он понимал: в Клезбурге у него не будет права даже на малейшую ошибку.
Сергей, уже привыкший к ненависти, даже не вздрогнул. Он лишь плотнее закутался в плащ, мысленно пополняя список приоритетных целей еще двумя пунктами.
— Спите, сестры, — негромко произнес Звягинев, не оборачиваясь. — Завтра вам понадобятся силы, чтобы не отставать от моих «зверьков».
Остаток ночи прошел в тяжелом полузабытьи. Сергей спал чутко, прислушиваясь к шороху крысиных лапок и завыванию ветра за тонкими стенами хижины.
Рассвет выдался пепельно-серым и колючим. К полудню, когда солнце едва просвечивало сквозь плотную завесу облаков, повозка наконец замедлила ход. Впереди, над ослепительно-белой равниной, проступили угрюмые очертания Клезбурга. Его высокие стены, сложенные из темного камня, казались шрамом на теле зимы.
Они остановились в полутора километрах от южных окраин, в заснеженной лощине, по дну которой протекал незамерзающий ручей, густо пахнущий тиной и отбросами.
— Приехали, — Сергей спрыгнул на хрустящий снег и подошел к клеткам, которые уже начали вибрировать от нетерпеливого писка. — Миранда, готовься. Сейчас мы узнаем, насколько хороши наши хвостатые шпионы. Если всё пойдет по плану, город начнет «говорить» с нами еще до заката.
Он посмотрел на далекие стены Клезбурга. Где-то там, в лабиринте грязных улиц, ходили люди, которые когда-то предали его. Пришло время отправить им подарок, который не лает, не кусается, но всё видит и слышит.
— Ты не сможешь вести их, Звягинцев, — голос Миранды прозвучал резко, ломая хрупкую тишину морозного утра. — Стоит тебе хоть раз коснуться их разума в черте города, и придворные маги Клезбурга уловят твой след быстрее, чем ты успеешь моргнуть. Магия контроля — это не невидимая нить, это натянутый канат, который вибрирует от каждого твоего приказа. С птицами всё иначе: они парят в вышине, их сознание воздушно, и маскировать связь с ними куда проще. Но ментальное подавление этих примитивных тварей… оно слишком «шумное». Слишком грязное. Вас обнаружат в ту же секунду.
Сергей медленно повернулся к ней. На его лице не было ни тени раздражения, лишь легкая, почти сочувственная улыбка учителя, чей ученик в очередной раз завалил элементарную задачу.
— Ты так ничего и не поняла, Миранда, — он вздохнул, и облачко густого пара вырвалось из его рта, тут же растворяясь в холодном воздухе. — В том-то и прелесть, что мне не нужно «вести» их. Я не собираюсь быть их кукловодом и дергать за ниточки каждую секунду.
Он подошел к повозке и решительным движением откинул тяжелую щеколду клетки. Грызуны, почуяв свободу и знакомый, манящий запах нечистот, доносящийся из города, засуетились, наполняя воздух сухим шорохом когтей.
— Они — не марионетки, — продолжил Сергей, глядя на то, как вожак первой группы принюхивается к ветру. — Они — автономные системы. Я не контролирую их, я лишь задал им вектор. У них есть цель, есть инстинкт и есть жажда награды, которая ждет их здесь, по возвращении. Они выполнят задание сами, ведомые собственной биологией, а не моими пассами.
Звягинцев закрыл глаза и на мгновение сосредоточился, посылая короткий, как удар хлыста, импульс. Это не была команда «иди туда», это был выброс чистого дофаминового предвкушения, привязанного к образу Клезбурга.
Клетка взорвалась движением. Серый живой поток хлынул на девственно-чистый снег, пачкая его грязными лапками. Крысы двигались на удивление слаженно, длинной извивающейся лентой. Спустя мгновение последняя из них нырнула в зияющее черное жерло сточного коллектора. Зловонная темнота подземелий проглотила их без остатка, и лишь едва слышный писк, отразившийся от каменных сводов, возвестил о том, что разведка началась.
— Но это же… работа вслепую! — воскликнула Миранда, всплеснув руками. Она проводила взглядом последнюю крысу и теперь смотрела на Сергея так, будто он только что выбросил в канаву ценный артефакт. — Ты просто отправил их в лабиринт и надеешься на чудо? Без ментального поводка мы даже не узнаем, живы они или их сожрали городские коты через пять минут!
— В данном случае ты права, — Сергей спокойно развел руками, не сводя глаз с темного зева коллектора. — Каждая технология, Миранда, имеет свои неоспоримые достоинства и досадные ограничения. Сейчас мы жертвуем контролем ради абсолютной скрытности. Режим радиомолчания… тьфу… магическая тишина — наш единственный шанс не закончить этот день на плахе.
Он заметил, как на губах девушки заиграла торжественно-ехидная улыбка — она уже мысленно праздновала свою маленькую победу. Звягинцев лишь слегка прищурился:
— Но не обольщайся. Я непременно решу проблему с обратной связью. Это лишь вопрос времени и правильных биоинженерных решений.
— И долго нам здесь торчать? — Миранда зябко передернула плечами, кутаясь в мех. Мороз начинал пробираться под одежду, а ожидание обещало быть томительным.
— Я приказал им вернуться через два часа. — Сергей сверился с внутренним чувством времени. — Конечно, грызуны не носят на лапках хронометров, но их биологические часы работают точнее любого швейцарского механизма. К тому же, с математикой эти зверьки дружат гораздо лучше, чем ты думаешь… если их, конечно, правильно мотивировать.
Звягинцев невольно усмехнулся, вспомнив долгие недели изнурительных тренировок в подземельях Храма. Он видел перед глазами не заснеженную пустошь, а освещенный свечами стол, на котором крысы решали примитивные арифметические задачи.
— Два часа, Миранда, — повторил он, глядя на тяжелые тучи, нависшие над Клезбургом. — Либо они вернутся с информацией, либо мы поймем, что городские стоки Клезбурга куда опаснее, чем я рассчитывал.
Ожидание на морозе — это особое искусство, которому Сергея не учили в институте, но которому быстро обучала суровая реальность этого мира. Два часа в заснеженной лощине тянулись, словно застывшая смола.
Миранда почти сразу забралась в повозку, надеясь спрятаться от пронизывающего ветра. Она сидела на узкой скамье, подтянув колени к подбородку и закутавшись в тяжелый плащ так плотно, что наружу торчал только кончик её покрасневшего носа. Её мысли, которые Сергей улавливал лишь фрагментарно, были полны раздражения и язвительных замечаний в адрес «безумного вивисектора» и его «бесполезных грызунов».
Сестры-стражницы, напротив, казались отлитыми из того же холодного камня, что и стены Клезбурга. Они не искали тепла. Одна из них прислонилась к стволу обледенелого дерева, сложив руки на груди, а вторая медленно прохаживалась по периметру, чутко прислушиваясь к каждому шороху зимнего леса. Их лица оставались бесстрастными масками, но Звягинцев кожей чувствовал их взгляды. Они ждали не крыс. Они ждали момента, когда песочные часы в их головах отсчитают положенный срок, чтобы объявить эксперимент проваленным, а его самого — еретиком, заслуживающим смерти.
Сам Сергей остался снаружи. Он стоял у края коллектора, подставив лицо колючему ветру. Холод помогал сосредоточиться, вытесняя лишние эмоции.
«В своем мире я бы сейчас смотрел в монитор, отслеживая GPS-маячки, — горько усмехнулся он про себя. — А здесь мой главный инструмент — вера в биологические алгоритмы и инстинкт самосохранения серой крысы».
Он чувствовал, как иней оседает на его ресницах. Время от времени он потирал замерзшие руки, стараясь сохранить чувствительность пальцев. Внутри него боролись два чувства: холодный расчет ученого и первобытный страх человека, чья жизнь висит на волоске. Если крысы не вернутся — или если они вернутся ни с чем — сестры не станут слушать оправданий. Для них он был лишь инструментом, который либо работает, либо подлежит утилизации.
— Половина срока вышла, — раздался из повозки глухой голос Миранды. Она приоткрыла полог, и в полумраке блеснули её глаза. — Тишина такая, что слышно, как замерзает воздух. Твои «автономные системы» не могли просто… сбежать? Свобода в городе куда заманчивее, чем клетка и сушеное мясо.
— Крыса — существо социальное, — не оборачиваясь, ответил Сергей. Голос его прозвучал неожиданно твердо. — А еще она очень ценит предсказуемость. В городе их ждут коты, яды и холод. Здесь — тепло и еда. Я не просто дрессировал их, Миранда. Я стал для них центром мира. Единственной константой.
— Ты слишком высокого мнения о своей значимости для грызунов, — бросила одна из сестер, остановившись неподалеку. В её руке коротко блеснуло лезвие ножа, которым она машинально счищала кору с ветки. — Звери предают первыми. Это их природа.
Сергей промолчал. Он знал, что спорить с фанатиками бесполезно. Он просто смотрел на черную дыру стока, которая казалась входом в другое измерение. Минуты капали, как ледяная вода с сосулек. Солнце, так и не сумев пробиться сквозь тучи, начало клониться к горизонту, окрашивая снег в мертвенно-серый цвет.
И вдруг, когда напряжение достигло предела, а Миранда уже собиралась сказать что-то окончательно едкое, из глубины коллектора донесся звук. Тихий, едва различимый шорох — множества лапок, бегущих по камню и ледяной каше.
Сергей медленно выдохнул, и это облако пара стало его первым за долгое время жестом триумфа.
— Видите? — прошептал он. — Время вышло. И они вернулись.
Звягинцев закрыл глаза, погружаясь в коллективный разум своих маленьких шпионов. Это было похоже на нырок в ледяную воду — резкий, шокирующий, но очищающий. Перед его внутренним взором развернулась калейдоскопическая мозаика образов, отфильтрованных через примитивное восприятие грызунов:
• Тьма. Густая, вязкая, как смола, тьма подземных лабиринтов, лишь изредка прорезаемая тусклыми бликами или отблесками неведомых болотных огней.
• Страх. Первобытный, всепоглощающий страх, пульсирующий в каждой клетке, вызывающий бешеное сердцебиение и неистовый адреналин, который крысы воспринимали как чистую энергию жизни, подстегивающую к бегству.
• Скорость. Безумный, головокружительный бег по мокрым, скользким поверхностям, где каждая секунда могла стать последней.
• Опасность. Неясные, гротескные силуэты — «монстры», как их воспринимал крысиный мозг. Вероятно, это были обитающие в канализации хищники: ожиревшие городские коты, чьи глаза горели в темноте, или неведомые твари, порожденные гнилью и отбросами.
• Снег и Великаны. Неожиданные, резкие вспышки — «белые горы», «снега», «великаны». С трудом, приспосабливая чужеродные ощущения к своему человеческому мышлению, Сергей начал разбирать в этих образах знакомые очертания. Белые вершины — это сугробы, занесенные над люками. Великаны — это проходящие над головой люди, чьи шаги сотрясали землю.
Постепенно, слой за слоем, Сергей начал «собирать» из этих обрывков полноценную картину. Он телепатически транслировал свои ощущения Миранде, стараясь передать не просто информацию, не просто первичное животное восприятие, которое было бы бесполезно без предварительной обработки, но и результат своего анализа, адаптации к человеческому мышлению.
Миранда, изначально хмурившаяся с явным неудовольствием, вдруг замерла. На её лице отразилось недоверие, сменившееся изумлением.
— А вот это… — пробормотала она, её голос дрогнул от непривычного для неё удивления, — это… ценно.
Схема городских улочек, наложенная на примитивное «картирование» крыс, была невероятно точной. Лабиринт переулков, спрятанные дворы, расположение нескольких ключевых зданий — всё это Сергей сумел извлечь из их бессознательного.
— Ты… ты действительно это сделал, — её ехидная улыбка сменилась искренним, хоть и несколько растерянным, восхищением. — Это… гениально. И ужасно.
Сергей медленно открыл глаза, разрывая ментальную связь. Голова гудела от избытка чужих, хаотичных эмоций, но результат стоил каждой секунды этой пытки. Он жестом приказал сестрам-стражницам открыть дополнительные мешки с отборным зерном и вяленым мясом. Крысы, тяжело дыша и распространяя вокруг себя запах сырого подземелья, жадно набросились на заслуженную награду. В их крошечных умах теперь четко запечатлелось: возвращение к «Великану» — это жизнь и сытость.
Сестры молчали. Та, что недавно хотела «выпустить Сергею кишки», теперь смотрела на него с плохо скрываемым подозрением, смешанным с невольным уважением. Её рука больше не тянулась к кинжалу; она понимала, что этот «еретик» только что совершил невозможное — он превратил городских паразитов в идеальное оружие разведки, против которого стены и стража Клезбурга были бессильны. Приказ Великой Матери был выполнен, и теперь у них не было повода для расправы.
— Мы получили больше, чем просто карту, — негромко произнес Сергей, глядя на темнеющий силуэт города. — Мы получили ключи от черного хода. Теперь я знаю, где искать тех, кто считает себя в безопасности за этими стенами.
Миранда всё ещё пребывала в задумчивости, перебирая в памяти остатки ментальных образов. Она впервые осознала, что магия — это не только вспышки силы и подавление воли, но и тонкое вплетение в саму ткань жизни.
— Нужно начинать подготовку второй группы, — наконец сказала она, кутаясь в плащ. — Если твои твари смогут проникнуть в королевские покои, то Клезбург падет изнутри, даже не поняв, кто нанес удар.
Сергей кивнул. Повозка тронулась, увозя их прочь от коллектора в сторону временного лагеря. Охота началась, и в этой игре у его врагов не было ни единого шанса — ведь они привыкли смотреть на небо в ожидании магических атак, или вдаль за горизонт, ожидая полчища вражеских войск, при этом совершенно позабыв о том, что творится у них под ногами.
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— Весьма недурно, — голос Великой Матери, подобный шелесту змеиной чешуи по камню, мерно разнесся под сводами Зала Аудиенций.
Она медленно подалась вперед, и блики факелов заплясали в темных провалах её глаз. Доклад Сергея был принят, успех в Клезбурге признан, но в воздухе вместо триумфа разливался едкий, почти осязаемый аромат опасности.
— То, что ты сотворил, Звягинцев, действительно полезно для Храма. Твои крысы — искусное дополнение к нашей воле, — она сделала паузу, и её губы тронула едва заметная, ледяная улыбка. — Однако блеск успеха, похоже, ослепил тебя. Ты забыл самое важное: ты всего лишь инструмент. Раб, облеченный временным доверием. Твоя гордыня начала расти быстрее, чем твои достижения, а сорняки, как известно, нужно выпалывать вовремя.
Тон Великой Матери стал низким, вибрирующим от скрытой угрозы. Сергей почувствовал, как тяжелые складки его новой желтой туники вдруг стали весить будто целую тонну, словно этот яркий шелк превратился в свинец.
— Ты хоть на миг задумывался, — продолжала она, и в её интонациях послышался металлический скрежет, — какой ценой тебе досталось это облачение? Сестры ненавидят тебя. Каждая из них спит и видит, как твоя кровь окропит эти плиты. Желтый цвет — не награда, это мишень, которую я позволила тебе носить. Храм еще никогда не оказывал мужчине подобной чести, и ярость моих дочерей сдерживает лишь моя воля. Но помни: одно моё слово, один короткий жест — и с тебя заживо сдерут кожу. Медленно. С тем самым «научным» усердием, которое ты так ценишь. Ты меня понимаешь?
У Сергея внутри всё похолодело. Мощная волна первобытного страха, которую он так старательно заглушал логикой и планами «Великого Симбиоза», накрыла его с головой. Хрупкая надежда на то, что его интеллект сделает его равным, что он сможет стать партнером в этой игре, рассыпалась в прах, как пережженная бумага.
В этом величественном и мрачном зале, под надзором невидимых стражниц, он снова остро почувствовал себя никем. Лишь функциональной деталью огромного, безжалостного механизма.
«Значит, всё это было лишь иллюзией, — с горечью подумал Звягинцев, глядя в каменный пол. — Сколько бы смыслов я ни вкладывал в свою доктрину, какие бы ключи ни подбирал к их магии… для неё я всегда буду лишь вещью. Расходным материалом. Таким же, как мои крысы».
— Возвращайся к своим обязанностям, Звягинцев, — сказала великая Мать, и не смей предаваться греху гордыни. У тебя, кажется, еще не зажили синяки от предыдущего кнута?
Оказавшись в своей келье, Сергей бессильно опустился на кровать. Стены Храма имели уши, а пространство между ними — чуткие ментальные нити сестер-ищеек.
Звягинцев знал: за ним наблюдают. Чтобы скрыть свои истинные намерения, он прибег к проверенной тактике «когнитивного шума». Он заставил свой разум генерировать хаотичный поток образов: обрывки формул органической химии, детские воспоминания о дожде, монотонное повторение латинских склонений и гулкие ритмы тяжелого рока. Эта ментальная свалка служила идеальной дымовой завесой. Напрямую закрыться магическим щитом он не мог — сама попытка возвести стену в сознании выглядела бы для местных менталисток как открытое признание в государственной измене.
Убедившись, что его мысли похожи на неразборчивое белое шипение, Сергей позволил себе взглянуть на ситуацию отстраненно.
Он представил свою жизнь как шахматную доску, где вместо фигур стояли громоздкие, сочащиеся кровью и золотом теологические концепты. Его противником была Великая Мать. И сейчас он с горечью признал: последний маневр обернулся катастрофой.
Пытаясь внедрить доктрину «Великого Симбиоза», Сергей допустил фатальную ошибку в позиционировании. Он провозгласил Мужское Начало инструментом в руках Созидательницы — надеясь, что статус «полезного орудия» даст ему свободу маневра и защиту. Но Великая Мать, эта искушенная жрица власти, мгновенно перехватила инициативу. Она не просто приняла его формулировку, она вывернула её наизнанку, напомнив, что у любого инструмента есть хозяин, который может его сломать, если тот затупится.
«Шах», — пронеслось в голове Сергея под аккомпанемент навязчивой мелодии, которой он прикрывал свои размышления.
Его фигура оказалась под боем. Гордыня и жажда признания затуманили разум, заставив забыть, с кем он ведет игру. Великая Мать не собиралась признавать в нем равного; она лишь позволила ему удлинить свой поводок, чтобы посмотреть, как далеко он сможет зайти, прежде чем она его придушит.
Теперь его «король» стоял на простреливаемой клетке. Нужно было срочно уводить его в глухую оборону, жертвовать малым, чтобы сохранить возможность для следующего хода. Сергей понимал: время дипломатии и тонких намеков закончилось. Чтобы выжить в этом змеином гнезде, ему придется стать чем-то гораздо более значимым, чем просто «полезным инструментом».
Звягинцев продолжал размышлять. В его голове, поверх навязчивого ритма старого рока, медленно кристаллизовалась новая мысль. Тяжелая, как ртуть, и столь же ядовитая.
«Инструмент… Она права. Пока я инструмент, я нахожусь на полке. И хозяин в любой момент может решить, что стамеска затупилась, а молоток стал слишком тяжелым».
Он бросил взгляд на ноутбук. Экран светился холодным, безжизненным светом. В этом мире, пропитанном магией и древними страхами, эта коробочка из пластика и кремния была не просто компьютером. Она была артефактом иного порядка. Но Великая Мать видела в ней лишь чертежи и справочники — еще один набор инструкций для своего нового «мастера».
«Она думает, что управляет процессом, — Сергей почувствовал, как внутри него начинает ворочаться холодная, расчетливая ярость. — Она думает, что я — это мои знания. Но она не понимает главного: я — это точка доступа. Портал. И если она хочет получить силу, которой нет в этом мире, ей придется признать, что я не просто держу ключ. Я и есть сама дверь».
Он вспомнил шепот Богини Уийрат из своего сна. «Ты — избранный. Скажи об этом Великой Матери». Тогда он испугался. Испугался, что его примут за сумасшедшего или лжепророка. Но сейчас, после унизительного урока «милосердия», он понял: страх — это валюта Храма. И если он хочет перекупить свою жизнь, он должен начать печатать собственные «денежные знаки».
Сергей встал и подошел к столу. Пальцы привычно легли на клавиатуру.
«Симбиоз был ошибкой, потому что он предполагал согласие сторон. Но в мире хищников нет согласия. Есть только зависимость. Я должен стать для них не „полезным инструментом“, а „необходимым злом“. Паразитом, который врос так глубоко, что его удаление убьет сам организм».
Если Храм хочет победить в войне, ему не нужны крысы. Ему нужна логистика. Ему нужна связь. Ему нужна экономика. Сергей представил, как он шаг за шагом опутывает деятельность Храма своими методами — от учета ресурсов до прогнозирования движений врага. Он должен сделать так, чтобы без его «ящика» и его головы Великая Мать не могла принять ни одного решения, не рискуя потерять всё.
Но этого было мало. Нужен был сакральный статус.
«Если она играет в богов, — подумал Сергей, и на его губах появилась жесткая, почти хищная улыбка, — то я покажу ей бога из машины. Deus ex machina».
Он вспомнил о Миранде. О её амбициях и её открытом, как книга, разуме. Она была ключом. Если он сможет сломать её — не плетью, а знанием, которое она не сможет переварить, — она станет его первым апостолом. Тем, кто принесет Великой Матери весть о том, что «инструмент» заговорил на языке, которого не знают даже боги.
В дверь снова поскреблись. Камилла. Её присутствие теперь ощущалось иначе. Она больше не была просто «утешением». Она была его первым экспериментом в области социального инжиниринга.
— Войди, — произнес Сергей, не оборачиваясь.
Он почувствовал её замешательство. Его голос изменился. В нем больше не было растерянности раба или осторожности дипломата. В нем звучала уверенность человека, который только что осознал: терять ему больше нечего, а значит, теперь он — самый опасный игрок за этим столом.
Камилла вошла, прижимая к груди свежие перевязи — полоски мягкого старого холста, которые послушницы часами вываривали в щелоке, эти штуки использовались тут в качестве бинтов. Она посмотрела на его желтую тунику, потом на экран ноутбука, где светились непонятные для нее знаки русского алфавита.
— Наставник… — тихо позвала она. — Вы выглядите… иначе.
Сергей медленно повернулся. В его глазах отражалось холодное сияние монитора, делая его взгляд нечеловеческим, механическим.
— Ты знаешь, Камилла, в чем разница между инструментом и мастером? — спросил он, и его голос был похож на шелест страниц древней книги. — Инструмент ждет, когда его возьмут в руки. Мастер же создает руки, которые будут его держать. Передай Эстель, что завтра я приду в архивы. И мне не нужно разрешение Великой Матери. Богиня уже дала мне все разрешения, которые мне требуются.
Камилла замерла на пороге, едва дыша. Скатанные ленты беленого льна — задрожали в её руках, когда она встретилась взглядом с Сергеем. В полумраке кельи его лицо, подсвеченное лишь мертвенно-голубым сиянием экрана, казалось высеченным из холодного камня. В нем не осталось и следа от того растерянного, изломанного человека, которого она пыталась утешить еще час назад.
Шахматная доска никуда не делась. Но Сергей решил, что пора перестать быть королем под боем. Пора стать игроком, который сидит напротив Великой Матери. И первый ход в этой новой партии должен был быть сокрушительным.
— Наставник!.. — её голос сорвался на испуганный шепот, почти лишенный звука. — Зачем вы это говорите? Тише, у стен есть уши… Великая Мать не прощает таких слов! Она казнит вас, она сотрет вас в пыль, если узнает о вашей дерзости!
Сергей медленно поднялся. Желтый шелк новой туники, еще недавно казавшийся ему саваном, теперь обтекал его фигуру, словно золотая броня. Он сделал шаг вперед, и Камилла невольно отшатнулась, пораженная той ледяной, почти фанатичной уверенностью, что исходила от него теперь.
— Не бойся за меня, — произнес он, и в его низком голосе послышался гулкий резонанс, какого она никогда не слышала прежде. — Великая Мать сильна лишь до тех пор, пока Богиня молчит. Но Уийрат заговорила со мной.
Он на мгновение прикрыл глаза, чувствуя, как внутри него кристаллизуется новая, чудовищная в своей простоте истина. Все мужчины этого мира — лишь прах и скверна, грязные грешники, достойные лишь цепей. Все, кроме него. Потому что он — избранный сосуд, единственный, кто способен обуздать хаос и направить его во славу Храма.
— Она не осмелится поднять руку на того, кто отмечен Ее волей, — Сергей посмотрел прямо в расширенные от ужаса зрачки Камиллы. — Она думает, что я — ее инструмент. Но скоро она поймет, что я — ее единственный шанс на спасение.
Камилла охнула, и валики льна все-таки выскользнули из её ослабевших пальцев, бесшумно рассыпаясь по каменному полу, точно лепестки бледного, мертвого цветка.
— Подними их, Камилла, — негромко приказал Сергей, указывая на рассыпавшиеся по полу бинты. Его голос теперь не просил, он направлял.
Девушка, вздрогнув, опустилась на колени. Её пальцы дрожали, когда она собирала чистую ткань. Она видела перед собой не того избитого мужчину, которого мазала бальзамом, а некую пугающую силу, облеченную в желтый шелк. Для неё, воспитанной в тени Великой Матери, такая уверенность мужчины была сродни грому среди ясного неба — пугающей и одновременно завораживающей.
— Я… я передам, Наставник, — выдохнула она, пятясь к двери. — Но молитесь Богине, чтобы она действительно была на вашей стороне. Потому что Эстель… она не слушает слов. Она слушает только тишину веков.
Когда дверь за Камиллой закрылась, Сергей остался в полном одиночестве. Он подошел к зеркалу — куску полированного серебра в тяжелой раме. Из глубины металла на него смотрел человек в лимонно-желтом одеянии. Цвет измены. Цвет безумия. Но теперь для него это был цвет пламени, который выжигает старую гниль.
Он снова сел за ноутбук и стер заголовок «Великий Симбиоз». Пальцы быстро набрали новые слова, которые теперь станут его истинным манифестом:
«Протокол Перезагрузки: Код Пророка».
Он понимал: блеф — это единственное оружие, когда у тебя нет меча. Если Великая Мать играет роль живого божества, он станет тем, кто пишет сценарии для этих богов. Завтрашний поход в архивы к Эстель не будет просьбой. Это будет первая акция по захвату духовной монополии Храма.
Сергей закрыл крышку ноутбука. В наступившей темноте кельи лишь на мгновение задержалось послесвечение экрана, отразившееся в его глазах, как отблеск далекого, холодного и совершенно иного мира.
Он лег на кровать, не снимая желтой туники. Ему нужно было поспать, но не ради отдыха, а ради того, чтобы снова войти в тот зыбкий мир снов, где змеиная голова Уийрат ждала его с новыми откровениями. Теперь он не боялся её шипения. Он собирался научить эту Богиню говорить на его языке.

Глава 51

Ночь прошла в тяжелой, вязкой тишине. Сергей долго не засыпал, вглядываясь в густой мрак под сводами кельи, ожидая, что вот-вот реальность дрогнет, и из теней снова выплывет чешуйчатый лик Уийрат. Он ждал шепота, откровения, новой порции тех странных образов, которые могли бы послужить топливом для его блефа.
Но Богиня молчала.
Когда под утро он провалился в короткое забытье, ему не снились ни змеи, ни великие битвы. Ему снилась лаборатория в Дубне, запах озона и остывший кофе в пластиковом стаканчике.
Проснувшись от резкой боли в спине — рубцы натянулись, стоило ему пошевелиться, — Сергей сел на кровати и поправил сползшую желтую ткань.
«Значит, аудиенция окончена», — констатировал он про себя.
Как убежденный материалист, он не видел в этом молчании дурного знамения. Напротив, это было логично. Подсознание выполнило свою работу: в момент критического стресса, под ударами плетей, мозг синтезировал из обрывков местной мифологии и личного опыта спасительную идею — концепцию «Великого Симбиоза». Теперь, когда стратегия была сформирована, биологический компьютер просто отключил режим симуляции. Ресурс воображения исчерпан, пришло время чистого рационального действия.
— Богиня дала мне карту, — прошептал он, глядя на свои бледные руки. — А идти по ней я должен сам. Своими ногами.
Дверь кельи напоминала выход гладиатора на арену. Камилла уже ждала его у дверей, съежившись, словно ожидала удара. Увидев Сергея в ярко-желтом одеянии, она быстро опустила взгляд, но он успел заметить в её глазах смесь благоговения и глубокого, почти животного страха.
Для неё он был живым воплощением ереси, возведенной в ранг святости.
По пути к Архивам Храм казался изменившимся. Сестры, встречавшиеся в коридорах, замирали, прижимаясь к стенам. Раньше они провожали его презрительными смешками или брезгливыми взглядами, как смотрят на нечистое животное. Теперь же воцарялась тишина. Желтый цвет резал им глаза, ломая привычную картину мира, где мужчина мог быть только рабом в серых обносках.
Сергей шел прямо, стараясь не морщиться от боли. Он знал: Великая Мать наблюдает. Эта женщина была гением психологического лома. Сначала она позволила избить его до полусмерти, превращая в ничто, а затем вознесла до Наставника, окутав шелком. Классические «эмоциональные качели». Она хотела, чтобы он был благодарен ей за избавление от боли, которую она сама же и причинила. Она ждала, что он станет её преданным псом, готовым лизать руку за право не чувствовать кнута.
«Ты думаешь, что купила меня этим лоскутом ткани, — думал Сергей, чувствуя, как внутри закипает холодная ярость. — Ты думаешь, что я — лишь твой инструмент. Но инструмент иногда может перерезать горло мастеру».
Вход в Архивы располагался в самой старой части Храма, где стены были сложены из циклопических блоков, необработанных и холодных. Здесь пахло старым пергаментом, сыростью и чем-то еще — едва уловимым ароматом озона, который заставил сердце Сергея биться быстрее.
Эстель ждала его у массивных бронзовых дверей. Хранительница казалась частью этого каменного мешка. Её лицо, испещренное мелкими морщинами, было абсолютно неподвижным, а глаза — холодными, как линзы микроскопа.
— Великая Мать предупредила меня, — начала она, и её голос эхом раскатился по сводам. Она не поклонилась. Она даже не склонила головы. — Она сказала, что «Избранный» желает прикоснуться к истокам. Что мужчина в желтом возомнил, будто его глазам открыто то, что скрыто от нас веками.
Она сделала шаг вперед, и Сергей ощутил исходящую от неё волну физической неприязни.
— Ты вошел в наш мир из Хаоса, — процедила Эстель. — Ты пахнешь машинами и чуждым небом. Ты надел этот шелк, но под ним — всё та же скверна. Архивы — это память Богини. Это не место для игр разума. Если ты посмеешь осквернить их ложью…
— Хватит, Эстель, — прервал её Сергей, стараясь, чтобы голос звучал максимально ровно и глубоко. — Ты говоришь о памяти Богини, но сама лишилась зрения. Ты хранишь свитки, как скупец хранит золото, не понимая, что ценность золота — в его использовании. Ты боишься, что я найду там правду, которая сделает твое величие ненужным?
Эстель сузила глаза. Её пальцы, сжимавшие тяжелую связку ключей на поясе, побелели.
— Проходи, — она резко отступила в сторону, распахивая тяжелую створку. — Ищи свою «правду». Но помни: в этих залах время течет иначе. Те, кто ищет там свет, часто находят лишь безумие. Я буду ждать тебя здесь. И когда ты выйдешь, сломленный весом того, что не в силах постичь твой мужской разум… я лично прослежу, чтобы этот желтый шелк стал твоим саваном.
Сергей кивнул ей, как равной, что вызвало у Хранительницы судорожный вдох возмущения, и шагнул в темноту Архива. Тяжелая дверь за его спиной закрылась с глухим, окончательным стуком.
Звягинцев остался один. Только он, его ноутбук в рюкзаке из мешковины и тысячи лет забытых тайн.
На Сергея рухнула густая, почти осязаемая тишина, пропитанная ароматом вековой пыли и сушеной кожи. В Архиве властвовал вязкий полумрак. Здесь не было ни факелов, ни свечей — Храм ревностно оберегал хрупкую память веков от жадного пламени и копоти. Скудный свет просачивался лишь сквозь высокие, узкие окна-бойницы под самым сводом, затянутые мутной слюдой. Эти бледные, запыленные лучи едва рассекали сумерки, ложась на пол безжизненными серыми пятнами.
Подождав, пока зрение адаптируется к серой мгле, Звягинцев осторожно извлек из ячейки первый попавшийся свиток. Пергамент под пальцами отозвался сухим, ломким шелестом, напомнившим шуршание змеиной кожи. Подойдя к окну, Сергей развернул свиток, пытаясь поймать дрожащий блик света. Его взгляду предстали не буквы, а бесконечные ряды причудливых символов. В них не было ничего общего с привычным клезонским наречием: знаки извивались странными лентами, напоминая пугающий гибрид текучей арабской вязи и монолитных, жестких иероглифов. Это был язык иной, глубокой и, возможно, совершенно чуждой этому миру логики.
Звягинцев перебирал свитки, смотрел на изломанные линии символов, и в груди разливался холодный свинец осознания: этот лингвистический лабиринт невозможно пройти с ходу. На взлом кода ушли бы месяцы изнурительного, кропотливого труда, и даже тогда успех висел бы на волоске, призрачный и зыбкий.
Он кожей чувствовал незримое присутствие Эстель. Там, с другой стороны двери, она замерла, едва сдерживая торжествующий оскал, словно хищница, загнавшая добычу в тупик. Сергей понимал: она только и ждет момента, чтобы его замешательство стало явным. Один неверный жест, одна тень сомнения в глазах — и она с упоением вонзит когти в его репутацию, выставит его «пророческую мудрость» дешевым шарлатанством и растопчет статус избранника Богини.
Его заманили сюда не за знаниями. Его заманили на эшафот, выстроенный из древнего пергамента. Это была изящная, смертельно опасная западня, где само молчание архива работало против него. На невидимой доске его судьбы снова прозвучало это хлесткое, как удар бича: «Шах».
Мысли лихорадочно метались, выстраивая и тут же отметая одну версию за другой. Сергею требовалось не просто оправдание, а безукоризненная легенда — щит, который отразит ядовитый выпад Эстель. Почему он, «избранник» и «пророк», медлит? Почему не читает эти откровения, как открытую книгу?
Но вместо спасительной лжи в сознании всплывали лишь призраки его прежних убеждений: радикальный атеизм, мечты о полном сокрушении алтарей и замене древних культов сухим, рациональным светом прогресса. Звягинцев с горькой усмешкой вспомнил свои первые дни в Храме. Тогда, охваченный пылом просветителя, он всерьез пытался потчевать сестер идеями марксизма-ленинизма. Поразительно, но в те моменты жрицы слушали его с пугающим вниманием, находя в речах о «новом мире» и «светлом будущем» странное, извращенное созвучие своим догмам.
Однако за фасадом вежливого интереса скрывался монолитный, проросший в самую кость фанатизм. Прогрессивные идеи разбились о гранитную веру, как морская пена о скалы. Он быстро осознал: переделать их сознание с помощью логики — всё равно что пытаться научить рыбу дышать огнем. Религиозный дурман укоренился слишком глубоко, и сейчас эта древняя тьма архива была готова поглотить и его самого.
Времени на сомнения больше не оставалось. «Действуй или проиграешь», — коротким импульсом пронеслась тревожная мысль. Звягинцев быстро извлек ноутбук. В густом полумраке архива призрачно-голубое сияние экрана казалось чем-то сверхъестественным, чужеродным бликом из иного мира. Стараясь не шуметь, он начал методично сканировать свитки камерой, фиксируя каждый изгиб непонятных символов. Матрица жадно впитывала древние чернила, превращая их в цифровой код, который позже можно будет прогнать через анализаторы.
Внезапно тяжелые створки дверей с грохотом разошлись, разбивая тишину архива. На пороге, купаясь в свете из коридора, возникла Эстель. На её губах играла торжествующая, ехидная усмешка — она явно рассчитывала застать его в растерянности или за попыткой бегства.
Сергей не вздрогнул. Он медленно обернулся, гася экран устройства, и посмотрел на неё взглядом, в котором читалась не вина, а ледяное, праведное негодование. Он решил идти ва-банк.
— Богиня закрыла от меня смысл этих строк в твоем присутствии, — его голос, низкий и вибрирующий, заполнил пространство между стеллажами. — Ты вошла сюда с сердцем, переполненным ядом и мелочным сомнением, Эстель. Твоя аура «фонит», она вносит диссонанс в гармонию этого места, искажая священные истины.
Он сделал шаг навстречу, заставив её улыбку слегка померкнуть.
— Ты жаждешь откровений? Тогда уйди. Оставь меня в тишине и молитвенном сосредоточении. Но помни: если после твоего ухода буквы останутся мертвыми, это будет значить лишь одно — ты осквернила это святилище самим своим намерением изобличить Избранного. Готова ли ты нести это бремя перед лицом Великой Матери?
— Слишком тяжкое обвинение, чтобы бросаться им впустую, — парировала Эстель. Её взгляд оставался неподвижным и холодным, как у затаившейся рептилии. — Чем ты подтвердишь свои слова, «пророк»? Или под покровом твоего гнева прячется обычное бессилие?
— Доказательств? — Сергей коротко, хрипло рассмеялся, и в этом смехе не было ни капли веселья.
Он сделал шаг вперед, вторгаясь в её личное пространство, и заглянул жрице прямо в зрачки. В его глазах, подсвеченных лихорадочным азартом игрока, вспыхнул тот самый пугающий, фанатичный блеск, который он так старательно культивировал в себе последние дни.
— Откровение Богини не нуждается в оправданиях перед смертными! — его голос опустился до едва слышного, вибрирующего шепота, от которого по коже пробегал мороз. — Вера либо принимает истину без остатка, либо сгорает в пламени сомнений. Ты требуешь доказательств от Того, кто говорит Её голосом? Это не меня ты сейчас испытываешь, Эстель. Ты испытываешь Её терпение. Подумай, готова ли ты услышать ответ.
Эстель замерла. На мгновение в её глазах промелькнула тень — не то страха, не то яростного сомнения. Она медленно обвела взглядом темные стеллажи, словно ожидая, что сами стены Архива сейчас обрушатся на неё в подтверждение его слов. Воздух между ними, казалось, наэлектризовался до предела.
— Ты мастерски владеешь словом, «избранник», — наконец произнесла она. Голос её был тихим, но в нем отчетливо слышался лязг стали. — Но помни: Богиня не любит, когда Её именем прикрывают пустоту. Я уйду. Я оставлю тебя наедине с этой пылью и тишиной.
Она сделала шаг назад, к выходу, но остановилась у самого порога. Свет из коридора обрисовал её силуэт, превращая жрицу в темную, зловещую тень.
— У тебя есть время до рассвета. Если к утру эти свитки не заговорят, никакая «чистота ауры» не спасет тебя от гнева Великой Матери. Она ценит веру, но еще больше она ценит результат.
Тяжелые двери со стоном сошлись, и лязг засова отозвался в ушах Сергея погребальным звоном. Он остался один.
Звягинцев выдохнул — долго, судорожно, чувствуя, как по спине стекает ледяная капля пота. Адреналиновый прилив медленно спадал, оставляя после себя лишь дрожь в пальцах. Он снова открыл ноутбук. Синий свет экрана выхватил из темноты его отражение — бледное лицо человека, который только что прошел по краю пропасти.

Глава 52

Звягинцев бросил взгляд на индикатор батареи в углу экрана. Семьдесят четыре процента. В обычном режиме — три часа, при интенсивной нагрузке — полтора. А ведь ему еще предстояло как-то дожить до рассвета в этом каменном мешке.
«Частотный анализ?» — мелькнула мысль и тут же сгорела, оставшись горьким пеплом. Сергей вспомнил, как когда-то давно, он неделями бился над структурой клезонского языка. Но тогда ему помогала Айриэль. Сейчас же попытка понять чужой язык было равносильно попытке вычерпать океан чайной ложкой. У него не было ни словаря-минимума, ни понимания синтаксиса, ни даже уверенности, что это буквенное письмо, а не слоговое или идеографическое.
«Бесполезно. — рассуждал Сергей, — Математика меня не спасет. Мне нужен смысл, а смысл здесь знает только один человек. Ну, или хотя бы догадывается».
Он посмотрел на закрытую дверь. Эстель. Она была не просто стражем, она была Хранительницей. Даже если она сама не могла прочесть эти строки, она знала историю каждого свитка. В её памяти хранились легенды, устные предания, каталожные описания, которые передавались от наставницы к ученице веками.
Но Эстель не была наивной дурочкой. Она знала о его способности проникать в разум — или, по крайней мере, подозревала, что «пророк» видит больше, чем положено. Она будет держать щиты. Она будет ненавидеть его, а ненависть — это отличный кокон, сквозь который трудно пробиться мягкому ментальному щупу.
«Мне нужно не просто читать её мысли. Мне нужно заставить её думать о правильных вещах. Спровоцировать её на внутренний монолог», — Сергей прикусил губу, глядя на мерцающий курсор в пустом текстовом файле.
Он не мог инсталлировать новые пакеты, но у него был Python и стандартная библиотека. Ему не нужно было распознавать символы — ему нужно было создать инструмент психологического давления.
Пальцы застучали по клавишам, выбивая дробь в тишине архива. На экране появился программный код. Сергей запустил скрипт. Монитор высветил строки псевдокода, перемежающиеся странными знаками. Синеватый свет залил его лицо, отразился в стеклах очков. Для любого человека этого мира это выглядело как чистейшая, концентрированная магия Созидательницы.
«Теперь — приманка», — подумал он.
Сергей чувствовал, что Эстель не ушла далеко. Она стоит там, за дверью, прильнув ухом к дереву или используя какое-нибудь подслушивающее заклинание. Её снедает любопытство, смешанное со страхом и жаждой поймать его на лжи.
Звягинцев глубоко вдохнул, настраиваясь на её присутствие. Он не пытался «взломать» её разум. Вместо этого он начал… говорить. Негромко, нараспев, словно впадая в транс, обращаясь к пустоте, но на самом деле — к ней.
— Первый свиток… Свиток Гнева… — прошептал он, лихорадочно листая наугад выбранный пергамент. — О чем ты молчишь? О великом предательстве сестер или о падении Небесного Града?
Он закрыл глаза, посылая вовне тонкий импульс, как эхолот. Он не искал слова, он искал резонанс.
Там, за дверью, Эстель невольно вздрогнула. «Идиот, это даже не Свиток Гнева, — вспыхнула в её сознании колючая, торжествующая мысль. — Это Хроники Третьей Эпохи, там нет ни слова о Граде, только о великой засухе и крови перворожденных…»
«Есть!» — Сергей поймал этот всплеск, как рыбак подсекает крупную рыбу.
Он не «прочитал» текст, он заставил её исправить его ошибку. Её знание, её уверенность в его никчемности стали его главным справочником.
— Нет… я ошибаюсь… — Сергей болезненно поморщился, продолжая игру. — Кровь… я вижу слишком много крови. Это не Град. Это… земля, трескающаяся от жажды. Великая Мать, почему ты показываешь мне это?
Он почувствовал, как за дверью сбилось дыхание жрицы. Её щиты не рухнули, но в них появилась брешь — изумление. Он попал в точку. Он начал описывать то, что она знала об этом свитке, выдавая это за видение.
Но этого было мало. Ему нужно было «прочитать» конкретные пророчества, которые могли бы подтвердить его статус.
Сергей открыл второй свиток — тот самый, на который Эстель смотрела с наибольшим благоговением. Он поднес его к камере ноутбука.
— А здесь… — голос Сергея дрогнул. — Здесь тишина. Текст заперт. Но я вижу печать… Печать Того, Кто Придет.
Он сосредоточился на Эстель всеми силами. Сейчас он должен был совершить самый опасный маневр — заставить её подумать о ключе. О том, как на самом деле читаются эти древние загогулины.
— Эстель думает, что я слеп, — произнес он чуть громче, и в его голосе прорезались властные нотки. — Она думает, что знание скрыто в чернилах. Но знание скрыто в ритме. В том, как первый символ Созидания соединяется с последним символом Разрушения…
Он намеренно сделал паузу. За дверью Эстель невольно напряглась, вспоминая наставления своей предшественницы. «Смотри на связки, Эстель. Буквы — лишь плоть, связки — это кости смысла…»
Картинка в голове жрицы на мгновение стала четкой: она видела этот свиток тысячи раз, она знала, как учительница водила пальцем по определенным местам, объясняя структуру «двухслойного» письма.
Сергей жадно впитывал эти образы. Он видел её глазами. Он видел, как её память подсвечивает определенные знаки на пергаменте, который лежал перед ним.
Батарея ноутбука мигнула: 60 %.
«Ну давай же, змея, подумай еще немного… Дай мне структуру первого предложения, и я построю на этом целую теорию, в которую даже ты побоишься не поверить».
Он придвинул ноутбук ближе к свитку, и свет экрана выхватил угловатые знаки. Теперь, благодаря её невольной подсказке, они перестали быть просто хаосом. Он начал видеть в них порядок.
— Система… — прошептал он, и его пальцы снова полетели по клавишам.
Он не программировал переводчик. Он программировал генератор совпадений. Если он введет те три знака, которые она только что «визуализировала» в своей памяти, и заставит скрипт найти их во всех остальных свитках… он получит карту. Логическую карту её знаний.
Он превращал её мозг в свой сервер, а ноутбук — в терминал доступа.
«Ещё час, — подумал Сергей, чувствуя, как виски ломит от ментального напряжения. — Мне нужен ещё час её сомнений, и я напишу им такое „пророчество“, от которого у Великой Матери волосы на голове зашевелятся. И она сама прибежит ко мне за советом».
Звягинцев принялся лихорадочно набирать текст свитка на только что придуманном псевдоязыке: если нельзя использовать OpenCV чтобы искать совпадения в графических паттернах, остается только быстро печатать.
В тишине архива скрипт выдал новую строку: [MATCH FOUND: 88 % PROBABILITY. CORE CONCEPT: SACRIFICE/REBIRTH].
Сергей тонко, почти незаметно улыбнулся. Игра началась.
Следующие три часа превратились в изощренную ментальную дуэль, где оружием одного была тишина, а другого — направленный шепот и мерцание кремниевых схем.
Сергей работал на пределе. Он не просто имитировал деятельность — он занимался реверс-инжинирингом мифологии.
Он фотографировал страницу за страницей, при этом старался экономить заряд батареи, большую часть времени держа компьютер в режиме гибернации. Без OpenCV он не мог автоматически сравнивать графические символы, но он использовал простейший трюк: выводил две фотографии рядом на экран и вручную помечал идентичные знаки, присваивая им числовые коды. Это была каторжная работа, но азарт выживания гнал его вперед.
— Знак «три полосы с кругом»… встречается в начале каждого второго абзаца, — шептал он, зная, что Эстель ловит каждое слово. — Это не обращение. Это… условие. «Если». Или «Когда».
Он снова послал ментальный импульс наружу. Эстель там, за дверью, начала утомляться. Её защита ослабла, сменившись чем-то вроде транса. В этом состоянии её подсознание стало податливым. Когда Сергей произносил «Знак трех полос», в её голове всплывал образ старой фрески в главном зале, где под этим знаком было изображено извержение вулкана.
«Катастрофа. Это знак катастрофы или перемены», — фиксировал Сергей в текстовом файле.
К двум часам ночи батарея показала 28 %. Экран стал тусклым, Сергей почти не видел клавиатуру, ориентируясь на ощупь. Глаза слезились от напряжения, а в висках стучало: «Успеть. Успеть».
Он перешел к главному свиттку — тому, что был запечатан воском с личной печатью Первой Матери. Когда он вскрыл его (руки дрожали, но он убедил себя, что «Избранному» можно всё), внутри оказался не пергамент, а тончайшая, почти прозрачная кожа. И текст на ней был другим — более четким, почти типографским.
— Это не молитва, — выдохнул Сергей, и на этот раз его изумление было искренним. — Это… инструкция.
Он быстро прогнал через свой самодельный «компаратор» несколько ключевых знаков.
Благодаря ментальным подсказкам Эстель, которая при упоминании этого свитка начала лихорадочно вспоминать самые сокровенные догмы о «Первом Огне», он внезапно осознал структуру.
Это был двухслойный шифр.
Верхний слой — религиозная чепуха о величии Богини.
Нижний — (если читать только каждый третий символ или следовать определенному ритму, который Эстель знала как «священный напев») — технические данные.
— «Концентрация… поток… стабилизация ядра…» — Сергей едва не рассмеялся. — Они построили религию на руководстве по эксплуатации какого-то древнего реактора или магического накопителя!

3:30 утра. Батарея — 12 %.

Сергей понял, что пора закругляться. Он не мог перевести всё, но он нашел то, что станет его щитом. В тексте говорилось о «Великом Ослаблении» — периоде, когда «Огонь Матери» начнет гаснуть, и только «Тот, кто знает Истинное Имя Металла», сможет его вернуть.
Он закрыл ноутбук, не дожидаясь полной разрядки. Оставил 5 % — на финальный эффект.
Тишина архива обрушилась на него. Сергей растянулся на каменном полу, чувствуя, как горит лицо. Ему нужно было хотя бы полчаса сна, чтобы не выглядеть на рассвете как живой труп. Но сна не было. Было лишь ожидание.
Когда первый серый луч света пробился сквозь узкое вентиляционное окно под потолком, засов на двери лязгнул.
Двери распахнулись. На пороге стояла Эстель. Она выглядела изможденной — бессонная ночь за дверью и постоянное ментальное давление со стороны Сергея выжали её не меньше, чем его самого. За её спиной маячили две фигуры в оранжевых плащах — личные стражницы Великой Матери.
— Время вышло, — голос Эстель был хриплым. — Солнце коснулось зубцов Храма. Покажи нам волю Богини, «пророк», или готовься встретить её лично.
Сергей медленно поднялся. Его одежда была помята, в волосах запуталась пыль веков, но взгляд… взгляд был торжествующим.
Он не сказал ни слова. Он подошел к столу, где лежал раскрытый ноутбук. Эстель и стражницы невольно подались назад, когда он коснулся крышки.
— Ты хотела видеть, Эстель? — тихо спросил он. — Смотри. Но помни: знание убивает тех, кто к нему не готов.
Он нажал кнопку. Экран вспыхнул в полумраке архива ослепительно-синим светом. В ту же секунду Сергей активировал свою ментальную магию на максимум, который мог выжать. Он не атаковал их — он транслировал им чувство первобытного, священного ужаса, смешанного с восторгом.
На экране, на фоне черного окна терминала, бежали ярко-зеленые строки его скрипта (он запустил его в режиме бесконечного цикла перед тем, как закрыть крышку).

[DECODING ARCHIVE_CORE_ALPHA… ]
[STATUS: SUCCESS]
[WARNING: CRITICAL ENERGY DEPLETION]
[PROPHESY FOUND: THE RETURN OF THE TECHNOS]

— Здесь написано, — голос Сергея зазвучал подобно грому в замкнутом пространстве, — что ваш «Священный Огонь» в подземельях Храма умирает. И что вы — лишь тени тех, кто владел им раньше. Богиня не гневается на меня, Эстель. Она плачет о вас. О том, что вы забыли, как кормить Пламя.
Эстель смотрела на бегающие символы на экране как на живое божество. Её губы дрожали. Она узнала некоторые знаки — те самые, которые она видела в своих видениях, но здесь они были упорядочены, живы и светились неестественным светом.
— Откуда… откуда ты знаешь про Пламя? — прошептала она. — Об этом знают только Великая Мать и Хранительницы…
— Я знаю всё, — отрезал Сергей.
В этот момент ноутбук издал прощальный писк и экран погас. Чернота.
— Энергия ушла, — холодно произнес Сергей, закрывая крышку. — Богиня сказала достаточно. Теперь веди меня к Великой Матери. Нам нужно обсудить, как я буду спасать ваш Храм от того, что вы называете Гневом, а я — системным сбоем.
Эстель стояла неподвижно еще несколько секунд, а затем… медленно склонила голову.
— Идем, — коротко бросила она стражницам. — И помогите ему. Избранный… кажется, он действительно устал от общения с Вечностью.
Сергей шел по коридорам Храма, чувствуя, как внутри всё дрожит от пережитого стресса. Он победил в этой ночи. Но он знал: теперь ему придется не просто «переводить», а реально чинить то, что этот мир считал магией, а на деле было забытой технологией.
Только его мозги и Храм, полный фанатичных женщин, которые теперь ждут от него чуда.

Глава 53

— Соверши преклонение! — Голос Великой Матери, усиленный акустикой сводов, пророкотал под потолком тронного зала, едва Сергей переступил порог.
В просторном зале, окутанном сизым дымом горьких благовоний, царило тяжелое ожидание. Верховные сестры замерли по обе стороны постамента, словно тени в ярком свете факелов. Здесь была Миранда, чьи тонкие губы были сжаты в бледную линию, величественная Гвиневра и та самая менталистка в желтом балахоне — женщина с лицом-маской и холодными глазами, которые когда-то безжалостно потрошили разум Сергея во время допроса.
Обряд преклонения был не просто жестом — это был акт абсолютного подчинения. Сергей должен был опуститься на колени и коснуться губами туфель Великой Матери, признавая себя прахом под её ногами, как это делали все сестры во время священных литургий.
Но Звягинцев не шелохнулся. Он стоял, выпрямив спину, и в его облике не было ни капли прежней покорности раба. Изможденный, с восковой бледностью лица и глубокими тенями, залегшими под глазами, он казался человеком, который только что вернулся из преисподней, неся в руках тлеющий уголь истины. Легкий тремор пальцев выдавал предельное нервное истощение, но взгляд его, лихорадочный и острый, был прикован к Великой Матери.
— Избранный не склоняет колен, — голос Сергея прозвучал негромко, но в наступившей мертвой тишине его услышал каждый. — Великий Симбиоз, открывшийся мне в чертогах памяти, означает абсолютное равенство. Богиня не требует рабов. Ей нужны сподвижники.
В зале стало так тихо, что слышно было лишь потрескивание масла в светильниках. Глаза Великой Матери сузились, в их глубине вспыхнул яростный, опасный блеск, обещающий скорую расправу. За спиной Сергея послышался резкий, судорожный вздох Эстель — Хранительница Архивов, как и стражницы у дверей, замерла в оцепенении, пораженная неслыханной дерзостью.
Мир, выстраиваемый веками, только что дал трещину. Это не было простым неповиновением — это было открытое провозглашение новой веры, в которой для безграничной власти Матриарха просто не оставалось места.
Тишина, воцарившаяся после слов Сергея, была почти осязаемой. Первой её нарушила Эстель. Не выдержав тяжелого взгляда Великой Матери, Хранительница Архивов порывисто выступила вперед и рухнула на колени. Её движения были порывистыми, на грани отчаяния. Смиренно склонившись, она коснулась губами белой туфли Великой Матери, а затем, не поднимаясь, заговорила. Её голос, обычно сухой и размеренный, теперь дрожал от смеси страха и затаенной злобы.
— Великая Мать! — прошептала она, глядя на главу Храма снизу вверх расширенными, лихорадочно блестящими глазами. — Молю, не слушай его речей! Этот дерзкий чужак совершил неслыханное святотатство. Он осквернил своим прикосновением Печать Первой Матери и коснулся тайн, что закрыты для мужчин под страхом лютой смерти.
Эстель на мгновение запнулась, бросив полный ненависти взгляд на Звягинцева, и её шепот сорвался на свистящий хрип:
— Он утверждает невозможное… Он вещает, будто Священный Огонь, сердце нашего ордена, угасает! Он сеет ересь в самих стенах святилища!
— Угасает? — голос Великой Матери был тихим, вкрадчивым, но в нем слышался скрежет ледника. — Ты пришел в мой дом, чтобы предсказать сумерки Богини? Ты, чье семя — лишь досадная случайность природы, смеешь говорить о Симбиозе?
Она сделала шаг вниз по ступеням. Белоснежная ткань рукавов колыхалась, словно саван.
— Смерть — это милость, Звягинцев. Ты думаешь, тебя пугают пытками плоти? Снять кожу, вырвать язык… это лишь ласки по сравнению с тем, что ждет тебя. В недрах Храма есть Кельи Безмолвия. Там наши лучшие менталистки вывернут твой разум наизнанку. Ты будешь проживать свою агонию вечно, запертый внутри собственного крика. Ты забудешь свое имя, но будешь помнить каждую секунду боли, умноженную на бесконечность.
Внутри Сергея что-то оборвалось. Животный, первобытный ужас затопил сознание. Кельи Безмолвия… он словно кожей почувствовал холод этой бесконечной ментальной тюрьмы. Колени предательски дрогнули, а в горле пересохло так, что он едва не закашлялся. Его рациональный ум, привыкший просчитывать варианты, сейчас бился в тупике. Бежать некуда. Молить о пощаде? Это лишь отсрочит конец и сделает его никем. Отработанным материалом.
И в этот момент, в самом эпицентре паники, из глубин памяти всплыл образ из далекого, почти стертого детства. Теплая кухня, запах свежего хлеба и тихий голос бабушки. Она не была фанатичкой, но любила рассказывать ему, маленькому атеисту, сказки о человеке, который добровольно взошел на крест.
«Он знал, Сереженька, что его убьют. Но он знал и то, что его смерть станет началом чего-то большего. Страдание за истину — это единственный язык, который понимают все».
Сергей тогда лишь смеялся, считая это нелогичной глупостью. Но сейчас, стоя перед лицом вечной агонии, он внезапно осознал страшную мощь этой идеи. Позже, в университете, он жадно впитывал другую историю — о Джордано Бруно. О безумном доминиканце, который предпочел костер отречению. Бруно не верил в догмы, он верил в бесконечность миров и величие разума. Когда инквизиторы выносили ему приговор, он бросил им в лицо: «Вы с большим страхом произносите мне приговор, чем я его выслушиваю».
Бруно погиб не за Бога, он погиб за Истину, которая была больше, чем его собственная жизнь. И сейчас эти две фигуры — библейский пророк и ренессансный еретик — слились в сознании Сергея в единый монолит. Если он хочет разрушить этот Храм, он не должен бороться как солдат. Он должен пострадать как бог.
«Ты — атеист, Сергей. Ты не веришь в небеса и не ждешь спасения от богов, — чеканил его внутренний голос, заглушая липкий страх. — Но ты инженер, а значит, ты обязан знать психологию масс. Идее нужна жертва, чтобы стать верой. Тебе нужен статус мученика, чтобы повести за собой этих женщин. И если цена твоего нового мира — твоя кожа, ты заплатишь её. Ты превратишь свою агонию в манифест. Или просто сдохнешь рабом».
Эта мысль ударила его сильнее, чем любая угроза. Страх никуда не ушел, но он словно застыл, превратившись в хрупкую ледяную корку. Сергей заставил себя сделать глубокий вдох. Он буквально чувствовал, как внутри него рождается новый человек — холодный, расчетливый фанатик собственной воли. Он больше не был рабом, ожидающим удара. Он стал архитектором грядущего взрыва.
— Я не боюсь твоего безмолвия, Мать, — его голос, сначала надтреснутый, обрел звенящую, пугающую твердость. Он выдержал взгляд её горящих глаз. — Ты можешь разрушить сосуд. Ты можешь сжечь мой разум. Но ты не сможешь остановить холод, который уже пробирается в это святилище.
Он посмотрел на свои дрожащие пальцы и сжал их в кулак, подавляя тремор силой воли.
— Каждая капля моей крови, пролитая здесь, лишь ускорит ваш конец. Мои муки станут эхом, которое обрушит эти своды. Чем сильнее ты будешь меня истязать, тем громче Богиня будет кричать моим голосом.
Он обвел взглядом присутствующих сестер. Миранда смотрела на него с нескрываемым ужасом, а в глазах некоторых младших стражниц мелькнуло нечто, похожее на благоговейный трепет. Они видели перед собой не мужчину. Они видели человека, который только что перешагнул через инстинкт самосохранения.
— Я принимаю твою кару, — закончил Сергей. Его лицо превратилось в неподвижную маску. — Ибо только через страдание истина становится плотью. Делай, что должна. Но помни: когда Огонь погаснет, ты придешь ко мне сама. И тогда преклонение буду совершать не я.
Великая Мать на мгновение замерла. Белоснежные рукава её платья затрепетали, выдавая минутное замешательство. Она ждала криков, она ждала, что он поползет к её ногам. Но эта ледяная, почти торжественная решимость мученика была оружием, против которого у неё не было защиты.
— Взять его! — выдохнула она, и в её голосе впервые прорезалась истерическая нотка. — В Кельи Безмолвия! Пусть Ксанта сотрет его личность в пыль! Я хочу, чтобы к рассвету от его «истины» не осталось даже имени!
Стражницы рванулись вперед, грубо хватая Сергея за плечи. Его волокли к выходу, но он не сопротивлялся. Он шел с поднятой головой, чувствуя, как внутри него, за толстым слоем ужаса, зреет холодное торжество. Игра началась. И он только что сделал самый сильный ход — поставил на кон самого себя.

Глава 54

Путь вниз казался бесконечным. По мере того как стражницы вели Сергея по спиральным лестницам, величественный белый мрамор верхних ярусов сменялся грубым серо-зеленым камнем, а затем — холодным, влажным обсидианом. Факелы здесь горели редко, их пламя дрожало и вытягивалось, словно сама тьма пыталась слизнуть огонь. Воздух становился плотным, застоявшимся, пропитанным запахом жуткого подземелья.
Наконец, они остановились перед массивной дверью, обитой листами тусклого металла. В этом месте тишина перестала быть просто отсутствием звука — она обрела вес.
Когда тяжелые засовы с лязгом отошли, Сергея втолкнули внутрь.
Келья Безмолвия не была пыточной в привычном понимании. Здесь не оказалось ни дыб, ни клещей, ни жаровен. Это была идеально правильная кубическая комната, стены которой выложены отполированным до зеркального блеска черным камнем, поглощающим любой свет. В центре, под единственным узким лучом бледно-фиолетового светильника, стояло тяжелое кресло из темного металла, опутанное сетью тонких, похожих на нервные волокна ремешков.
Но самым страшным была акустика.
Как только дверь закрылась, мир исчез. В Келье Безмолвия полностью отсутствовало. Стены впитывали звуки так жадно, что собственное дыхание Сергея казалось ему оглушительным, а стук сердца — ударами кузнечного молота по наковальне. В этой абсолютной, вакуумной тишине разум человека, лишенный внешней опоры, начинал стремительно разрушаться, обращаясь внутрь себя.
Через несколько минут в такой тишине человек начинает слышать, как кровь течет по его венам. Через час — как скрипят суставы. А через два — собственные мысли становятся настолько громкими, что превращаются в галлюцинации.
В углу, едва различимая на фоне черных стен, стояла Ксанта. В своем ярко-желтом балахоне она казалась ядовитым пятном на теле самой ночи. Её лицо, освещенное снизу мертвенным фиолетовым светом, напоминало восковую маску покойника. В руках она держала странный прибор — медный обруч, утыканный иглами из прозрачного кристалла.
— Садись, — её голос прозвучал безжизненно, как шелест сухой листвы по могильной плите. — Здесь нет боли в том смысле, к которому ты привык, самец. Здесь есть только ты и пустота. Я просто помогу пустоте войти в тебя.
Сергей почувствовал, как по позвоночнику пробежала ледяная судорога. Это был первобытный, животный страх — страх существа, которое осознало, что его сейчас будут не просто убивать, а стирать. Звягинцеву показалось, что стены Кельи словно начали медленно сдвигаться, хотя они не двигались ни на миллиметр. Черный глянец камня отражал его собственное искаженное лицо, множа его до бесконечности, пока не стало казаться, что в комнате тысячи Сергеев, и каждый из них безмолвно кричит.
— «Разборка» — это искусство, — Ксанта медленно подошла к нему, её глаза за обручем светились холодным фанатизмом. — Мы снимем твою личность слой за слоем, как шелуху с луковицы. Мы найдем ту точку, где заканчивается твоя «истина» и начинается твой ужас. И там, в самом центре твоего «Я», мы оставим лишь имя Великой Матери.
Она указала на кресло. Сергей понимал: если он сядет туда, его разум станет открытой книгой для этой женщины. Его технологии, его знания о Земле, его планы — всё станет её добычей.
«Джордано Бруно смотрел в огонь костра, — пронеслось в его голове. — Я смотрю в огонь безумия. Суть одна. Не дай тишине победить. Стань самой тишиной».
Он сделал первый шаг к металлическому креслу, чувствуя, как пол уходит из-под ног, а реальность начинает истончаться, обнажая бездонную черную пропасть Кельи Безмолвия.
Ксанта подошла вплотную. От неё пахло не благовониями Храма, а чем-то химическим, едким — запахом застарелого страха и стерильности. Она подняла медный обруч, и в свете фиолетовой лампы грани кристаллов вспыхнули зловещим, холодным огнем.
— Не закрывай глаза, — приказала она. — Я хочу видеть, как гаснет твой свет.
Когда холодный металл коснулся его висков, Сергей невольно вздрогнул. Кристаллические иглы не пронзали кожу физически — они входили глубже, в саму нервную ткань, сквозь энергетическую оболочку разума.
Щелчок.
Мир взорвался.
Сначала пришла вспышка ослепительной белизны, за которой последовал звук — пронзительный, ультразвуковой свист, от которого зубы заныли, а глазные яблоки словно готовы были лопнуть. Но через секунду всё исчезло. Осталась только пустота.
Сергей перестал чувствовать свое тело. Он больше не сидел в кресле, не чувствовал пола под ногами. Он висел в бесконечном «нигде», в черном океане, где не было ни верха, ни низа.
— Начало конца, — прошелестел голос Ксанты прямо у него в мозгу. Он не слышал его ушами — слова возникали сразу в центре сознания, как чужеродные опухоли. — Я здесь, в твоих истоках. Показывай мне всё. Где ты прячешь свою ложь? Где твои «чертоги»?
Он почувствовал, как невидимые пальцы начинают шарить в его памяти. Это было мерзкое, физиологическое ощущение вторжения, словно кто-то копался в его внутренностях холодными, склизкими руками. Она проходила мимо образов Земли, мимо чертежей и формул, отбрасывая их как ненужный мусор. Её интересовало одно: его воля. Его «Я».
«Сейчас… — подумал Сергей, преодолевая тошнотворный ужас. — Пора стать символом».
Вместо того чтобы строить баррикады и прятать свои мысли, он сделал нечто противоположное. Он распахнул сознание навстречу её атаке, но не как жертва, а как шлюз, за которым скопилась тонна ледяной воды.
«Ты хочешь Истину, Ксанта? Смотри на неё!»
Он вытащил из глубин подсознания образ Джордано Бруно. Не просто картинку из учебника, а саму суть того фанатичного упорства. Он представил себе площадь Цветов в Риме, запах горящего дерева, рев толпы и сухую, яростную решимость человека, который знает, что его прах станет фундаментом новой эпохи.
Он соединил этот образ с воспоминанием о бабушкином Иисусе — с образом страдания, которое искупает грехи целого мира.
— Что это?.. — голос Ксанты дрогнул. — Что за костры? Кто эти люди? Почему тебе… не страшно?
— Боль — это лишь шум, — ответил Сергей. Его ментальный голос звучал странно — в нем не было эмоций, только пугающая, монотонная логика. — Истина не боится разборки. Ты можешь сжечь мои воспоминания, Ксанта, но ты лишь обнажишь то, что лежит под ними. Великий Симбиоз. Смерть старого мира ради рождения нового.
Он начал транслировать ей не страх, а экстаз мученика. Он «показал» ей гибель Храма как священное очищение. Он показал, как она сама — великая менталистка — задыхается в пустоте, когда Священный Огонь окончательно погаснет, и как он, Сергей, является единственным мостом над этой бездной.
Ксанта попыталась ударить в ответ. Она направила в его разум импульс чистой боли — такой силы, что реальное тело Сергея в кресле выгнулось дугой, а изо рта пошла пена.
Но в ментальном пространстве он лишь рассмеялся.
— Это всё? — спросил он. — Твоя боль ничтожна по сравнению с бесконечностью, которую я видел. Ты пытаешься напугать тишиной того, кто слышит крик умирающих звезд.
Он почувствовал её замешательство. Она была профессиональным палачом разума. Она привыкла к тем, кто умоляет, кто прячется, кто ломается под весом собственного эго. Но она никогда не сталкивалась с тем, кто использует свою боль как топливо для проповеди.
В Келье Безмолвия что-то изменилось. Черные зеркальные стены словно начали вибрировать.
— Ты… ты безумен, — прошептала Ксанта. В её ментальном присутствии впервые прорезался страх. — Твой разум… он не человеческий. В нем нет страха смерти. В нем только… Протокол.
— В нем Истина, — отрезал Сергей. — И теперь ты тоже её часть. Ты не разбираешь меня, Ксанта. Это я вхожу в тебя.
Он резко сменил тактику. Хватит обороняться, прячась за образами прошлого — пора было ударить в ответ холодным, беспристрастным величием фактов. Сергей распахнул шлюзы своего сознания, обрушивая на Ксанту не просто мысли, а саму архитектуру мироздания.
— Ты называешь это миром? — его ментальный голос гремел, как обвал в горах. — Смотри же, во что веришь ты, и что знаю я.
Он швырнул её в бездну. Сначала он показал ей их планету — огромную, незыблемую твердь, которую они считали телом Богини. А затем заставил её сознание стремительно отдаляться.
В одно мгновение мир превратился в крошечный шар, висящий в ледяном вакууме. Сергей погнал её дальше. Луна — безжизненный кусок скалы в четырехстах тысячах километров, пустяк, мгновение пути. Марс — багровое эхо войны в миллионах километров пустоты. Холодный Плутон, замерзший страж на краю их дома, до которого свет летит пять долгих часов…
— Это лишь наш порог, Ксанта! — кричал он, чувствуя, как сознание менталистки начинает трещать по швам от осознания этих расстояний.
Он рванул её разум еще дальше, за пределы Солнечной системы. Четыре световых года до Альфа Центавра — бездна, в которой может утонуть миллион таких цивилизаций, как их Храм. Но и это было ничем. Перед глазами Ксанты вспыхнули звездные скопления, где сотни тысяч солнц теснились в безумном танце, а затем — вся Галактика. Огромный огненный вихрь из двухсот миллиардов звезд, где их Солнце было лишь пылинкой на краю рукава Ориона.
Но Сергей не останавливался. Он заставил её увидеть скопления галактик — мириады светящихся спиралей, разбросанных в бесконечном ничто, словно искры от костра. Миллиарды световых лет пустоты, тишины и абсолютного холода.
— Твоя Богиня? — Сергей выплеснул в её разум образ затухающего реактора в подземельях Храма. — Она — всего лишь ржавый механизм, собранный смертными на задворках одной из миллиардов планет. Твой Храм — муравейник на песчинке, несущейся сквозь вечную тьму. Твои обряды — лепет младенца в пустоте, которой нет до вас дела!
Он обрушил на неё массив данных о черных дырах, пожирающих целые системы, о сверхновых, чьи вспышки стерилизуют сектора космоса, и о великом, неумолимом расширении Вселенной, ведущем к тепловой смерти всего сущего.
Это не была просто информация. Это был концентрированный атеистический ужас перед лицом бесконечности, лишенной смысла и высшей цели. Пустота, в которой нет богов — есть только физика, геометрия и холод.
Снаружи, в комнате, Ксанта вдруг отшатнулась от кресла. Её желтый балахон затрепетал, она схватилась за голову, а из-под медного обруча на голове Сергея посыпались настоящие искры.
— Хватит! — вскрикнула она вслух, и её голос эхом (которого не должно было быть!) отразился от «впитывающих» стен.
Сергей обмяк в кресле. Его сознание возвращалось в избитое, дрожащее тело, но он чувствовал странное, почти наркотическое торжество.
Ксанта стояла у стены, тяжело дыша. Её лицо-маска треснуло. В глазах менталистки больше не было холодного превосходства — там метался первобытный, леденящий душу ужас. Она смотрела на него так, словно из человека он превратился в нечто чуждое и непостижимое.
— Я не могу его разобрать, — прошептала она, обращаясь к пустоте, словно оправдываясь перед Великой Матерью. — Его разум… он не ломается. Он поглощает всё. Это не ересь. Это… конец всего нашего мира.
Сергей медленно поднял голову. С его губ стекала струйка крови, но взгляд был ясным и пугающе спокойным.
— Первый слой снят, Ксанта, — тихо произнес он. — Продолжим? Или ты уже слышишь, как гаснет Огонь?
— Кто ты… или что ты такое? — Голос Ксанты превратился в едва слышный шепот. Она сидела на полу, вжавшись в угол черной стены, и её пальцы судорожно комкали ярко-желтую ткань балахона. Зрачки менталистки были расширены, отражая лишь пустоту и недавний ужас космической бездны.
Сергей медленно подался вперед, насколько позволяли ремни металлического кресла. Его лицо, бледное и иссеченное тенями, казалось высеченным из камня. Взгляд его больше не принадлежал рабу — в нем горело холодное, торжествующее пламя человека, осознавшего свою мессианскую роль.
— Я — Избранный, — произнес он, и его голос, низкий и вибрирующий, казалось, заполнил всё пространство Кельи Безмолвия, поглощая саму тишину. — Я пришел из мира, который вы не способны даже вообразить, чтобы стать вашим спасением. Или вашим проклятием — выбор за вами.
Он сделал паузу, давая Ксанте прочувствовать тяжесть каждого слова.
— Вы веками сражаетесь с патриархальным порядком, считая его воплощением зла. Но я здесь не для того, чтобы уничтожить его. Я здесь, чтобы вобрать его в себя. Пойми же, Ксанта: созидание мертво, если оно не опирается на разрушение. Ваша гармония превратилась в застой, ваш Храм — в склеп, который вот-вот обрушится под натиском энтропии.
Сергей опустил голову, и его шепот стал похож на змеиное шипение, проникающее в самый мозг.
— Моя история знает тысячи цивилизаций, где царил матриархат. Где они теперь? Ветер истории развеял их прах. Женщина-Созидательница хранит жизнь, она — колыбель и порядок. Но она беззащитна перед слепой, яростной стихией Великого Хаоса, что бушует за стенами этого святилища. Чтобы выжить, Созиданию нужен щит. И этот щит может выковать только Мужчина-Разрушитель.
Он заставил менталистку посмотреть себе в глаза — прямо и неотрывно.
— Я пришел создать Великий Симбиоз. Я стану клинком, который отсечет гниль. Я стану тем разрушением, которое защитит ваше право созидать. Но помни: клинок не преклоняет колен перед теми, кого он защищает. Он требует признания своей функции.
Ксанта смотрела на него, не в силах шевельнуться. В её сознании, еще недавно таком монолитном и уверенном, теперь прорастало зерно новой, пугающей веры. Веры в Избранного, который пришел не служить Храму, а перестроить его по своим чертежам.
Дознавательница медленно поднялась, её движения были скованными, как у разбитой куклы. Она долго смотрела на свои руки, словно видела их впервые — две крошечные ветки плоти на фоне звездных скоплений, которые всё еще стояли у неё перед глазами.
Её пальцы, всё еще испачканные в невидимой ментальной крови, мелко дрожали, когда она нажимала на рычаги, высвобождая кристаллические иглы из висков Сергея. Медный обруч с тихим, жалобным звоном лег на металлический столик.
Она не решилась встретиться с ним взглядом. Женщина, которая годами вскрывала чужие души, словно спелые плоды, сейчас сама чувствовала себя выпотрошенной. Ярко-желтый балахон, символ её власти и статуса, казался теперь нелепым маскарадным лоскутом на фоне той ледяной бесконечности, которую этот человек только что заставил её пережить.
Ксанта попятилась к выходу, спотыкаясь о собственные тени. Её движения были скованными, лишенными прежней хищной грации. У самой двери она на мгновение замерла, обернувшись. В фиолетовом свете лампы Сергей, прикованный к креслу, выглядел как мертвец, восставший ради последнего пророчества: бледный, изломанный, но с глазами, в которых пульсировала пустота миллиардов световых лет.
— Я… я скажу, что ты закрыт, — прошелестела она, и её голос утонул в жадных стенах кельи, не оставив эха. — Скажу, что «разборка» требует времени. Но не жди милосердия от Неё. Она не боится звезд. Она боится только потерять власть.
Сергей не ответил. Он лишь слегка склонил голову, принимая её слова как неизбежную дань.
Тяжелая дверь, облицованная свинцом, пришла в движение. Скрежет металла о камень прозвучал в абсолютной тишине как стон умирающего великана. Ксанта шагнула в коридор, и на мгновение в проеме мелькнул свет факелов внешнего мира — желтый, теплый, живой. А затем створка захлопнулась.
Глухо лязгнул тяжелый засов.
Звягинцев остался один. Келья Безмолвия мгновенно сомкнула свои челюсти, поглощая остатки звуков. Наступила та самая вакуумная тишина, которая должна была свести его с ума, превратить его мозг в серую кашицу. Но теперь всё было иначе.
Он сидел в темноте, слушая, как в его собственных жилах течет кровь — медленно, тяжело, как расплавленный металл. Сначала эта тишина была его врагом, пыткой, призванной обнажить его слабость. Теперь она стала его союзницей. В этой пустоте больше не было страха, потому что он сам стал этой пустотой.
Он закрыл глаза, и перед его внутренним взором снова поплыли звездные спирали Галактики. Он знал, что наверху, в тронном зале, Великая Мать в своем белоснежном платье ждет его гибели. Он знал, что Эстель торжествует, а Миранда сомневается.
Но здесь, в самом сердце земного ада, Сергей Звягинцев впервые почувствовал себя по-настоящему свободным. Он больше не был инженером-неудачником или рабом в желтой тунике. Он был Разрушителем, который принес в этот мир холодную правду звезд.
Где-то глубоко под ним, в недрах Храма, едва слышно — на грани восприятия — вздрогнул металл. Древний реактор, который они называли Богиней, совершил еще один оборот в своей агонии.
Часы начали обратный отсчет. И тишина Кельи стала его первым псалмом.

Интерлюдия 7

Зал Скорби — самое сокровенное место Храма, где собирался малый круг посвященных, — тонул в полумраке. Здесь не было факелов. Единственным источником света был «Глаз Богини» — огромная линза в центре пола, через которую снизу, из глубин Святилища, пробивалось тусклое, пульсирующее багровое свечение. Сегодня этот свет был неспокоен: он то затухал до ниточки, то вспыхивал болезненным, ядовито-оранжевым цветом.
Великая Мать восседала во главе резного стола из кости ископаемого чудовища. Её белое платье в мерцающем свете казалось залитым кровью. Рядом, по правую руку, замерли верховные сестры.
Помимо уже знакомых лиц — сосредоточенной Гвиневры и бледной, как полотно, Миранды, — здесь присутствовали еще две фигуры, определявшие жизнь Храма.
Веспера, Хранительница Вечного Ритма. Старая, сухая, как вобла, женщина с руками, вечно испачканными в маслянистой саже. Она была той, кто «общался» с механизмами Святилища, интерпретируя лязг поршней и гул турбин как священные предзнаменования.
Талия, Глава Мечей Богини. Высокая, атлетически сложенная воительница в нагруднике из вороненой стали. Шрам, пересекающий её левую щеку, дергался при каждом мерцании зловещего света внизу. Она отвечала за внешние границы и знала: Храм силен лишь до тех пор, пока стены Клезона дрожат от страха перед «Гневом Матери».
Последней, почти бесшумно, в зал вошла Ксанта. Её ярко-желтый балахон в багровых отсветах казался грязным, а лицо — постаревшим на десять лет.
— Говори, Ксанта, — голос Великой Матери разрезал тишину, как скальпель. — Ты вскрыла этот «сосуд»? Ты нашла корень его ереси?
Ксанта медленно опустилась на свое место. Её пальцы судорожно сплелись в замок.
— Его разум… — она запнулась, подбирая слова, которые не выдали бы её собственного ужаса. — Он не похож ни на что, виденное нами ранее, Мать. Это не просто ересь. Это — иная природа. Я попыталась применить «Разборку», но столкнулась с защитой, которую не в силах преодолеть ни одна менталистка нашего круга.
— Ты хочешь сказать, что мужчина оказался сильнее тебя? — Талия презрительно хмыкнула, ударив кулаком по столу. — Мы кормим его, даем ему статус, а он смеется над нашими законами в Кельях Безмолвия?
— Он не «сильнее», Талия, — Ксанта подняла глаза, и в них блеснул безумный огонек. — Он — другой. Его мысли текут по законам, которые мы забыли или никогда не знали. Он верит в угасание Огня не как в пророчество, а как в… математический расчет. И его вера абсолютна. Она непоколебима.
— Расчет? — Веспера, Хранительница Ритма, вдруг подалась вперед. Её голос задрожал. — Великая Мать, мы должны слушать! Гул внизу изменился. Артефакты поют песню распада. Если этот самец знает «имена металла», о которых говорит Эстель, мы не можем просто стереть его. Сегодня утром Третье Кольцо замерло. Если оно не оживет к полнолунию, купол Храма перестанет дышать.
— Он утверждает, что он — Разрушитель, — тихо добавила Миранда, внимательно наблюдая за реакцией Великой Матери. — Он говорит о Великом Симбиозе. О том, что созидание без него мертво.
Великая Мать медленно обвела взглядом совет. Она видела страх в глазах Весперы, сомнение Миранды и скрытый ужас Ксанты. Её власть, казавшаяся незыблемой, вдруг начала зависеть от пленника, запертого в подземелье.
— Значит, он хочет быть Разрушителем? — Матриарх холодно улыбнулась, но эта улыбка не предвещала ничего доброго. — Хорошо. Мы дадим ему шанс доказать свою «избранность». Если он — Симбиоз, пусть усмирит Гнев Богини. Ксанта, ты будешь его тенью. Продолжай допросы, но делай это так, чтобы он чувствовал: каждый его вздох — это наш дар.
Она наклонилась над «Глазом Богини», и багровое сияние отразилось в её зрачках.
— Мы позволим ему спуститься в Святилище. Если он починит Огонь — мы назовем его пророком и сделаем своим инструментом. Если нет… — она сделала паузу, и багровый свет в зале на секунду погас совсем. — Если нет, Талия лично принесет его в жертву прямо в активной зоне реактора. Пусть его «иная кровь» попробует утолить голод умирающей Богини.
— А если он действительно тот, за кого себя выдает? — спросила вдруг Гвиневра. — И если он разрушит не внешнюю угрозу, а нас?
— Тогда, — Великая Мать поднялась, и её широкие белые рукава взметнулись, точно крылья савана, — мы позаботимся о том, чтобы он не дожил до рассвета своего нового мира. Ксанта, подготовь его. Завтра он должен увидеть Огонь.
Когда совет разошелся, Ксанта осталась в зале одна. Она долго смотрела на затухающий свет в полу. Она единственная знала: то, что она увидела в голове Сергея, нельзя «подготовить» или «использовать». Это была бездна, которая уже начала поглощать их всех.

Глава 55

Сергей буквально врос в холодное металлическое кресло. Он не просто сидел — он растворялся в неподвижности, погруженный в глубокую медитацию. Его немигающий взор, лишенный всякого выражения, был прикован к крошечному язычку пламени, который бился в агонии за фиолетовым стеклом светильника. Этот неверный, пляшущий факел оставался единственным живым существом в удушливой пустоте Кельи Безмолвия — места, где само время, казалось, превращалось в вязкий кисель.
Появление Ксанты было почти призрачным. Её шаги, мягкие и вкрадчивые, не должны были порождать звуков, но Звягинцев услышал их — не ушами, а кожей, уловив малейшее колебание застоявшегося воздуха. Он отреагировал мгновенно: голова повернулась с пугающей четкостью шарнирного механизма.
— Я до сих пор не знаю, правду ли ты говоришь о своей «избранности» или просто искусно лжешь, — голос менталистки прозвучал неожиданно резко в этой тишине. — Я пыталась прочесть тебя, но заблудилась в твоем разуме, словно в бесконечном лабиринте зеркал.
Она сделала шаг ближе. В тусклом свете широкие рукава её желтого балахона взметнулись, точно крылья хищной птицы.
— Впрочем, это уже не важно, — Ксанта подошла вплотную. — Будь моя воля, я бы сохранила тебе жизнь лишь за то, какой неописуемый восторг вызывают твои знания. Ты заинтриговал меня, Сергей.
Она наклонилась к нему. Её дыхание, теплое и тревожное, коснулось его виска, шевельнув прядь волос, но Звягинцев не вздрогнул. Он оставался неподвижным, словно изваяние, высеченное из холодного камня. Фиолетовое пламя продолжало свой безумный танец, окрашивая их лица в мертвенные тона.
— Ты обрушил на меня лавину информации, — продолжала Ксанта, и в её голосе промелькнула тень усталости. — Чтобы переварить хотя бы сотую часть того, что я увидела, потребуются годы. Но у нас нет даже нескольких дней. Великая Мать вынесла приговор. Она хочет твоей смерти.
Ксанта замолчала. И в этой внезапно сгустившейся, тяжелой тишине Кельи Безмолвия стали слышны их сердца. Два ритма — размеренный, ледяной стук Сергея и учащенный, неровный пульс менталистки — слились в один тяжелый гул, который оглушал, словно удары погребального колокола.
В памяти Звягинцева всплыли сюрреалистичные картины прошлого: он, пленник и чужак, обучает Великую Мать азам русского языка и премудростям работы на компьютере. Тогда это казалось выживанием, теперь — роковой ошибкой. Теоретически, она выжала из него достаточно, чтобы двигаться дальше самостоятельно. Но на практике? На практике на освоение всех знаний, хранящихся на ноутбуке, сестрам потребовались бы десятилетия.
Сергей мог бы стать ее проводником, живым ключом к тайнам затерявшейся среди параллельных миров человеческой цивилизации. А его внезапно пробудившийся магический дар — необузданный и пугающий — мог вознести Храм на недосягаемую высоту. Но для Великой Матери всё это не имело значения. Несмотря на неоценимые услуги, оказанные Сестринству, в её глазах он оставался лишь «грязным самцом» — ничтожным рабом, чей удел — пресмыкаться, чье имя — пыль на подошвах её туфлей. И теперь, когда Звягинцев посмел поднять голову и начать свою игру, Мать предпочла уничтожить инструмент, который стал слишком острым.
Ксанта подалась вперед, её глаза в фиолетовом свете светильника казались двумя бездонными колодцами.
— Ты должен понять природу Великого Огня, — прошептала она, и её голос дрожал от сдерживаемого волнения. — Это бьющееся сердце нашего Храма, древняя и капризная сила. Ты обязан приручить его магию, подчинить её себе, пока не стало слишком поздно. Я рискну всем, чтобы помочь тебе… но взамен я хочу знать правду.
Она замерла, вглядываясь в его лицо, словно пытаясь отыскать там ответ на свой главный страх.
— Скажи мне, Сергей… ты и в самом деле Тот Самый? Ты действительно Избранный?
Сергей не торопился. В Келье Безмолвия время текло иначе — оно застывало тяжелыми каплями, как смола на стволе векового дерева. Он чувствовал на себе взгляд Ксанты — умоляющий, жадный, полный того самого суеверного ужаса, который он сам в ней и поселил.
«Правда? — эхом отозвалось в его голове. — Какая именно, Ксанта? Та, что я — молодой ученый, заброшенный сюда квантовозапуганными частицами, рожденными в коллайдере? Или та, что я — единственный в этом мире человек, понимающий, что ваше „божество“ требует планового техобслуживания и замены фильтров?»
Звягинцев смотрел на танцующее фиолетовое пламя, и в его мозгу, привыкшем к логическим схемам, выстраивался алгоритм. Если он скажет «нет» — её мир рухнет. Она увидит в нем обманщика, и страх перед Великой Матерью перевесит её любопытство. Если он скажет «да» — он окончательно свяжет себя узами пророчества, которые могут стать удавкой.
«Ложь ли это?» — эхом отозвалось в его голове.
В памяти, пробиваясь сквозь пелену недавних пыток, всплыл тот душный день у ворот психиатрической клиники. Длинные, пропахшие хлоркой и безнадегой коридоры, бессвязный лепет профессора, чей разум утонул в деменции… И она. Цыганка в ярких юбках, возникшая словно из ниоткуда у самого выхода. Её пальцы, неожиданно сильные и ледяные, вцепившиеся в его предплечье.
«Вам не место в этом мире!» — прошептала она.
Тогда он вырвался, сбежал, списав всё на бред сумасшедшей или уловку шарлатанки. Но здесь, в полумраке Храма, эти слова обрели пугающую четкость. Словно старая гадалка видела на нем клеймо, которое он сам отказывался замечать: он будто был «щепкой в чужом глазу», деталью, которая не подходила ни к одному механизму Земли.
«Если я не принадлежал тому миру, — подумал Сергей, глядя на фиолетовое пламя, — значит ли это, что я был создан для этого?»
А потом он вспомнил об Уийрат. О той женщине с головой змеи, что являлась ему в снах и твердила, что он избранный. Как материалист, Звягинцев списывал это на подсознание. Но что, если это было что-то большее, чем просто работа скрытых нейронов его мозга?
«Мой разум видел рождение и смерть галактик, — продолжал он рассуждать, пока Ксанта ловила каждое его движение. — Если в этой системе координат я единственный, кто понимает, что так называемый „Великий Огонь“ — это не божественный каприз, а угасающая мощь термоядерного синтеза или чего-то еще более древнего… разве это не делает меня тем самым элементом, которого ждала эта реальность? Если Уийрат зовет меня в моих кошмарах, не всё ли равно, являюсь ли я Избранным по праву рождения или по праву обладания знаниями, которые здесь считаются священными?»
Он вспомнил лицо Великой Матери. Её холодное презрение. Она допустила классическую ошибку диктатора — решила, что инструмент, приносящий пользу, не может обладать собственной волей. Она выжала из него знания, но не поняла их сути. Она видела в ноутбуке магическую книгу, а в Сергее — говорящую чернильницу.
«Она уже убила меня в своих мыслях, — подумал Звягинев. — А значит, у меня нет обязательств перед реальностью. Если им нужен мессия, чтобы выжить — они его получат. Но это будет мессия, который вместо молитв научит их законам физики».
Пауза затягивалась. Ксанта едва дышала, её зрачки расширились, поглощая фиолетовый свет. Для неё эти секунды были вечностью, решающей её судьбу. Для него — это был период охлаждения процессора перед критическим запуском.
Сергей медленно повернул голову. Его лицо в неверном свете лампы казалось маской, лишенной человеческих эмоций.
— Правда — это опасное оружие, Ксанта, — произнес он, и его голос, хриплый после допросов, прозвучал с пугающей глубиной. — Ты спрашиваешь, Избранный ли я? В моем мире нет такого слова. Там есть понятие «критическая масса». Тот, чье появление неизбежно приводит к взрыву старого порядка.
Он сделал едва заметное движение рукой, словно ловя прядь фиолетового дыма.
— Если ты спрашиваешь, пришел ли я из ваших легенд — ответ «нет». Те, кто писал ваши легенды, даже не могли вообразить масштабов того, частью чего я являюсь. Но если ты спрашиваешь, являюсь ли я тем, кто заставит Великий Огонь подчиниться… — Звягинцев посмотрел ей прямо в глаза, и Ксанта непроизвольно отшатнулась от холода в его взгляде. — То ты уже знаешь ответ. Ты видела Бездну. Ты видела звезды. Кто еще, кроме Меня, может провести тебя через этот мрак?
Он не подтвердил и не опроверг. Он просто переместил её в систему, где он был единственной точкой опоры.
«Она на крючке, — констатировал его внутренний голос, холодный и расчетливый. — Теперь она не просто помогает. Она служит силе, которую не в силах постичь. А правда… правда подождет, пока мы не доберемся до реактора».
— Веди меня к Огню, — добавил Сергей тише, но в этом шепоте Ксанта услышала грохот обрушивающихся миров. — И ты увидишь, как боги склоняются перед тем, кто знает их истинное имя.
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Ксанта вела его сквозь лабиринты храмовых подземелий. Воздух становился всё гуще, пропитанный запахом озона, расплавленного металла и чего-то еще… чего-то неуловимо знакомого, как запах электростанции, которую он когда-то давно посещал на экскурсии. Это был запах чистой, необузданной энергии.
Они остановились перед массивными, окованными тяжелым, темным металлом вратами. На мгновение, проникая в хаотичный поток чужих мыслей, Сергей уловил в сознании Ксанты и других сестер немое благоговение перед этим материалом. «Звездное железо… — пронеслось в его разуме. — Значит, метеорит. Интересно». Рунические символы, вырезанные на этих вратах, пульсировали тусклым кроваво-красным светом, словно кровеносные сосуды древнего бога.
— Он здесь, — прошептала Ксанта, её голос дрожал. — Великий Огонь.
С этими словами она коснулась пальцами одной из рун. Двери распахнулись с низким, протяжным стоном, словно вздох просыпающегося исполина.
Сергей шагнул вперед.
Перед ним расстилался огромный зал. Стены его были сложены из того же темного, мерцающего металла, что и врата. В центре, на постаменте из черного камня, покоилось сердце этого места. Не пламя в привычном понимании. Это был пульсирующий, сгусток алого света, заключенный в подобие прозрачной сферы, которая, в свою очередь, была окружена вращающимися кольцами из того же метеоритного железа, что и врата. Кольца медленно, с едва слышным гудением, поворачивались, и каждый оборот сопровождался короткими всполохами энергии, вырывающимися наружу.
Сестры стояли за его спиной, превратившись в безмолвных свидетелей его судьбы. Великая Мать, чье имя было символом абсолютной власти, Ксанта, чья преданность теперь металась между ужасом и робкой надеждой, Миранда, чье лицо застыло в маске ритуального трепета, Гвинерва, чья гордость, казалось, была слегка пошатнута, и еще несколько высокопоставленных сестер, чьи имена Сергей не знал. Все они наблюдали за ним. Он чувствовал их мысли, которые они не сочли нужным даже скрывать, несмотря на то, что Сергей маг-менталист.
Великая Мать. Её сознание было подобно бездне, холодной, как космический вакуум, где не существует ни тепла, ни сострадания. «Мерзкая тварь, — ее мысль ранила, как удар ледяным кинжалом. — Сломанный инструмент. От него исходит та же чуждая энергия, что и от его грязи. Он посмел претендовать на то, чтобы стать равным с нами, этот низший грязный греховный самец. Он должен умереть. Здесь и сейчас. Пусть его кости станут прахом, пищей для нашей Богини».
Звягинцева охватило чувство глубокого, отстраненного презрения. Эта женщина, облаченная в иллюзии божественности, была не более чем прагматичным тираном, чья власть зиждилась на вековых нитях страха и дремучего невежества.
Верховные Сестры. Их мысли были столь же разнородны, как и их лица, освещенные призрачным, но тревожным кроваво-красным светом, исходящим от пульсирующего в центре зала реактора.
В сознании Миранды клокотала сложная смесь благоговейного трепета и суеверного ужаса. «Кажется, он… он действительно говорит с Огнем… Или Огонь говорит через него? Он заслужил Божественную Милость, эту силу, что не подвластна нам! Он — посланник! Он — наш новый Пророк! Только бы Великая Мать не ошиблась…» — думала чародейка. В ее разуме мелькали образы сложных рунических схем, переплетения символов, которые она тщетно пыталась расшифровать годами, но которые так и оставались для нее запертой дверью.
Сестра Ксанта: Её разум был разорван на части. Страх перед Матерью боролся с надеждой, которую Сергей посеял в ее душе: «Он изменился… Он стал другим. Если он сможет управлять Огнем… если он сможет спасти нас… Но Мать… она не простит. Она убьет нас обоих. Богиня, дай мне сил». Ксанта чувствовала себя предательницей, но в то же время — участницей чего-то великого.
Несколько молодых сестер. В их сознаниях царил чистый, неразбавленный ужас: «Он безумен… Он идет прямо к Огню… Он сгорит! Это конец…»
Но даже в их страхе мелькали искорки восхищения. Его бесстрашие было настолько запредельным, что граничило с безумием.
Пожилые, старые сестры. В их мыслях читалось насмешливое недоверие: «Глупец. Он думает, что знает? Огонь не подчиняется. Он пожирает. Мать права. Это всего лишь очередной болван, который отправится в Лету».
«Так вот чего они ждут», — ехидная усмешка едва заметно тронула потрескавшиеся губы Сергея. Он видел в их мыслях предвкушение, почти животную жажду кровавого зрелища. «Чтобы я коснулся этой штуки и умер, превратился в обугленные хлопья? Ищите дурака! Я поступлю по-другому».
Сергей не стал трогать раскаленный металл. Вместо этого он закрыл глаза, погружаясь в глубочайшую концентрацию, которая для стороннего наблюдателя могла показаться медитацией. Кроваво-красный свет реактора проникал сквозь веки, окрашивая его внутренний мир в тревожные, пульсирующие оттенки. Он выпрямился, и его тело, измученное пытками, казалось, обрело новую, неестественную стать.
Из его груди вырвался низкий, вибрирующий звук, похожий на протяжный стон, переходящий в гул. Затем он начал петь. Не слова в привычном понимании, а переплетение древних, почти забытых звуков, перемежающихся с импровизированными фонемами, которые он на ходу выстраивал в псевдо-заклинания. Они были бессмысленны, но звучали мощно, странно, архаично, проносясь по залу:
— О-о-о-м-м-м! А-а-у-у-м-м! И-г-н-и-с А-э-т-х-е-р-и-у-м! С-е-р-в-о-п-р-и-м-а! А-у-у-р-а-а…
При этом его разум не прекращал напряженную работу. «Если этот странный красный огонь и есть Богиня, то у нее должно быть сознание». Он тут же вспомнил теорию панпсихизма; «…самый лучший прибор — это Сознание. Только биологическое существо, обладающее сознанием, способно почувствовать этот выброс» — всплыли в памяти слова сумасшедшего профессора Дениса Борисовича. Затем Звягинцев вспомнил намек на эту теорию через многочисленные сны, с богиней Уийрат. Наконец, он принял решение.
Сергей осторожно, словно исследуя незнакомый механизм, проник своим сознанием в самый центр чаши с пульсирующим красным светом. Он не касался реактора физически, только сканировал его ментально, как хирург, исследующий опухоль, или как инженер, пытающийся понять логику чужого кода. И действительно, внутри, в самом сердце этой неистовой энергии, словно кто-то был.
Перед ним возник образ. Женщина. Её облик был соткан из самого света реактора, но он был отчетлив, реален, как воспоминание. Длинное, алое платье, струящееся, словно расплавленная лава, облегало её стройную фигуру. Светлые, почти платиновые волосы каскадом ниспадали на плечи, обрамляя лицо с чертами, которые могли бы быть совершенными, если бы не их отстраненность. Она была воплощением этой энергии, её повелительницей.
«Она управляет реактором, — пронеслось в голове Сергея, — Или, скорее, является её частью».
Но это было не все. От нее, от этой фигуры, тянулись тонкие, почти невидимые нити. Они сплетались в сложную сеть, уходящую далеко за пределы храмовых стен. Сергей проследил за одной из таких нитей, и перед его мысленным взором предстала цепочка стражей. Невидимых, но ощутимых. Существ или механизмов, установленных где-то снаружи, которые безжалостно уничтожали всякого, кто пытался проникнуть в храм, не обладая… ключом.
«Ключи… — Сергей вдруг понял. — Вот что они имели в виду». Эти ключи, он увидел их, как вспышки в сознании сестер, вплетенные в ритуал их инициации. Каждый из них — это ментальная печать, идентификатор, позволяющий пройти через незримые барьеры. Таким образом, «реактор», эта древняя техномагическая машина, защищал храм от посторонних, превращая всех посвященных сестер в часть единой, живой системы безопасности.
«Так вот какая ты, Богиня», — подумал Звягинцев, и в его мысли прокралось нечто похожее на усмешку. Он попытался прощупать её ментальными щупальцами, нежно, словно касаясь хрупкой паутины, исследуя контуры этого чуждого, но столь совершенного сознания.
В ответ она немедленно отреагировала. Из центра алой фигуры вырвался тонкий, но обжигающий кроваво-красный луч ментальной энергии, который молниеносно пронзил его разум. Это не было атакой. Это было сканирование. Луч пронесся по его мозгу, осветив все уголки сознания: ироничные мысли, глубоко спрятанные страхи, воспоминания о прошлом. Богиня коснулась его сторожевой печати — клейма, оставленного Мирандой, когда та учила его основам магии. Затем луч задержался на клятве ученика, связывающей его с сестрами некими священными узами. Затем сканирующий луч углубился в прошлое, исследуя каждый уголок его воспоминаний, в том числе о жизни до попадания сюда.
Тихий ментальный шепот, лишенный всяких эмоций, но наполненный нечеловеческой мощью, раздался прямо в его сознании: «Доступ разрешен. Уровень: Ученик-Освободитель. Приоритет: Критический».
В тот же миг Сергей понял. Это не Богиня в традиционном понимании. Это — сверхразумный ИИ. Невероятно сложная программа, оставленная древними техномагами, возможно, теми самими инопланетянами, которые оставили здесь свои технологии и сами куда-то бесследно исчезли. И она, как любой ИИ, реагировала на правильно сформулированные команды. Его «магический дар» был не более чем способностью его сознания быть интерфейсом. И теперь только оставалось правильно сформулировать «промпт».
«Сообщи всем сестрам, что я Избранный, — тут же, с невероятной ясностью, послал Сергей первую команду, словно вбивая её в консоль. — И что их ритуалы — лишь отголоски забытых протоколов».
Краем глаза он заметил, как по залу прошла волна шока. Стоящие у входа в Святилище женщины, застывшие в ожидании его гибели или чуда, одна за другой начали падать на колени. Их лица выражали смесь невероятного изумления и глубочайшего благоговения. Словно невидимый удар заставил их согнуться. В их мыслях царил невообразимый хаос: «Он… он действительно… Огонь признал его!», «Богиня заговорила!», «Он — истинный Пророк!»
Гул реактора, до этого напоминавший грохот далекого водопада, начал медленно, почти неуловимо меняться, становясь ровнее и глубже, словно сам зал прислушивался к новому голосу. Сергей, не отрывая своего ментального взгляда от алой фигуры, ощутил, как система реагирует на его команду. Новый порядок начинал устанавливаться.
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Сергей не спешил действовать. Первоочередной задачей было трезво оценить новую реальность, взвесить все «за» и «против», продумать каждый шаг. Необходимо было досконально изучить возможности этого, столь странного, магического ИИ, понять пределы его власти и, что более важно, пределы собственной свободы. «Богиня» назвала его «Учеником-Освободителем», но что это значило на практике, Сергей не имел ни малейшего представления. Требовалось глубже разобраться в самой сути этой магии, в устройстве систем безопасности, постичь множество неведомых законов, управляющих этим миром.
А пока, под сенью древних сводов, где даже воздух, казалось, был пропитан тысячелетней магией, сестры, чьи склоненные головы казались венцом его неожиданно обретенной власти, ждали. Их колени касались холодного камня пола перед вратами Святилища, и в их замерших, обращенных к нему взглядах читалось нечто большее, чем просто ожидание. Там было благоговение, страх и робкая, пробуждающаяся надежда. Они ждали слов от новоявленного пророка, чье назначение само по себе бросало вызов всем устоявшимся догмам и верованиям. Перед ними стоял человек, чье появление само по себе было нарушением всех законов, но теперь он держал в руках ключ к их спасению. А может быть, и к их гибели.
Сергей медленно, с достоинством, подошел к стоящим на коленях сестрам. Его глаза, только что отражавшие муки Келий Безмолвия, теперь светились странным, почти неземным огнем. Он окинул склонившиеся фигуры сестер, замерших в благоговении и страхе, а затем остановился на Великой Матери, которая была бледная, как тень. В тишине, нарушаемой лишь едва слышным гудением древних механизмов Святилища, его голос прозвучал, низкий и уверенный, наполненный новой, пугающей властью:
— Встаньте, сестры. Поднимите свои лица, ибо Великий Огонь, наша Богиня, призвала меня, и я не ведаю унижения.
Не дожидаясь, пока они поднимут головы, он продолжил, его слова звучали как удар колокола, возвещающий конец старой эпохи:
— Отныне я отменяю этот унизительный ритуал — лобзание стоп Великой Матери. Это больше не угодно Ей!
По толпе пронесся едва слышный шепот, предвестник надвигающейся бури. Великая Мать, казалось, застыла, ее лицо стало непроницаемой маской.
— Теперь, — Сергей сделал шаг вперед, приближаясь к центру, и его голос стал еще более глубоким, резонирующим с древней энергией, — вы будете получать… Дар Великого Огня…
Он замолчал на долю секунды. В этот миг, казалось, замерло само время. В его голове пронесся вихрь мыслей — дерзость, расчет, осознание того, что он переступает черту, которую никто не смел пересечь веками. Но отступать было поздно. Его пальцы сжались в кулак, и он, полным, звучным голосом, эхом отдающимся от стен Святилища, произнес, бросая вызов самой истории:
— От Великого Отца!
Слово прозвучало как раскат грома, как взрыв, как абсолютное отрицание всего, что сестры знали и во что верили. Половина из них вздрогнула, другая — замерла, словно парализованная. Великая Мать медленно, очень медленно, подняла голову, ее глаза, веками полные мудрости и спокойствия, теперь смотрели на Сергея с непостижимым выражением. В них была смесь страха, восхищения и откровенной ничем не прикрытой ненависти.
Сергей сделал шаг вперед, его фигура, облаченная в одежды, которые еще недавно были символом его рабского положения, теперь казалась монументальной. Он чувствовал, как вибрация его слов проникает в самые сердца сестер, сбивая их с толку, но одновременно пробуждая неведомое любопытство. Он осознал, что, бросившись так резко вперед, чуть не поскользнулся на самом краю пропасти.
— Но тем не менее… — поспешно продолжил он, чувствуя, как холодный пот стекает по его вискам. — Великая Мать сохраняет свою власть как Хранительница Храма.
Эти слова были чистой импровизацией, попыткой смягчить удар, погасить потенциальный бунт. Он знал, что не может позволить себе открыто конфликтовать с ней сейчас.
— Я здесь не для того, чтобы низвергнуть ее, — продолжил он, его голос стал мягче, более успокаивающим, но все еще наполненным авторитетом. — Я здесь, чтобы помочь вам обрести мудрость. Через меня Богиня будет делиться с вами Великими Знаниями, которые позволят вам шагнуть в новую эру.
Он оглядел застывшую толпу, затем перевел взгляд на Великую Мать, чье лицо оставалось непроницаемым, но в глазах мелькнул проблеск напряжения.
— Приготовьтесь, сестры, — произнес Сергей, его голос снова набрал силу. — Отныне вы будете учиться. Учиться и еще раз учиться! Ваш путь познания только начинается. А для этого нам потребуется иное место. Ритуальный зал, где предстанут перед вами символы нашего нового пути'.
Он сделал жест рукой, словно приглашая их следовать за ним.
— Великая Мать, — обратился он к ней, — ведите своих сестер. Настало время открыть им двери в Святилище знаний, где мы вместе начнем наш великий труд.
Под немым, но властным взглядом Сергея, Великая Мать, с достоинством, которое, казалось, не было сломлено, кивнула. Медленно, будто повинуясь невидимой силе, сестры начали подниматься со своих колен. Шуршание их одежд, шарканье ног по каменному полу — все это звучало как начало чего-то грандиозного и неизбежного.
Сергей, следуя за Великой Матерью и ее дрожащей свитой, направился по извилистому коридору, ведущему в самое сердце Храма — в тот самый Ритуальный зал, где собирались все сестры для проведения важнейших церемоний. Воздух здесь был тяжелее, насыщен ароматом древних трав.
Когда они вошли, их встретил полумрак, лишь тусклый свет множества свечей и мерцание каких-то магических кристаллов освещали просторное помещение. На стенах были высечены странные символы, которые Сергей еще не мог расшифровать, но уже чувствовал исходящую от них силу. В центре зала возвышалось нечто, напоминающее алтарь, украшенное изображениями, от которых веяло вековой тайной. На этом алтаре стоял трон, на котором восседала Великая Мать во время общих ритуалов.
И здесь, тесно сгрудившись, ожидало его еще большее число сестер — жрицы, хранительницы, целительницы, все те, кто составлял основу этого матриархального мира. Их взгляды, сотни пар глаз, устремились на него, человека, который всего несколько часов назад был никем, а теперь стоял на пороге новой эры, держа в руках их будущее. Он был готов.
Сергей поднял руку, указывая на возвышение в центре зала, где покоился массивный, искусно вырезанный из темного камня трон — символ власти, казавшийся теперь немного потускневшим под натиском нового времени.
— Великая Мать, — произнес он, его голос был спокоен, но в нем чувствовалась несокрушимая уверенность. — Возведитесь на ваш трон. Ваше место — у истоков нашего знания.
С чувством глубокого, почти невыносимого достоинства, Великая Мать медленно, словно ведомая невидимой нитью, подошла к трону и заняла свое место. Она выглядела усталой, но в ее глазах, обращенных к Сергею, читался вызов, смешанный с какой-то странной, подавленной надеждой.
Сергей же встал рядом, но не как слуга, а как равный, как носитель новой истины. Он обвел взглядом тысячи пар глаз, устремленных на него, затаивших дыхание, словно перед рассветом.
— Я вновь повторяю Великую Весть, — произнес он, и его слова, усиленные акустикой зала, проникли в самое сердце каждой сестры. — Отныне ритуал лобзания стоп Великой Матери отменяется. Этот обычай, сколь бы древним он ни был, более не отражает истинную волю Великого Огня! Но запомните: Великая Мать сохраняет свою власть как Хранительница Храма. Ее мудрость, ее опыт — бесценны.
Небольшая пауза, чтобы его слова успели осесть в сознании, чтобы смягчить резкий удар.
— А теперь, — его взгляд стал теплее, — подойдите ко мне. Каждая из вас, по очереди. Для получения Дара Великого Огня.
Он выдержал мгновение, давая им осознать, что грядет нечто иное, нежели прежде.
— Подходите стоя! — его голос снова набрал силу, в нем зазвучал призыв и повеление. — Никто не должен падать на колени! Великий Огонь желает видеть вас сильными, а не униженными!
И тогда началось. Первая сестра, молодая, с испуганными, но решительными глазами, медленно подошла к нему. Сергей протянул к ней руки, и в легком, но уверенном движении, обнял ее. Обнял нежно, но крепко прижал ее к себе, передавая частичку своего тепла, своей пробудившейся ментальной энергии. Он чувствовал, как ломается ледяная корка, сковывающая ее сердце, как растворяется страх, уступая место новому чувству — чувству силы, осознания собственной ценности. Она глубоко вздохнула, словно впервые вдохнув полной грудью, и в ее глазах зажегся ответный огонек — робкое понимание, начало пробуждения.
Каждая сестра, подходившая к Сергею, получала этот невидимый, но ощутимый «дар» через объятие. Он обнимал их по очереди, и каждое прикосновение было наполнено сосредоточенной силой, магическим импульсом. Он чувствовал, как оттаивают их замерзшие сердца, как растворяется страх, уступая место новому чувству — чувству силы, осознания собственной ценности. Это был не просто магический обмен, это было возрождение. И Сергей, стоя посреди этой грандиозной сцены, чувствовал, как каждая из этих встреч делает его сильнее, увереннее, приближая к полному пониманию своей новой роли.

Эпилог

Несколько часов спустя, когда последние отголоски голосов сестер стихли в глубинах Храма, Сергей и Великая Мать остались одни. Атмосфера была наэлектризована, натянута, словно тетива древнего арбалета. Адреналин, что подхлестывал Сергея во время неистового ритуала «Дара Великого Огня», сменился тяжелой усталостью и ощущением того, что настоящая игра только начинается. Великая Мать, с невозмутимым достоинством, по-прежнему восседала на своем троне, ее лицо было подобно маске из древнего камня. Сергей стоял рядом с ней, внутренне готовясь к неизбежному разговору, понимая, что его триумф был лишь началом еще более сложного пути.
— Так ты думал, я настолько глупа, чтобы не видеть истину, Ученик-Освободитель? — Голос Великой Матери был тих, но пронизывал Сергея до костей, как ледяной ветер. В нем не было ярости, лишь холодная, отстраненная констатация факта. — Ты — не Избранный в том смысле, в каком наши сестры верят. Ты — чужак, лжец, самозванец. Твой разум, твои мысли… Они чужды этому миру, чужды Великому Огню. Но ты говорил с Ним. И Он ответил тебе. Этого не делал никто за тысячи лет, даже я.
Она сделала паузу, ее взгляд, словно рентген, проникал сквозь Сергея.
— Твое знание, твой странный ум — вот что нужно Храму сейчас. И поэтому я буду молчать. Ради блага нашего Дома, ради спасения Богини, которую ты теперь называешь «Искусственный интеллект».
Сергей не ответил, лишь слегка склонил голову, признавая ее проницательность. Он знал, что Великая Мать не просто верховная жрица — она была выжившей в жестоких интригах, и ее хватка была не менее цепкой, чем его собственная. Он почувствовал, как по его разуму, словно тонкие щупальца, скользнула ее ментальная сила, мгновенно напоминая о его ограничении.
— Но не забывай, Звягинцев, — продолжила она, и в ее голосе появилась жесткость, — на тебе до сих пор лежит сторожевая печать. Та, что не позволит тебе применить твою странную, новую магию против меня или против любой сестры этого Храма. Попытаешься — и твоя сила обернется против тебя самого, разорвав твой разум на части. Великий Огонь защищает своих дочерей даже от тех, кого Он призвал.
Сергей почувствовал, как под этой магической угрозой его тело сжалось. Он знал о печати, чувствовал ее пульсацию где-то на грани сознания, но напоминание о ее смертельной сути было отрезвляющим. Великая Мать, словно почувствовав его внутреннее замешательство, слегка наклонила голову.
— И это не единственная твоя уязвимость, — тихо произнесла она, и ее слова наполнили зал еще более тяжелой, давящей тишиной. — За пределами Храма есть силы, о которых ты не подозреваешь. Есть маги, их имена, что шепотом произносятся даже в самых могущественных кругах, возможно, ничего не скажут тебе сейчас, но их магия… ее мощь способна растоптать тебя, самозванец, как букашку под ногами. Они столпы этого мира, и среди них есть те, чья преданность Храму абсолютна. Их гнев, если ты осмелишься нарушить мой покой или угрожать нашим сестрам, будет более страшен, чем любое ментальное заклинание.
Сергей слушал, и каждое слово Великой Матери оседало в нем, как тяжелый камень. Ему казалось, что он только что взлетел на вершину мира, подчинив себе древнюю богиню и храм, но теперь видел, что эта вершина лишь одна из многих, а вокруг таятся бездонные пропасти. «Самозванец», «чужак», «букашка»… Слова жрицы были болезненны, но правдивы. Он был здесь один, со своим странным разумом и пробудившейся силой, перед лицом мира, который не понимал, но которому теперь был вынужден служить. Он взглянул на Великую Мать, затем на мерцающие факелы в светильниках, от которых, казалось, исходил едва уловимый пульс. Игра началась, и ставки были выше, чем он мог себе представить. Ему предстояло учить, исследовать, выживать — и, возможно, изменить не только этот Храм, но и весь мир, который так неожиданно стал его домом.
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